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La present.e t.r-aducción es un esfuerzo para conocer-

profundament.e el pensamient.o de uno de los más grandes t.r-ágicos 

griegos. 

El lenguaje es el mejor vehículo para comprender al hombre 

que lo habla, es por eso que est.e t.rabajo se ha realizado t.rat.ando 

de alcanzar la mayor fidelidad posible al t.ei.:t.o original. En 

algunas ocasiones parece que el espai'íol "suf're" un poco al t.rat.ar 

de cei'ürse al griego, pero bien vale la pena porque asi se logra 

rescat.ar int.egrament.e la obra lit.eraria. 

El' est.udio ei.:haust.ivo de la obra de un escrit.or le hace 

cobrar vida, es asi como a t.ravás de los t.ei.:t.os Ol'iginales, llega 

Sófocles a nosot.ros como maest.ro para present.arnos no al hombre de 

hace 24 siglos, sino al hombre esencial, al homb1'e de t.odos los 

t.iempos. 

Es import.ant.e pai-a ap1-ecia1' mejor la pt'oducción a1't.ist.lca de 

Sófocles, t.ener present.e que nació ent.1•e el 497 y 494 en el demo 

át.ico de Colono, recibió una select.a educación <música poesía, 

gimnasia), vivió en el periodo aureo de At.enas. Debemos subrayar 

la import.ancia de est.a ciudad, única en la hist.oria de la cult.ur•a 

humana; t.ambién es import.ant.e sei'íalar que Sófocles cont.6 para el 

desenvolvimient.o de su genio con la alt.ura espirit.ual del ambient.e 

que respiraba con la compai'íia de et.ros genios y con los adelant.os 

básicos realizados en el t.ext.o por sus predeces01•es. 
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A los veintiocho ai'íos (en 468) obtuvo el primer premio en el 

teatro, c9mpet1a con Esquilo. Compuso de 113 a 119 piez.,;s 

dramát.icas y fue el tragediógrafo que más veces ganó el p1'ime1' 

premio, 18 según Diodoro, 24 según Su1das. 

En la democ1•ática Atenas, donde todo ciudadano alternaba en 

el gobierno, Sófocles no debió de int.e1-venir mucho en la politica. 

Dos veces fue nombrado general con mediano éxito; una de esas dos 

veces el nombramiento se debió probablemente a su tl'iunf'o pal' 

Ant.i¡;ona. 

H 

Por encima del Sófocles histórico sobresale el genio del 

dramatúr¡;o, creador inigualable de tipos humanos. Nadie como él ha 

pint.ado el dolor humano, absoluto, rotundo sin optimismo, ni 

conciliación final. Sus héroes aceptan el dolol' enviado por el 

dest.ino y en ocasiones nos parece que encarnan el dolor mismo. Tal 

vez aqui radica la suprema gl'andeza del escritol', cuando es capaz 

de dar vida a seres humanos que se agigantan ante el dolo1• que los 

enriquece, los purga de toda supert'icialidad,· hasta alcanza1• la 

·conciencia de si núsmos. El alma del hé1•oe se hace adulta y surge 

el hombre verdadero, al que no podemos menos que contemplar con el 

alma sobrecogida en una mezcla de admiración y arrobamiento. Es 

est.e pensador, creador de personajes eternos comos Edipo y 

Yocasta, el dramatúrgo, el conocedor profundo del alma humana al 

que nos hemos ace1•cado a travás del lenguaje para quedar 

enriquecidos en forma permanente. 



m 

ANALICEMOS A EDIPO: 

Desde el momento en que las calamidades se abaten sobre 

Tebas, aparece Edipo ante nuestros ojos como un personaje que poco 

a poco empieza a crecer como ser humano, pues se manifiesta como 

un honilire sabio y poderoso en quien su pueblo confia para 

liberarse de las vicisitudes por las que atravieza y asi la 

expresa el sacerdote en el prólogo, cuando se presenta ante Edipo 

Rey al frente del pueblo suplicante, diciendo: 

"Pues bi.en. no juzgándol~ igual los di.oses, "' yo, "' 
es los ni.ríos, estamos sen lados c.nle lu hogar. si.no al pri.m&ro d .. 

toe hombres en las calamidades de la vi.del. Y en los pactos de las 

di vi.ni.da.des. 

T(J que, llegado a la. ciudad de Ca.drno, nos li.brasle d&l tri.bulo qu& 

po.gába.moe ri.gurosa cantora y ésto <hiciste> no.da 

a.baotulo enseriado por nosotros, si.no qua por ayuda da 

un Di.oa •• di.ce y establece que r1os and&rezo.sle la. vi.do.. 

Ahora. ¡oh! cabeza. d& Edi.po para lodos la. más poderosa., lodos 

supllcanter¡ l& rogamos, que para nosotros algún auxlli.o halle e, ya 

sea que tú lo sopas habiendo oido la voz de o.lguno de los Di.oses, 

ya sea. de 1 algún hombre. pues veo quo la.a 

Los expertos más bien que a ta.a deli.beraciones. 

cala.mi.da.des 

¡Ea.1, johl, el mejor de los mor la.lea: endereza 

31-46). 
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Más adelant.e se decla1>a como un homb:r:-e just.o, que se p:r:-eoaupa 

y sufre por su_ pueblo en des11;racia; asi lo expresa cuando dice: 

"De modo qu eno mo- desp.arlái.1<» durmi.ando yo el ou&rio. S\.nO sabed 

que he \.\.orado mucho y he rvcorri.do muchos. ca.mi.nos con 

di.v<1gaci.onea de preocupación" <VV. 65-67). 

Decide po1' lo t.ant.o invest.igar lo más rápidament.e posible las 

causas de los suf1'inrlent.os de los t.ebanos cuando llega Cl'eón, su 

c~ado que I'et;l'esa con una 1.'espuest.a que ha dado el ol'áculo. Por 

af'íadidura en el diálogo que ent.ablan, una vez más Edipo decla1•a su 

p1'of"unda preocupación y vel'dadero deseo de ayudal' a los que en él 

conf'ian: 

EDIPO:- cuát "ª ol oráculo?. pu&s ni confiado, lEHneroso 

ealoy ayora.. 

CREON:- Si. pid&s palabra est.o.rido e.aireo. éslos <o=.toy> di.spu'ii'slo 

ca. ho.blo..r y La.mbi.én o ar.dar danlru. para .:rac1.,,.1char. 

EDIPO:- A ' todos habla, qu..:. ll-:tvo el dotcr más. por é13los qu• p~r mi. 

alma.. 

CREON:- Pueda. yo d&ci.r de parle d&l Di.os. El soberano F~bo, nos 

mc.ndó o..biert..a.ment.e expulso.r el mo.l moral. del pab pu&s 

Li.•rro. se ha a\.i..ment.o.do, y no o.ti.menlo.r lo i.nc::ura.bla. 

EDIPO:- ¿con cuál purlfi.ca.ci.ón?. ¿..::uál .... tO. modalldad 

deagro.ci.o.?. 



CREON:- E>eputstj:.hdo hombre o disolvi.endo nuevamantét homi.ci.di.o 

con homicidio. pues esta sangro atormento. a la. ci.udad. 

EDIPO:- Pero ¿La suerte de qué hombre da a. &nler1d0r d-.. &sle modo?. 

CREON:- Una. vez tuvimos ioh rey! Lo.yo por Jef& de &slo. ti&rro., 

o.nt.ea de quo tú enderezaras esta. ciudad. 

EDIPO:- Lo sé bien, habi.éndolo oido puút;.; en efecto jamás lo vi. 

CREON:- Muerto éste, a.hora. <<>L Di.os> manda claramente co.stlgo.r cor> 

·severidad a. ciertos a.eesi.nos". (vv. 89-107). 

Empre~de la' búsqueda del asesino de Layo, como si Layo .fuera 

su padre y él mismo lo a.firma diciendo: "Por lo cu<>L yo def&r.d,.ré 

éat.o como de mi padre y llegaré a lodo busca.n'do capturar al autor 

o.sesi.nalo del descendiente de L<>bd<>co. CVV. 264-266); y 

sollcit.o como un padre, busca resolver las di.ficult.ades de los 

' t.ebanos, acudiendo a la sabidu1-ia de Tiresias como el más e.ficáz 

recurso para liberar a su pueblo de las calamidades; asi se 

adviert.e en' las palabi'as que le dil•i¡;e al. adivino, cuando ést.e se 

present.a en el palacio: ··¡oh! Ti.rüaio.a que i.nvest.i.gaa lo da.a L<>a 

COQ(1511 1 enaef'íabtee y Las lntiofables, Las coaaiio y 

t.a~bi.én taa terrenas y o.unque "º las V&O.!a, sin embargo, considera 

de to. ci.udad en qué mal sw encuer.lra. D~ la cual li sólo hemos 

encontrado proleclor y salvador ioh sei'"íor! Febo '"' ef&clo aun.:¡u& 

no to hayas o ido, Loa wnviando noiaolros, "º" 
respondió que una sola liberación de esl& mal podria venir, si 

habiendo i.nveali.gado bi&n a tos a!ieainos de Layo Los malár&mos o 



bi.•n loe ma.ndáromoe 6Xi.Li.a.dof:I d~ ti..urra.. TÚ pu&• .. t 

oráculo de lo" pájaros. nl algún otrc ca.mi.no sL 

arráncalv L1 mismo y la ciudad. arr.&r.cam&, <..Lrn:.1.r.co. 

lodo mu13orto. pu ea t 1 ~slamos. quo un hombrG ayud.a. 

con lo que tonga. y puwda, vs &l má& harMoso do los lra.b(J.jos <VV. 

300-315). 

Es impol't.ant.e subrayar el doble papel de Edipo, como hijo de 

la ciudad de Tebas y a la vez como padre de los t.ebanos; po:r ot.ra 

pa:rt.e, 

pad:re, 

como veni:;ado1' de Layo, al que 

al . mismo t.iempo que der.la1•a 

p1-omet.e def'endel' COOH) a un 

que exist.e con ésLe un 

comp:romiso, mayo:r, puest.o que l•~S dos han sido l'eyes de la misma 

ciudad y esposos de la n1isn1a n1ujer·: "Pe-ro ahora he v~ni.do yo 

tener el poder que aquél tuvo antes, y a tar1a.r su lucho y a la 

mujer igualmente fértll y d<> corr.1_¡r.es hi.jos. cosns comÚncits podrian 

haber nactdo sl aquél la dosc&ndar1cirJ. no hubi.ti>ra> 

malogrado; ahora en cambio la fortuna da aplomó &obre la ca.b--za 

de él. Por lo cual yo dGrfenderé como rni. padr,.;)". Cvv. 

254-265>. 

Post.ar•io::rment.e, en una conve1'sación que Edipo sost.iene con 

Yocast.a, pol' p:rimel'a vez apa:rece en la rnent.e Edipo la sospecha de 

que él pudiel'a se:r el asesino de Layo: "jAy de rnL d&adLchado!, 

pa.rezco no haberme dado cuenta; poco anl&s d& qu<> lanzaba contra 

ml mi.amo terri.bles ma.ldici.onas". (VV. 744-746)¡ sin no se 

det;iene ant.e la amenaza de descub::ril' la t.el':rible \'e:rdad, pr-osii:;ue 

la invest.ii:;ación con cr-ecient,e int.e:rés y pr·ei:;unt.a acel.'ca de Layo: 

"¿Cómo 

hombre 

iba: modvelo 

poderoso?" cvv. 

llevando muchos 

75'0-751);¿auLén era 

·.8 j 

hvmbr&s escoltanL&s. como 

el que dijo ci~rla 



ocaei.ón (1 vosotros estos datos?, ioh mujer! <VV. 755>. ¿y oca.so 

ealá pri&sente o.hora. en las mora.das?·• CVV. 757). 

Al 1'inal la promesa est.á cumplida, el acusador l'esult.a ser 

acusado, por eso Edipo lleno de dolor exclama: "jo.y!, todaa la& 

COSIQ.Siil podrán reaulto.r claras, ¡oh luz!, que por Últi.ma vez la vea, 

o.hora. pues que estoy descubi.erto, na.ci.do qui."'°n no debio y 

teniendo relo.cioneG con qui.<Gones no debio y habiendo mata.do los 

qu d .. bia" <VV. 1182-1185). Ent.onces s:egu1-.ament..e Edipo 

comprende las limit.aciones de la I'azón humana y que no t.odos los 

enigmas pueden resolverse poi- el int.elect.o, al menos asi nos lo 

hace conside1'ar el coro cuando reflr·ién.dose a Edipo dice:··El qut.;in 

ho.bi.endo di.iiparado el arco con vxcel&nci.a., ganó lo. 

totalmente venturosa, ¡oh acabando lo. vi.rger. va.ti.ci.rianlu 

de ui1o.s corvo.a de LG-Ón y surgi.6 po.ro. mi. pais lorr"' mortal por lo 

cual tambi.én eres llamado rey mio y has si.do honre.do col"\ la.s más 

grandes cosa.e rei.na.ndo "°" ta. gran T.:.bas?. 

ESTROFA 20..:- "¿Ahora en carnbi.o quién i.nfatiz d& oir" <VV. 

1196-1204). 

La apariencia se ha desvanecido pOl' complet.o y sólo queda la 

verdad· pura. Edipo se precipit.a dent.ro del palacio cuando el dolol' 

que nadie puede sopo1-t.a1• except.o él mismo: "Que mis malüs 

ci.erla.mente ninguno de los mortales capaz sopor lar los fuvru. 

• 
d& mi .. <VV. 1415), pai-ece que se desborda al ver a yocast.a muei-t.a, 

el informant.e relat.a: "Irrumpe en lo. habi.laci.Ón dond& pr.:;,ci.sament& 

vi.moa colgada., a la mujer cita.do. con cu&rda.s osci.lalori.as tronzadas 

y él cua.ndo la. mira, bramando terriblemente el i.nf-:;liz, Su&llCL lo. 

cuerda. suspendida. y lo. yacia ti.erra. y lo que 
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a.hi aucedio. &ra. v&rlo. pues arrancando ella 

vestido& tos aurti>om broches con cuo.l&s adornaba., 

levant.ándotos hirió arliculo.ci.ones $U& prop~as Órbitas 

di.cien do es las cosas quQ ja.más habia.n vwr a él, ni qué males 

aufria., ni. cuales hocho. eino qu la sombra. ver·ian en 

adelante a los que no dabia.n y no con.:ict:iorian los que d&&&ariari. 

Tal ea cosas i.mprecando mucho.a y no una sola, golpva.ba 

l&va.nlándo lo" párpados. Lgua.l <modo> pupilas sar.gri.enlas 

moja.ba.n barba., y no soltaban gola.a putrefactas as&ai.na.lo, 

sino negra. lluvi.o. d& sangro gro.rü:z:a.da. mojaba. de igual <modo>" <VV. 

1262-1280). 

Ref"lexionemos:- A t..ravés de t..odos los acont..ecimient..os, hemos vist..o 

desenvolverse a un hombre lleno de vit,t..udes, a quien no obstante 

su buena f"é, sabiduria y sentido de la just..icia, el dest..ino ha 

arrebat..ado riquezas, honores, pode1'. As:i se present.a, cuando al 

final de la t..ra~edia el coro resumiendo t..odos los: horrores vi vidas 

por Edipo dice: 

CORO:-

sa.bia. 

o.lguno 

"jOh 

tos 

d ... 

habitantes de ta 

fa.moaos enigma.s y 

tos ci.uda.danoa que 

1'&bas!, mirad ésl<>, 

era hombr& podarosisLmo, 

nü.r-ara. con tr1nvi.dia. &UG 

qué oteada d .. lerrlbles de•gro.ci.as ha llegado" <VV. 1524-1527). 

Edi..po 

no habio 

éxilos, a 

Sin embargo, Edipo no e1'a un hombre perf"ect..o, dist..aba mucho 

de serlo, porque en el f"ondo, ant.es de su desgracia, era t.an sólo 

un ext..ranjero según el relato de él mismo: "Fue padre para mi .. t 

Corlnllo PÓtlbo y madre la doria Merop,.·· <VV. 774-775), un homb1'e 

que huia de su destino y po1' lo tant..o, se habia desterrado a si 

( 10) 



mismo: 

ho.bio. 

"Febo me." despidió deso.to&ndi.do de tos cosas los que> 

ldo. Ptaro ca.rnbi.o di.cL~ndo otras C060.S 

desgro.d.ada.a y Lvrri.btea y que saria n&casario 

falalmenle que yo me cnsara con lo madre y moslro.ria los 

hombros como i.naoporlable de vere:io y s..,,riu 

o.seai.no del padre qua ang.endró. Y yo habiendo oido t:rslo.s cosas, 

ori.ent.ándome con tos ast.r-os hui a &n ad.a-lanto la li&rro. cc.ri.nlio. 

donde jamás pudiera V'>r cumplidos los oprobios d& mis desdi.chados 

orácutos" CVV. 788-797). Y no era capaz de ver la vedad, pot'que es 

t.errible paradoja, cuando veta est.aba ciego, como se lo dice 

Tiresias en un arranque de ira después de t'ecibil· sus insul t.os: "Y 

to digo, yo que aún ci.ego me y lÚ ha" vi.ato y 

percibes qué gro.do de moldad 6-Slás, nl dondt:io habitas con 

qulénee convlves". CVV. 412-414). 

Sóf"ocles, recogiendo la enot'lll& sabidu1-ia de la ant.iguedad, 

nos hace recapaci t.ar· 

incluso la sabiduria, 

acerca de la 

pol'que a 

vanidad del 

veces ésta 

pode1-, la 1•iqueza e 

es t.an sólo una 

apariencia, un f"ant.asma que se desvanece con el más leve soplo. 

Edipo padecia la más t.errible de las ceguer·as> la ceguer•a 

espirit.ual. Solament.e la r·evelación do la vel'dc.d lo cm-ará de su 

t.errible mal, pero el hado ha dispuest.o que al cont.emplar la 

verdad, sus ojos corporales queden cie~os pal'a siempre. ¿No est.ará 

ocult.a aqu!. una ensei'$anza?, ¿no es t.al vez más import.ant.e ve1' con 

los ojos del espil'it.u que con los ojos r:oPporales? ... 

Pues bien, hemos vist.o I'ecol'rer a Edlpo un dificil camino, lo 

acompai'$amos en su crecimi&nt.o como set' humano; y de un hombt·e 

inf"el!z, lo vemos convert.irse poco a poco en u11 sel' humano 

(-11) 



1nt.
1
egl"o; que es capaz de sopor-t.a1" un dolo1.. t.an abso!ut.o, que pa1'a 

logl:'arlo, su alma ha t.enido que crecer desme:s:w-adament.t>; t.al vez 

es el sent.ido que t.ienen 
! 

las palabras: de Edipo cuando dice:"qu;, 

mis males ei.erla.mente ninguno los morla.l&s capaz 

soportarlos fuer<l de mL" (VV. 1414-·1415). 

Edipo ya no huye, no suplica misericordia pa1'a si mismo; por 

el cont.rario, enfl:'ent.a su de:s:t.ino y pide que se le cast.i~~e: 

"ocultadme fUera. en cualqui.ar maladme o arrojádrn& al mar 

donde jamás me voáLa" (1414-1412). Post.eriorment.e t>n un diálo~o 

con CJ:'eón, insist.e en que se ejecut.e la :s:ent.encia dec1-et.ada por 

los dioses y .Pºl:' fin se libe1'a a Tebas de :s:u presencia: 

EDIPO:- Arroja.dme d .. es la lterra. anlea adonde yo no 

apaJ"ezca. saludado de ni.nguno d& los morlui...;,s. 

CREON:- Lo habria hecho. sábolo bi.Grn, no fuera nt#cesar-i.o en 

pri.mer luga.r ea.her det Di.os qué so. deb~ ha-:ar. 

EDIPO:- ,Pel:'o la respuest.a de wl fue manifest.ada t.ot.alment.e: 

deelrui.r a mi, al parricida, al impio. 

CREON:- Aei fueron di.cho.s os las ..::.osas y sin lldmbargc L" 

necesi.dad en que ealamos, rn<=rjor "ª i.nformarm& qué cosa 9& debe 

hac•r. 

EDIPO:- por un hombre.- l<ln desdichado vái.s a andar 

pregunlando?. 

(~ 2) 



CREON:- ¿Y a.hora tú cierl<J.m&nli# darás cn~<lilo a.l Dioa?. 

EDIPO:- v a li por tanto, tu r&comiendo y lo suplico.ré. coloca. LÚ 

mismo ta sopult.ura. que qui&rae y está en caso. Puaso también 

cumptea ju&larnenle fo..vor loa tuyos, pero es la ciudad 

palerna jamás, sea obligado. a l<>n..,rme. CVV. 1436-1450). 

El alma de Edipo no ha quedado adormecida en las t.inieblas, 

por el cont.rario, a pesar de su dolor' sin !imit.es, es capaz de 

compadecer y seguir amando prof'undament.e a sus hijas; lo 

advert.imos cuando le dice a Creont.e: 

EDIPO:- En cambio a las dos infolic.:rs y dignas d& compasión, 

doncello.s · mios. para las qL1G jamás ""' puso a&po.radomenl& mi mesa. 

de a.U mento sin hombre-, si.no qlJ& cl& ClJal"tl<.iú COSUS yo 9uslo.ra., 

de toda.a e ola.a cosas at.&mr..or& parli.c\.pabar1, tenmü cuidado y sobr& 

lodo de jame t.ocarla.s con ambc1s ma.nos y d.a.plora.r los mal&s oh 

rey!. ¡ea, oh nobl&I por linajv; Locándc.l.:a.a cor1 las ma.n<js 

me imo..ginaré lenerlas como cuando v<>ia ... CVV. 1462-1•170). lin 

se desprende t.ambién de las dos pequei'ías nii'ias con est.as palabt'8S: 

"Y a vosot.ro.a doa joh hija...!, si t.uviéreis ya compronsión, mucha.a 

coao.s ºª recomendaría.. a.hora. rogad mi; vivir si&mprv 

donde la circunsJancio.. pErrmi.lQ v~..,solraa encontrar mejor vida. qu<> 

el padre que os engendró" CVV. 1511-1514:>. Una mezcla de amor, 

dolor, compasión y renunciación se adviert.e en el últ.imo moment.o, 

cuando Edipo a pesar de que no t.rat.a de evadir el cast.i¡;o para s:l 

mismo, se resist.e a dejar a sus hijas: 

CREON:- Cam•na pu"" y d<>spldel& d .. las hijas. 
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EDIPO:- D• ningún modo me qui.t..?ra ést.a.:. at mttnoa. 

CREON:- No quiera& dominar lodas la:J cosas y ciorlam~nl& las 

que domi.nasle no t.e han segui.do en la. vi.da.. <VV. 1512-1524). Todo 

ha. concluido ... ¿Pero qué es lo que nos hace sent..11' t.ant.a 

admil'ación pol' est.e hombre t.an desve1)t.urado?, ¿no es acaso que el 

genio de Sóf'ocles ha puest.o ant.e nuest.1-os ojos el alma del homb1•e 

plll'it'icada pol' el dolor?, ¿po1' qué at'i1-m1) que al final de la 

t.l'agedia Edipo aparece como un hombre que gracias al dolo1• 1•ot.undo 

y absolut.o que e>cperiment.a, alcanza una sublime grandez que hace 

que nuest.l'o espirit.u se sob1-ecoja al cont.emplarlo?. 

La ·respuest.a a est.a pt'egunt.a la encont.l'amos al l'efle>cional' 

sobre t.odas y cada una de las ca1-act.erist.icas de Edipo. Lo hemos 

vist.a cl'ecer poco a poco como ser humano y hemos adve1't.ido cómo su 

alma se ha ensanchado para dar cabida a un dolor t.an g1'ande; hemos 

admil'ado como el hombl'e verdadel'o no piel'de su capacidad de amal' y 

compadecer, porque su alma no se ado1•mece, sino por el cont.Pario, 

al crecer se aviva y par•ece que resplandece, porque es capaz de 

acept.ar la vel'dad. 

En ningún moment.o vemos a Edlpo suplicar miser-icordia para si 

mismo o t.rat.ar de evadir el cast.lgo. Ant.e nuest.ros ojos ;:;pa1-ece un 

hontbl'e t.erriblement.e · cast.igado por el dest.ino, dolorido pel'O 

inef'ablement.e digno y grandioso. 

IV 
ANALICEMOS A YOCASTA: 

Yocast.a es "'la mujer de la t.rágica suprema desvent.ura"', la 

mujer que es grande por la capacidad inmensa de su:frimiento que 

(1 '1'¡ 
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posee, la capacidad que nace de.l amo1', del amo1• ent.rai'íable hacia 

el hijo y de la ent.rel!:a vit.al y conscient.e al esposo. Yocast.a en 

t.odo moment.o no piensa sino en Edipo, en disipa1• las dudas 

sembradas por el adivino Th,esias: 

YOCASTA:- TÚ a.hora,. h11bi.éndote li.be-rado lÚ escúcham& y 

a.prende 

poaGedor 

de mt en torno a lCia cosas,. ya queo 

mostraré 

ningún mcrto.l GS 

del a.rte adlvinatoria. y br&ves d& 

ealaa c:oaaa ... (VV. 707-710). 

Incansable, l'esponde al int.erro¡;at.orio al que es somet.ida por 

Edipo: "M& ha parEtcido eiirte dErcir ésto,. que La.yo fuo m1...torlo junto 

a leu> dobl"" carreteras" <VV. 130-1.31) "y dónd& éste, el 

lugar donde fue vsa desgracia" cvv. 738) "y cuál º" el ti.&mpo 

tra.nscurri.do desde osf.as coso.a" <VV. 735) .. 

Y pre¡;unt.a al advert.tr la preocupación de él: ¿Pare qué ~s 

ésto qu" l& da preoc:upoc:Ló" Edipo?" <VV. 739). Y t.&me al dar•se 

cuent.a de su sobresalt.o: 

YOCASTA:- ¿cómo dlces'?,. temo verdadi>ra.mo&tile mirar1dc hacia. ti jch 

soberano! <VV. 746), pel'O quiel'e ayuda:rle: Y on v,;rdad lamo, más 

lo que preguntares respond&r<~ se<bléndo\o" (VV. 749). 

Y no ,se det.iene ant.e nin¡;ú1\ inconvenient.e po:rque lo único que 

desea es complace1' y t.1•anquilizar a Edipo: ''EnvLad: apresurándom<>, 

pero enlremoe en las moro.das. puG-s ria.da. ha.ria yo de las cosa.e qu& 

no le son amado.a" <VV. 861-862). Con la revelación del mensajero 

Col:'int.io, empiezu a levant.aI"s:e el velo de un nuevo rnisl.el'io, más 
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t.&l'l'ihle aún que el asasinat.o. El me1lSaje1•0 comienza a asegul'al'le 

que no es hijo de los l'eyes de Cor·int.io: 

MENSAJER0:-

1016 ). 

"Porque li.naje, l'Ólibo 

Y le cuent.a en dónde lo encont.l'ó: 

EDIPO:- ··¿v tú me di.sl& a él habi..éndo 

eme> engendrado (VV. 1025), 

MENSAJERO:- Habiéndo <Le> encontrado 

del cilerón <VV. 1026). y Je dice un dat.o más. 

na.da para. lÍ"'. <VV. 

<mG>> comprado kabléndo 

los repli.&gues rnorluorios 

EDIPO:- ¿Acaso dnloncea d& otro recogi..sl&, no habiéndo 

encontrado lÓ mismo? <VV. 1039). 

MENSAJERO:- No, alno otro pastor <l&> dLó a mi?. 

EDIPO:- ¿Qui.én C&e) ése?, ¿subes a.ca.so revalar <malo> de palabra?. 

MENSAJER0:-

1040-1042>. 

En verdad llama.ha. uno los. d .. Layo"' <VV. 

Ant.es de que Ed.ipo pueda comprender nada, Yocast.a ya ha 

ent.endido y desesperadament.e t.rat.a de que Edipo abandone la 

··v qué, a qulén diga.?. no le preocupes más no 

qui.era.e recordar i.núti..lmenle las cosas di.chas" <VV 1056-1057). 

¿Quién puede ima€;inar lo que en esos moment.os sucede en el alma de 

esa mujer t.an desvent.u1•ada?. Pel'o en un esf'uerzo supremo por 

salvar- a Edipo dice: "Por los di.oG&s, si algo cui.clas tu misma vida 

no i.nveellgues É>&lo". <VV. 1060). Edipo int.erpre t.a erróneament.e 
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' 
los mot.ivos de Yocast.a y le responde: 

EDIPO:- ''Ten áni.mo, pu ea lÚ cl&rlamonle. sl yo a.par&ci.era. lrc.s 

veeeg eselo.vo desda la madr·G. no aparecerás <VV. 

1062-1063). Yocast.a insist.e y suplica. 

YOCASTA:- ··si.n \lmbo.rgo, ob,,;,décern&, <le> ru&go, no haga5 ve.las. 

coa="" <VV. 1064>. Por nn se da cuent.a de que Lodo es inút..il y 

sólo piensa en el infort.unio de Edipo y e;rit.a llena de dolor" 

YOCASTA:- jAy, ay i.nfolhd pu as éslo <.:.os) lo úni.co qu<> puedo 

tta.ma..rl& y otro. despué1.1·· <VV. 10'72-1073). Yocast..a en 

est.e moment.o se enfrent.a a su verdad y a su dest..ino, ya no es la 

reina de Tebas, la de ilust:.1•e linaje; es t.an solo una mujer que ve 

el infort.unio de los seres que más a1:na sobre la t..ie.t•ra y no pue<ie 

hacer nada para remedia1•lo, except.o morir. P1'ueba de est..e dolor 

sin limit.e es el relat.o del infot'mador cuando Yocast.a penet:.ra en 

el vest.ibulo. 

INFORMADOR:- Pa.có adentro d<>l vestíbulo, .... lanzó d&recho loa 

lechoa nupci.alea, nrro.ncándoGao la cab1i-Llera con ambo.si rna.noe y 

entró, ho.bi.endo cerro.do golpe lo.a pu&rlo.a dunlro; 

llama (1 Lo.yo yo. ha.ce mucho li.empo rrHJvrlo, 

recuerdo de anti.guas semi.~nl&s por las cualGs rnori.rá él rni.smo 

y la que engendró l\l. prole los suyos pro pi.os dvsdi.cha.d.:a. 

por los hijos. y lamvnlaba. "'l lecho nupci.a.l '"' dor.d'"' i.nf tioliz 

engendra.ria doblem~nle esposo un esposo y los hi.jos l.os 

hijos"" <VV. 1214-1250). 
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Asi pues, presenciamos la más t,errible desgracia de la mujet' 

que sabe muert.o a su esposo y de la madre que se sabe esposa de su 

propio hijo. 

Yocast.a ha t.erminado, privada de su esposo y esposa de su 

hijo, no le era permit.ido seguil' viviendo, y dejó t.ras de si a 

Edipo, que a la vist.a de su cadáver enloquece de dolor <VV. 1265). 

Es ést.e el moment.o en que el ánimo de los espect.ado:res hace 

24 sic;los, aye:r igual que hoy, se sob:recoge ant.e el espect.áculo 

t.e:rrible y admirable, de dos seres humanos agigantados por el 

dolor. 

(15) 
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01. TQ TÉKvcx, Ka5µov Taü irCIAcx1 vécx Tpoqi{¡, 
T(VCXS 1To6' g5po:s Taa5E µ01 6oa~ETE 
lKTi]pÍ01s K71a501ow e~ecrreµµévo1¡ 
D6i\1s 5' óµov µev 6vµ1oµC!Twv yéµe1, 
óµoü 5~ ira1avwv Te Ka\ crrevayµC!Toov • 
ayw 511m1c7iv µi'\ irap' áyyéi\cov, TÉKvcc, 
éil\J,,wv C!Kove1v, Cíl'.rros &5' éi\{¡~v6a, , 

ó néícr1 l<Ae1v6s Q,6mou5 )(c.i.Áo Jµ¿-ios. 
1 A'f..f.', W )'Epa1É, <pp.!J.(

1 
éJ(f.: JTrÉ.·1i'C.lV Eq>VS 

irp6 Tc7iv5e q>WVEh" T:Vl 'fporry> i<Cl-OÉcrrCCTe, 
5e{O"cWrES f¡ OTipso.~ T~S w; úÍ\OVTOS CXv 

.• éµoO irpocrapKe':v TJii:v • .Sv:,·ai\ynTas yap &v 
·. einv To1av5e ¡11'1 º" ::u;«0a;Tipwv é6pcxv. 

'·:!.¡ .. ·" . \ . 

~;:Jid !~: ,,: .' ~·, w_ KpccTIÍvwv ot5hrovs xoopcxs · éµ~s. :: ;t>i\j' ;;:?~;:q~~:~f~~J 

l
~. 15 ópé¡is µev T\µCís iii\IK01 irpocr{¡µeea 
:: . 13wµ0Ta1 Tois crois, al µev ov5ibrw µaKpav 
. 1TTÉcroa1 croÉVOVTES, al 5E o·vv yÍ)pc¡: ¡3apeiS, 

leprus1, éyw µev Zr¡v6s, ol 5' E-r' ijeéwv 

20 
AEJ<Ta{ • To 5' CiJVi.o q>i'ít.ov é~ecrreµµévov 
ayopcdcr1 6eci<ei, irp6s TE Dcci\M5os 5mt.ois 
vccots, érr' 'lcrµr¡voü Te µaVTe!c¡: airo6é(). · 
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EDIPO; 

; 1.0h¡,' hijos ttuev:;. proi!"'•Üe de Cadillo el de aataiie, 

¿por q,u' me hac1Ha est~ rel4ii6n coronados aun ramos de 11u.-

pliaaatesa?. 

Al mismo tiempo la Cl.iudad eat& lleaa de aroma•, al 

mi•mo tiempo de peaJ1.es : y de laHientos. 

Lo cual consideraudo digmo de o!r.,e JJ.O de otros men-

sajero11, he veaido hasta aqu!, hiJvS Yl mismo, el por todea 

llamado ilustre Edipo. 

Pero ¡oh U1.cia.ao¡, dí y- que de si eE co~ve~ieAte que 

t6. hables aittes ue éatos. ¿De quii ¡¡¡odo está.is temerosos o acaso 

a:tllelau.tes[. Porque qLliaiera ayudll.I' ea t~do. Que inseAsible 

yo ae'r!a AO e.11tie.lll.do piedad J.¡1 tal reu.n.i1b .• 

SACERDOTE; 
EdlpO 

.Mas ¡oh domb1.ador de mi país¡, Tá que xoe ves de 

qué edadea_aos postra.no• a.t:lte tus tltarea, u.n.os •LO aie.sa.do a6.m. 

fuert~s pa~a volar lejos, otros aacerdete11 ~¡obiados p0r la 

vejez, yo a~cerdot~ de Zeus y ~stos e•cogidoa entre los j&­

veaes florecie11.tes, y la mu.l ti tu•l rest~te COJL r;;imoa coroa¡¡dos, 

eat'1:i. seat;;.doa en l"a p_azas bieJl freILte a 103 des te;aplos de 

Palas, bi0A sobre las prof~ticas ceaizae del Iameaio. 
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TI6t.1s yó:p, · w01Tep Ko:ÚTos elcropey;s, O;yo:v · 
f¡S11 cro:Aeúet, KÓ:VO:KOV<j>(O'CXI KÓ:po: 
¡3v0oov E-r' ºVx olo: -fe q>oivíov cr&.t.ov, 
qi6(vovcro: µev KMV~lV éyK&.pno1s xoov6s, 

q>Slvovcra 5' <Xyét.0:1s ¡3ovvóµo1s TÓ1<01cr{ TE 
ó:yóvo1s yvvo:1Koov · ilv o· 6 1rvpq>6pos 6cos 
O'Ki'¡ljlO:S e?,o:Vve1, ;\01µos gXOIOIOS, TIÓAIV, 
vq>' OV KevOÜTCXl owµa Ko:5µeiov, µéllas o' 
• A1or¡s CrTevayµois Kai yoo1s nt.oVTí/;E"ra1. 
8eoicr1 µfo vvv .oÜK lcrovµev6v cr' eyw 
ovo' o'í5e Tialoes el;6µecr0' Eq>ÉCT'l'IOI, 
ó:vopwv Se ·rrpwTov év Te crvµq>opais ¡31ov 
Kplvov-res E\I TE oa1µ6vwv ~vva7171ayais . 
os y' é~ellvcras á<.mJ Kaoµeiov µot.wv 
O'Kf.r¡pas &.01000 oacrµov ov napelxoµev, 

Kal woe· Vq>' 1)µwv OVOEV E~EIOW) TIAEoV 
ovo' EK0toc::x6eis, &.71M TrpocrOT¡KlJ 6eoü 
AÉY\l voµll;u O' T¡µiv 6pOoocra1 0íov. 
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La ciudad como t.ambién t.u mismo vez ahora es agit.ada ya 

demasiado y no es capaz de alzar la cabeza de las 

pro:fundidades de la agi t..ación do mue1•t..e, agot.'2mdose en t.ier1·a 

en ' cálices :fruct.ifero:;:, consurniéndose t,ambién rebaríos do 

bovinos que pacen y Gn engendros no logrados de n~ujel'es. Y 

ent.1-et.ant.o persigue con !'u1•ia a la ciudad el Dios ignífero, 

odiosisima pest.e, por la que se vacia la casa de Cadmo. Ei 

negro Ades se e1u•iquece de larnent.os y gemidos. Pues bien no 

juzgándot.e igual· a los dioses ni yo ni est.os nH'íos, est.amos 

sent.ados ant..e t.u hogar, sino el primer·o de los homb1•es en las 

ca.lamidades de la vida. 

Y en los pact..os de las divinidades, t.ú, qua llegando a la 

ciudad de Cadmo nos librast.e del t.1•ibut.o que pagábamos a la 

rigurosa cant.ora y ést.o (hicist.e) de nada en absolut.o 

ent.erado ni enseríado por- nosot.1•os sino que por ayud<.i de un 

Dios se dice y est.ablece que nos enderezast.e la vida. 
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NÓv 5', w Kpémcrrov rréXow Olohrov Kapc:x, 
IKeTeúoµév ae navTES ollie np6crrpono1 
aAKTJV TIV' rupeiV Tjµív, ElTE TOV 6e&ív 
cpnµnv CtKoúac:xs, eh' an' ávopos oTa6a nov • 
ws :roia1v Éµm!po1a1 Kc:xl Tas ~vµcpopas 
~WO"fXS opw µéú\1crrc:x TWV ~OVAevµmwv. 
"16',· w ~poTwv ó:p1a:r', áv6p6waov n6A1v • 
ie', evAc:x~T¡e,,e· · ws ali vov µev ijoe yfj 
O"OOTfjpc:x KAi'.J~el Tfjs napos npo8vµ!c:xs . 
ápxfís BE TfíS afís µ11oc:xµws µeµvwµe8c:x 

O"TÓVTES T' ÉS op8ov Kal ma6VTES vo-repov, 
&A'A' áacpa'Ae!c¡x Ti¡v5' áv6p6waov n6;\1v. 
"Opv18i yap Ka\ Ti¡V T6T' a!aícp TÚ)(llV 
napÉCT)(ES T¡µiv, Kal Tavüv iaos yevoü · 
WS eimp ap~EIS Tfja5e YfíS, wamp KpaTEiS, 

55 ~vv ávopáa1v KÓAA1ov 11 Kevfjs Kpa:reiv • 
WS OV5ÉV ÉO"TIV OÜTE "ITÚpyoS OÜTE VC:XÜS 

ep11µos CxvOp&ív µi¡ ~VVOIKOVVTWV ÉO"C.l. 



Ahora ¡oh! cabeza de Edipo, par•a t .. odos L:t rnas podt:H"nsa de­

t.odos est.os suplic:ant.t'"'S, t..e J'Og-a1nos 4ue papa nosoL1·os ..::tlbllll 

auxilio h:=t~/6s, ya sea que Lú lo St-~pas habit?ndo ü1do la vo:<. 

de alguno de los diosos, y.,:. si?.f• de- alb,'Ún ht)111b1·e pu~s vt..~u 'iui.=:­

las cala1nidaU1~s se cií\1::n a los exp•~l't. .. os nl¿,s bitH) que a t ... ~1.:::..;.: 

deliberaciones. 

¡Ea, ohl, ¡el' 1nejor· do los n101"t.4..~lo~: ender·ez.:--. la ciudat.1! 

¡Ea, guá.:rdat..e!, por-que ahora 0st..n t.iePPa. pül" l..:. ¡_':tnf..t?l"io1· 

he1 .. oicidad t...e lla111.:i s.:~l vo.d1'.>1", pe1·0 JG- t..us c:ontienzo:s: lJUe j.~un.:ts 

conserve1nos nu~11101"i.a de t .. us p1·incipios habién.dt)r·1os p11esf..ü 1~n 

pie y más tarde habiendo caldo, t.ú en catnbio, endc1··ez.:i con 

seguridad esta ciudad. 

Y que en ot.:ro t.ien1po con aro1"t..unado auspicio nos: pr·ocuPast.8 

la sue:rt.e, se ig'uul "tantbién aho1"a, poPque si has de e;ob1~1·nu.r­

a est.a t.iet"l".:--t. corno dotuiuas~ tnás hüt"tuoso es: do1ninJ1·la. '_;un 

hon1bres que v.acl~=-t; par·que nada es ni un.u. i .. 01"rú•, ni utla n..:.tvG 

vacía do varones qut:: co11vivl?n l.k.•nt.1•0. 
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01. TQ TICXi6es o!KTpol, yvooTa KOVK &yvooTó: µ01 
7ípoai¡A6El1' lµeÍpOVTES . EÚ yap oT5' ÓTI . 
VOCTEiTE TIÓ:VTES1 Kcxl VOCTOVV1'ES, 005 Éyoo 
oüK iio-r1v úµwv c5o-r1s É~ icrov vocrei . 
To µev yO:p úµwv c'í:?lyos els ilv' i:pxETcx1 
µ6vov Ka6' cx\rr6v, KOÚOÉV' MAOV1 ¡'¡ 5' eµf¡ 
'-l'VXTi TI6A!V TE KÓ:µE KCXI 0'

1 oµov O'TEVEI .. 
"Qo-r' oúx &rrvc¡i y' eü5ovTó: µ' é~eyeípeTe • 
ó:A?I' 'ío-re TIOAAÓ: 1.tÉv µe ocxKpúcro:vTcx 51'¡, 
Tio?lllO:s 5' ó5ovs ellOóvTa cppoVTí5os TIAÓ:vo1s • 
f¡v 5' eú CTKOTIWV eÜp!CTKOV lcxO'IV µóv11v, 
TO:ÚT11V fopo:~a · no:i5a yO:p Mevo1KÉOOS 
KpÉOVT 1

' ÉµCXVTOV yoµ~p6v, ÉS TCx nv6!Ka 
foeµy;cx <!Jo{~OV 5wµo:6', WS 1ru6016' O TI 
5pwv f¡ TI cpoovCJv •fiv5e pvcmíµ11v TIÓ;\1v. 
Kal u' i'jµcxp f\5n ~vµµETpoúµevov XPÓV'll 

AIJTl'Ei TI Tipó:crae1 · Tov yO:p e[KÓTOS TIÉpa 
&ireo-r1 TI"Aeloo Tov Ko:er1KoVTos xpóvov. 
0

0Tcxv 5' IK11Ta1, T11v1Kcxv·r' éyoo KCXKos 
µi'¡ 5pwv av einv 1TÓ:v0' fo' av 011?\oi ee65. 
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EDIPO: 

¡Oh lament.ahles: hijos!, os: hc.l>éis lle¡;ado clnhcJ.:.i.nU.o 

conocidas y no desconocidas para nu. Pu8s Licn sé que Lodos 

sufrís y sufi1"c·ndo no 11..1\' aJ:;;uno de vus1JL1·os qu0 s.uf1·.:. .:il 

i¡;ual que yo. Por·que vuest.po dokn' lle¡;~-. a ur1u solo en si 

ntistno, y a ningún ot ... 1"0; pr:r·o rni ci.Jm.;:1 g-imE- .. :t! ndsn10 t.íerupo poi· 

la ciudad y t.aml>ién pop nu y pol' t,i. 

De modo que no ntt.~ dt'1-SfH~t't.áis dur·rni8ndo yo en el sueiit), sino 

Meneceo, Cl"eonle~ n1i cuñado, a las n1ansioru~s pit.icas de Febl.".r 

pa:ra que se in.fo1"111a1·0. 

podria yo salva.1' ,:, t?sLa ciud.:..d. Y ya el dl.<:.l d1~ hi.::..v tnP 

preocupa t.tnl.ie-ndo en cuont ... a del t..it?1upo que h.:u::1~ pues y...i t?St .. t1. 

ausent.e en. de1nasi.o.. 111.::ts del t.it?Jnpo cunveniGnt.E:-. 

Pero cuando llegue ntalo se1'Ía. yo t:nt.01"lces no haciendo t.,ldu 

cuant.o indique el dios. 

¡' • ¡ ': 
\. · I 



i, 
IE. · 'AAA' e!s KcxAo~' crV T' elrras oil5e T' apTÍCI)) 

1 80 or. ~péoVT;x rrpoao-rEfxoVTa CTT)µa(vova{ µ01. 

1 
Qva~ Arro"A"Aov, e! yap év TIÍXD yé Tci:> 

! a00Tfíp1 ~af11, "Aaµrrpos c:Jcmep 6µµaT1. 
~ IE. 'A"A"A' elKó:aai µév, 115vs · ov yap O:v Kéxpa 

! 1TOAVO"TE<pÍjS w5' efpm 1TayKÓp1TOV 5á<pVT]$. 

i 01. T éxx' elcróµecr6a · ~vµµnpos yap ws K7lve1v. 
85 • Ava~, Éµov Ki¡5evµa, Tiai Mevo1Kéoos, ¡ T{v' i¡µlv i\KEIS TOV 6eoCí qif¡µr¡v <pÉpoov·; 

¡ KP. 'Ecrtl71T¡v • 71éyw yap Kal Ta 5vcrcpop', el TIÍ)(o1 

1 
KaT' 6p66v é~e7166VTa, Tiávr' &v eiJruxeiv. 

01. "Eo-r1v 5e Tioiov Toü-rros; ov-re yap 6paaiJs 
); 90 o(rr' ovv 1Tpo6e{aas elµl Té¡"l ye vüv Mycii. 

(0) 



SACERDOTE: 

Bien a buen t.i<.nnpo t.ú has hc.blado y ést,os apenas mi? seiialan a 

EDIPO: 

¡Oh soberano Apüh')!. ojal.it lh::st10 81 menos c1Jn ..:tl~una $\lL~Pt.f.: 

salvadora como su aspect.o b1·illant.1~. 

SACERDOTE: 

EDIPO: 

Pront.o sabr•e1nos, put~.S a dist.:.ncia est.á de ntodo qur1 pued;,;,t 

oirse. Sobe1 .. ano parient...e nuo, hijo de Meru:ce-o, ¿qut? 01·ac:ulo 

del dios Ue¡>;as t.ra~,·~mdome'? 

CREONTE: 

Excelent.e pues di¡;•), que aun la si acaso 

result.ase rect...:uuent,.e t.ndo pue·Ue set' ...0tf°o1't.unado. 

EDIPO: 

¿.Pe1'0 cuál es el 01·aculo?. Pu1?s ni Ct)nfiado t1i t..t-mtn•oso 1:·st.o~·· 

ahora. 

,5) 



KP. El 7WV5e xp~l;e1s TIAr¡0"1al;óv-rcuv KAVElV, 
ho1µos elTreiv, ehe Kal ITTeixe1v focu, 

Ol. 'Es Tráv7as cxü5a · 'Twv5e yap Trf.fov <pÉpcu 
'TO TIÉv6os f¡ Kal -rfís éµfís lj!V)(ÍÍS TIÉp1. · 

95 KP. J\Éyo1µ' O.v ol' f¡KoVO"CX 100 6eoü Trápa. 
• Avwyev T¡µO:s <Doi~os eµ<pavws &va~ 
µ{aO"µa XÚJpCXS1 WS 7E6paµµÉVOV xBov\ 
ÉV Tfjo', ÉAaVVEIV ~1r¡5' ÓVÍjKE0"70V ipÉ<pEIV. 

Ol. nolC}l Ka6apµéi); -ris ó -rpÓTIOS TÍÍS !;vµ<popas; 
100 KP. 'Av5pr¡71moüv-ras, f¡ <pÓvC}l qióvov Tr<lA1v 

Mov-ras, ws 165' alµa xe1µál;ov TIÓAIV. 
01. nofov yap ávopos 7Íjv5e µr¡VVEI ºnJxT)Vi 

.. ··.· 



CREONTE: 

Si pides la palahpa &st • .ando cc·r-c:~-· t:st.os (estoy) db-;puo::;t..o ·-• 

hablar- y t.ambién a .. :,and3l" dt~nt .. 1'(1 1• .. =•t".~.t t?S:Gltt":l·1-.:.a1·. 

EDIPO: 

A Lodos habl2t, que... ll8Vü 1~1 dulol' n1•_·1::;: po1· f::·:;t.os qu& ¡ 1111· 111i 

ahna. 

CREONTE: 

Pueda yo decit~ de p.apt..i:? d8-1 dios. El sobe-P..:u-to F&bo, nt..1.S: rn..::111d1·~ 

abie1't.a1nent.e . e>-.:pulsal' eJ Jnal n1or-al del p.-:.1s, pu1'.!s t"?r1 e:-::;t.;.1 

t.ie1'ra se 'ha é1li1nenL.:1dL), v ne, .:t.linu?nt .. a.r- lo in1::ul';'"tbh~. 

EDIPO: 

¿Con cual purif"ic.;.ció1-1?. la JllOtJ;;.li,J .. · • .J 

desg1 .. acia? 

CREONTE: 

Expulsando al hombr·e o dis:olviendü nu0vci.n1t:ri.Le her11dci1li1.1 1.:u11 

hornicidio, pues est_.a sanbr·o at.01•m..;,nt.a a l.;1 ciudctd. 

EDIPO: 
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KP. 

01. 
KP. 

01. 

KP. 

'Hv l'¡µ(v, wva~, Nx'i6s Tio6' l'¡yeµoov 
yfjs 'Tfjo-lie, 1Tplv o-e 'Tl'¡v6' á-rrev6úve1v 1T6A1v. 
"EEo16' O:Koúwv • oú yap elo-ei66v vé iroo. 
T o"Ú'Tov 6cxv6vTOS viiv émO"Téi\i\e1 o-cxqioos 
'TOUS CXÚ'TOÉVTaS XElpi Tlµoopeiv 'TIVCXS. 
01 6' e[o-l TTOÜ yfj5; 1TOV 1'66' rupe6i'¡O"E'TCXI 
ixvos ncxi\aié'i:s 6vO"TÉK¡mpTov cxh!as; 
'Ev Tfj6' E<j>CXO"KE yfj • 'TO se ~l)'TOÚµevov 

· Oi\wT6v, ~K<peúye1 Se 'Tó:µe;>..oúµevov. 

(7) 



CREONTE: 

Una vez t..uvi1nos ¡ol, rev! .;:, Layo por- jcdü Ue &st .. ._':.t t.i¡¿.t·P.::• .:.nt.1;'$ 

de que t.ú ende1··ezar·as: est .. .:. ciud..: .... d. 

EDIPO: 

Lo sé bien, habiéndolo oído pues en err:.:ct.o ja111•~1s lo vi. 

CREONTE: 

Muet"t.o ést.e, ahor•a <el dios) n1anda cla1·am8nt..e c.asLi;.:; •. l.f' i::1~1n 

severidad a i:.:ier·t.os ase.si nos. 

EDIPO: 

hallada est.a huella._. dincil <..:tdivin...).P un..:.. 1..::ulpa 

ant.i~ua?. 

CREONTE: 

En est.a t.iel"l"d decia C.el dios) lo quo se bUSt::.:t es r~~c:il d8 

al.rapar·, pet"O so 8scapa lo que St-? dascuid.::.t. 

( ·¡,. 



01. 

KP. 
115 

01. 

KP. 

120 Ol. 

Tf.:nepo: o' f.v l1lKOl'.j, ll V uypOi) Ó /l.á'iot;, 
f¡ yfjr; ~.,T' é:i\i\q; •i!)5e cr11µ·,chne1 ipóv~; 
8e0ip6s, wr; t!~1a·:in~·. lK5r¡1.1é;iJ 11W\1v 
7rp6r; oTKov cwW' lKoC', e::,.; Glf(.ü'iÓJ\11. 
Oóo' c'iyyei\r'is 7;\' oúSs O'VllTI-pfo; rü.'p 6000 
KcrreiS', o•ov ·ns É:,¡l<.<tlwv ~pl¡ao:-r' O:v; 
811i'.10KCVO'I yáp, ni\f1v F.fS ·n~ os q>ófict' 1puyC:iv 

wv d8e Tri\1'¡v 1v olió(v elx' dS·:1> •ppácra1. 
To ·11o"i.;,v; "Ev yap nói\/.' &v t(;Evpo1 11'-'ªeiv, 
O:pxn~ !3;:io;~•iccJ .r /..c.2•<'•1.1e·1 ÉA"dfio~. 



EDIPO: 

¿.En qué part..e cae Layo por est..e honaicidio,. en sus: 11101· ... ~d . .-"s. ,~,.. 

los can1pos o en ot...i'o t.er-1•it.01,io?. 

CREONTE: 

Ausent.ándose, de su pais con10 rorner-o, según af'ir1naba no ha 

llegado aún de nuevo a casa th~sde qui~ se rnat'clu'l. 

EDIPO: 

¿No lo vió al¡;ún mensaje1·0, ni al¡;ún compai'íe1•0 de viaje del 

cual informándose uno, pudie1•a saca:r- ut.ilidad?. 

CREONTE: 

Murie:r-on en ef'ect.o, a excepción sólo de alguno, el cual 

habiendo huido por t.emo1· de lo que vió, l'ue1•a de una cosa 

nada podria decil• sabiendo. 

EDIPO: 

¿Cuál?, una cosa en ef'ect.o pude halla:r- pa:r-a aprender muchas, 

si alcanzáramos un breve p:r-incipio de espe1•anza. 



KP. J\i;¡O'TCxS eqicxOi<e OVVTV)(ÓVTCXS OV µ1~ 
pwµi;¡ KTCXVEiV VIV, éiAfla aVV 'JTAi¡6e1 XEpOOV, 

01. IT&'>s ovv 6 A'IJO'TlÍS, ei TI µT¡ ~w ápyúpCi> 
125 rnpó:crcrET' ev6év5', ES TÓ5' /Xv TÓAµr¡S e¡3r¡; 

KP. AoKoÜVTcx TcxOT' i'jv · /\cxíov S' 6?.wMTo) 
OV5els ápwyos EV KCXKOiS eyfyVETO, 

01. KCXKoV Se 'JToiov eµ'JTo5wv, Tvpcxvví5os 
OVTVJ 'JTEOOVOT]S, e!pye TOÜT' E~EIOÉVCXI; 

130 KP. 'H 'ITOIK1flcp60s :Lqily~ TO TIPOS 'JTocrl OKO'ITEiv 
µe6évTcxs T¡µas Táqicxvfí Tipoai¡yETo. 

,, 



CREONTE: 

Decia que unos ladrones: encont...1~ándose con él. lo 1nat.aron nu 

con una sola f'ue1'za, sino con mult.i t.ud d•? manos. 

EDIPO: 

¿Cómo pues el lad1-ón si no se procuraba algo desde aqul 

hubiera podido llegal' a t.al g1-ado de audacia?. 

CREONTE: 

Est.o era creible, per·o mue1't.o Layo, 

conoció en medio de las desgracias. 

EDIPO: 

ningun ven~ado1· se 

Pues ¿qué mal enfrent.e, iinpedla escla1 .. ece1' ést.o, caído asa ol 

t.irano?. 

CREONTE: 

La esf"inge de variado cant.o nos impulsaba a que abandonado lo 

ocult.o miráramos lo puest.o a nuest.1-os pies. 



135 

~~. '. 
145 

01. • Ar.r.· e~ &rro:pxfis o:Veis o:V-r' eyw cpo:véi.'> • 
rno:~[ws yap <Poil3os, á~[ws 6e aV 
irpos 'ºº eo:vóv.os TI'¡v6' eeecre· emo-rpocpf¡v • 
OOOI' ÉV6ÍKWS 01j.1Ecr6E Káµe a\JµµCt)(OV, 
yfj ;fj5e ;1µwpovv;o: •0 ee0 e· &µex. 
'YTiep yap oüxl •wv cmw•épw cplr..wv, 
¿¡¡.;¡.., o:\rros o:\rrov 'º°'' cmocn<e5w µva os. 

· "Ocrns yap f¡v eKeivov 6 K;o:vwv •ax' éxv 
Káµ' &v ;01o:\rri;i xe1pi ;1µwpeiv 6ÉA01 • 
Ke[v<!) Tipoao:pKéi.'>v ovv éµavrov 00<1>et.w. 
'Af..f..' ws •ax1a.o:, mx16es, vµeis µev ~áepc.iv 
io-ro:cr6e, ;ova5' ápcxv.es IK;fipcxs Ki\á5ovs, 
aAAOS 6e Ká6µov AO:OV w5' á11po1~é;w, 
ws Tiéiv éµov 6páaov.os · i'\ yap flm.lxeis 
aVV •0 6e0 <pO:VOÚµe6', f\ TIE1TTWK6;e5. 

_J 



EDIPO: 

Desde el principio ot.ra vez yo lo aclararé. Que sin emb¿,1·¡;0 

muy dit>;nament.e Febo y dignament.e t..ú habéis puest.o ·es!,.; 

cuidado en pl'O del n1uerLo. De 1uaner.a que jus:t ... .:.1nent.e ver·1~i8 

t.ambién a mi como aliado vengando est..a t..iel'l'a y al dios y al 

mismo t.iempo que no a ravo1' de los 11~.Janos amigos. 

Y yom;smodisperzaré lejos de mi, est.e crimen, quienquiera el 

que mat:ó a aquél, t.al vez t.ambién a mi quiel'a cast.i¡;ar·n1e t':•)l"l 

t..al n1ano. Pues auxiliando a aquél 1ne ayudó a 1ni nüs1no; m .... :..,,s 

vosot.ros ¡oh! hijos, l~vant.aos cuan.Lo ant.es de las .;;;1·· .. ~d.::1.s, 

alzan.do esos rain.os suplicant .. E·s y ot ... Po 1'1~un.:... .~.lq111 al pt1el>I•·~ 1·le 

Cadmo, con10 que yo he r·e~lizado t.o<lo con ayuda du! Jic.s 

sald.1.-emos íelices o hundii.los. 



155 

IE. Tn 1TC!i6es, lo-rooµeoila . TOOV6E yexp xap1v 
Ka\ 6e\íp' e¡3T)µEV WV 156' É~CX)')'ÉAAETC!I. 
<t>ol¡3os 6' 6 "1Téµ1¡ms T6:a6e µC!Vi'elas ó:µa 
ac.ni'¡p 6' fKOITO KC!\ v6aoV 1TCXVcrn'¡p10). 

,IIAPOD..O~ 

XO. ""Q ll.1os á6vrnes q>áT1, Tls 1ToTe 
Tas 1To::\vxpúaov 
nveoovos éxy::\aexs e!3as 

8T¡¡3as; 'EKTÉTaµa1 q>o¡3epav q>péva 
6e(µaT1 1TCxAAWV

1 

IT¡1e ll.ó:A1e na16:v, 
áµq>l crol O:l;6~1evos TI µ01 f¡ vfov 
f¡ mpne::\::\oµéva15 oopais 1TCxAIV 

. é~avúae15 xpéos. 
elrré µ01 1 W XPVaÉas TÉKVOV 'E::\rr(6oS, 
ó:µ¡3pOTE <báµa, 

Str. l 

_J 



SACERDOTE: 

¡Oh! hijos, levant..en1onos, pues por l?st.as cosas que esLe nos: 

anuncia, hen1os venido t"-;1.qui. Y Pebo que envio esLas or-aculos, 

venc;a salvado1• y juntamente también ext.e1'rninado1' del mal. 

PARO DO 

CORO: 

ESTROFA ta:- ¡Oh voz dulcesonant.e de Zeus!, ¿.cuál has lle¡:;.>dú 

de la rica en Ot'O Pit.ia a la brillant.e Tebas?. Esstoy .:;n una 

f'uerte t.ensión agi t.ando con t.el'l'Or en mi amedl'ent.ado <'.mimo. 

¡Ohf, delio sanador, t,e1ne1"oso en t..01'no á:l t..1, qué ..::os~ 

novedosa o bien util con las estaciones que i•et,ornan una y 

ot.ra vez, me prepa1·a1•ás. Dime lo ¡oh, hijo de 

esperanza, inmortal ot•áculo!. 



Dp&Tó: cre Kel<Aóµevos, 6úya-rep 61ós, 
O:µf3poT' 'Aeó:va, 
ya1ó:oxóv T' ó:5ei\<pe6:v 
"ApTeµ1v, & KVKAÓEVT' 6:yopéis epóvov 
E\ÍKi\Éa 6ó:crcre1, 
Ka! C!Joif3ov ÉKa¡3ói\ov, lw, 
Tp1crcro! ó:i\e~íµopo1 rrpo<p6:vr¡TÉ µ01, 

. ei rroTe Ka! rrpoTÉpas O:Tas 1'.rrrep 

opvuµévas rrói\e1 
~vvcra-r' ÉKTorríav <pi\óya m'¡µmos, 
éi\6ETe Kal vüv. 

•n rrórro1, ávó:p16µa y6:p <pÉpw 
m'¡µCt.Ta · vocrei 5é µ01 rrpórras 
crTÓi\os, ovo' EVl <ppOll"TÍOOS EY)(OS, 
e'¡'> TlS ó:i\É~ETa1 • oÜ'Te yap éryova 
KAUTCXS xeovo<¡ CXÜ~ETal OVTE TÓKOlO"lV 

fr¡fWV Kaµó:Twv WÉXOUO"l yuvaiKE<j ' 
ó:i\i\ov B' <lv O:i\i\C¡> rrpocrl501s O:rrep eVTT'Tepov 6pv1v 
KpeTcraov áµa1µC1.KÉTou m.1po<¡ ópµevov 
áKTav rrpos éarrépou eeoü. 

( \' 

Ant. l 

Str. 2 



ANTISTROFA invocando t.1. hija de ZelJs, 

inmo:rt.al At.enea y a t.u her-mana Ar-t.emisa que 1H·ot.e¡;;.; ¿,I p.:..1s, 

la cual ocupa un bien a.ía1n.c-u..lo t.1·ono circular• de k1 plaz.:t v el 

t'lechado:r Febo, ¡oh!, vosot.r-os t.res aleja int'or·t.unios, .:, 111i 

mostraos, ya que ctiando la pr•i1ner·a cal¡"""'ftnidaU sobPc-:volc:> Id 

ciudad, expulsast.e\s le jos la llama de la dHSbt"'acia ¡venid 

t.ambién ahora!. 

ESTROFA ¡Ay de 1111!, porque innume1'ables desgPdcias 

sopo:rt..o; me enf'er-Jna la ent.er.;:; roineria, y no hay par-a nn, dl·111a 

del pensamient.o co11 la que uno se defende1'á. Puo;s ni 1,1s 

brot.es de la inclit.a t.ie1-1'a cr·ecen, ni las muje1-es pesist.en 

en par-t.os de sut'r-imient.o, y podrían ve1' uno t.ras ot.1'0 cual 

bien alada ·ave, lanza1 .. se con más ruEH"Za. que el indo1nahle 

:fueso hacia las playas del Dios vespert.ino. 

_t 
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·nv rr6i\1s áváp16µos ói\i\vw:1 • 
vr¡i\écx Se yéve6i\cx rrpos rrÉSe¡> 
6cxvc:rrcxcp6pcx 1<eiTcx1 ávoh<Tc:.:>S · 
Év 15' é'xi\oxo1 rroi\1cxí T' err1 µc:rrépes 
ál<Tav rrcxpO: f3wµ1ov &i\i\o6ev &i\i\cx1 
i\vypwv rr6voov l1<Tfjpes Émo-reváxovow. 
ITcx1av Se i\áµrre1 o-rov6eo-o-á TE yfjpvs oµcxvi\cs • 

ciiv \frrep, w xpvcrécx S&yCXTEp Ll16s, 
evwrrcx rrÉµljloV ái\1<ó:v. 

• Apeá Te Tov µcxi\ep6v, os 
viJv á)(o:i\Kos áo-rriooov 
(pi\éye1 µe rrep1{36o:TOS ávT1á~oov, 
rrcxi\fo-O"VTov Bpáµr¡µo: vc:.:>Tfo-cx1 rráTpcxs 
6:rrovpov, eiT' ÉS µéyo:v 
6ái\o:µov 'AµcplTpfTo:s, 
eiT' ÉS TOV 6:rr6~evov ópµoov 
8p~KlOV KAVOc:.:>VCX . 
tTEAEi yáp, ei TI VV~ ácpfj, 
TOVT1 Érr' ~µcxp ÉpXETO:l • 
T6v, w (Tav) rrvpcpópoov 
6:0"Tpcxrrav 1<páTr¡ véµoov, 
w Ze\i rráTep, Viro o-é¡'l cp6ío-ov Kepo:wé¡í. 

: ·r:· 

Ant. 2 

Str. s 



ANTISTROFA 2a:- De los cuales la ciudad pe1-ece inumePablc~. 

generaciones niiser·abJes: yac:en en el suelo sin 

portadot'as Ue mut-}l"l.t--), y ent1··et.anLn 18.s esposas y inadr-es 

canosas a la or-ill.:. de l.:. playa junt.o al alt.ar· de una part,e 

de las otras b'Ílllt?n suplicant..es por sus funestos sufr·i1nientos 

y el peán b1-illa y el gPit.o plaf'lide1'0 de acompañamiento. A 

f'avor• de lo cual ¡oh! aur•ea hija de Zeus, n1anda. s:oco1•po t;i•.:t.t .. o 

de ver-. 

ESTROFA 3a:- Y A1-es el dest.1-uct.01' que ahor-a sin b1·once d1: 

escudos se inf'lama asediandu1ne con grit..os, enso1""decedo1·, «{1.it=.! 

r-e~roceda la car-l'era, vuelva la espalda, aleja.do de la p..:tt.Pia 

hacia el gr-an Tz.lamo de Afit.l'it.e o ya hacia •=l inhóspit.o 

puel.'t.o de la ma1'ejada Tt'dd.1. 

Por-que si algo la noche deja escapa1', ésto dul'ante el d1a 

llega a t.é1'mino. ¡Oh!, t.u que las f'uer-zas de los 

i¡;nlí'er-os r-elárnpagos, ¡oh, Zeus!, pad1-e exte1•minalo bajo t,u 

l.'ayo. 

_t 
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Al'.n<El' &vcx~. TÓ: TE ªª xpv­
O"OO"Tp6cpc:.iv ém' ó:yKVAWV 
j3e;\ea 6é;\01 µ' av ó:6aµcn' év6cneia6a1 
ó:pc:.iya irpoa-rcx6éVTa, Ta5 TE irvpcp6pov5 
'ApTéµ1605 aiy;\cx5, ~uv al5 
Al'.n<1' ópea 6i<:icrcre1 · 

TOV xpvcroµ!Tpav TE KIKAi'¡O"Kúl, 
· ·TO:cr6' éirwvvµov yas, 
o!vwira Béo<xov, eü1ov 
Ma1vó:6c:.iv oµÓO"TOAOV, 
ir€Aaa6ijvcx1 cp;\eyoVT' 
ó:y;\awm - ~ -
irel'.n<c;x 'irl Tov émóT1µov év 6eois 6eóv. 

~t. 3 



ANTISTROFA 3a:- ¡Oh i•ey Liceo!, quislel'a que de 

doradas cuerdas, t .. us dar•dos invisibles rueran dispa1· .. '1dos, 

auxiliado1•es puestos contra las ignire1'as ant.orchns de 

Art..entisa, con las cuales r·ecor1'e los rnont.es Liceos, invoco 

también al de Ja 111it1•a de Ol'O, epónimo de· esta tier1•a, el 

Evio Baco, del vinoso l'ostro, romero solita1•io de las Menades 

para que se ace1•que iní'Jamado poi• ardiente tea contra el dios 

deshonrado enLt"e los dioses. 



EDEEOMON nPnTON 

OI. A!Teis • & S' alTeis, Táµ' Éav 6ÉA1JS E111J 
KAVWV Séxecrea1 Tfj vócr~ e· lim"¡pETeiv, 
&AKT¡v M¡301s &v KavCXKoúq>1cr1v KCXK&ív. 
'Ayoo Eévoc u~v .,.ov "A6vm1 .,-oüS' tEeo&°). 

220 ~evos oÉ Too irpaxeéVTos · ov yap &v µCXKpav 
ÍXVEVOV aOTÓS, µT¡ OÚK EXWV Tl crVµ¡30AOV ' 
vOv S', VO"Tepos yO:p CxO"TOS els Ó:O"TOVS TEA&, 
vµiv irpoq>WVW w5:cr1 KaSµeío1s TÓ:oe . 

0 ÜC1TlS iro6' vµwv /\á'iov TOV /\0135.ó:Kov 
22s KáT01Sev avSpos eK Tívos Siwt.ETo, 

TOVTOV KEAEÚW 1TÓ.VTa 011µa(ve1v éµo( . 
Ke[ µÉV <po¡3eiTOl1 TOVTIÍKAl]µ' vm~ei\eiV 

aliTos Ka6' aliToO · m(crew1 yexp &J.J..o µÉv 
tlO"TEPYÉS ovSév, yfís 5' O:rmcrtv ácr<pcx711)s. 



PRIMER EPISODIO 

EDIPO: 

I1nplo.Pas. n1ós podrias ubt.eneP lu qut~ ::;;:uplicas . .:tyULl .... "..t. V .::.livio 

de los tnales si quil~l'f)S l?SGuchando acepL.::.1• mis p.:.l.:.b1·.:.s V 

poner• ren1edio .~l 111.;al. Lo cu~tl vo 1n·onunciar1~. ..:1jc'."no .. 1 •~:-;t.1;;. 

oráculo y ajeno al que no invB-st.ii!;.:&t·lo 

la1"goa1nent..e poi-- nli mismo, no t.12nit-ndo incJicit:1. 

ahora, porque co1no ult ... irno cituJ . .:idano 11le sumo a los ciudacJ<..111(18. 

proclarno a vosot.1 .. os Cat.Juaeos Lodos, t.dles cosas .. .:·'i ~l;;uno (k· 

de qué hontbre pe1--ecio. CJ1"'"'H.lu110 a G-se n1e St?i'ialo t..odo. y si 

en ere et.o ot.r;.l s11Jr·i1·.::.. 

aban.donara est.a t .. it-l"Pa s~r;·u1·0. 
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El 6; cxú 11s áAf.ov o16ev i'¡ ·~ af.f.T)S xeovos 
1óv aV-róxe1pa, ¡if¡ cr1wirá'Túl · 10 yexp 
Kip5os ieAW 'yoo xii XÓ:PIS irpocn<dcrm:x1. 
El 5' cxú cr1úlm'¡crecr6e, Ka( 11s i'¡ q>(;\ov 

6e(cras áirwcre1 1oúiro) i'¡ XaVrOÜ 1ó6e, · 
&< 1wv6e Bpácroo, 1aÜia XPÍ\ l<Aúe1v éµoü. 
Tov av5p' áirav5w iOÜiOV, 00"71) ÉO"I(, Yfíl' 
1fjcr6', ~S' éyoo KpénTJ 1e Kal 6póvov) véµw, 
µ1¡1' elcr5éxeo6ai µi'¡1e irpocrq>úlVeiv 11va, 
µ1¡1' év 6ewv eúxaicn µf¡1e 6úµacr1v 
KOIVOV 1TOIEicr6a1, µi'¡1e xépv1po, véµe1v • 



Más si poi' el cont..r·ar·io, :-, .. dguno sabe que el asesino es: c.t.Pl), 

de ot.ra t.iert'a, no calle, la reconipensa en ef'ect..o yo p.;,,b.:tP•~ v 

por t.emo:r <;tl>a:rt.a del amigo o de si mismo esta palabl'..:., lo que 

t.ras ést.o haré, es necesario que nie escuchéis. Pt'ohibo a est.o 

hombre, quienquiera que sea , de est.a t.iel'l'a, cuvüs poderes v•:o 

adtninist.,1--0, acoja co1no huésped, ni St? h.::..~a Po:.tl'l.ici p1?- en !as 

súplicas a los dioses, ni en los sac1·iflclos distl'ibuy,, .:.gu~•S 

lust.1•ales. 

. (; 

.J 
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oo8eiv !i' em' oiKWV 1TcXVTCXS, WS µ1aaµCXTOS 
Tov!i' T¡µlv óvTos, ws To !1v81Kov fü;ov · · 
µCXVTeiov E~Éqrr¡vev apT(c.:>S Éµof. 
'Ey~ y~v ovv To16a!ie Té¡'l Te !icxlµov1 
T¿¡> T' &v!ip\ Té¡'l 6CXVÓVT1 aúµµCX)(OS 1TÉAW ' 
KCXTE1Í)(oµcx1 !i~ TOV !ie!ipCXKÓT', ehe TlS 
Fk &iv Mt.neev ehe 1TA•16vwv µéTcx, 

KCXKOV KCXKWS v1v O:µopov EKTpi'jJCXl ¡31ov • 
E1TeV)(oµcx1 !i', oiK01a1v el ~vvéaT1os 
EV TOiS eµois yévo1T' Éµov ~vve1!iÓTOS, 
1Tcx6EiV émep TOiao' apTÍWS i'¡pcxaaµl)V. 



para nosot.ros, según n1e descubPió r•ecient.ernent. .. e el or- .... ~culc, 

pit.ico del dios. Yo t~1·1Lonces me consLiLuyo di::J 

"daimon"y del hontbr-e asesinado y I"Uego que t?l que ha 

carnet.ido <el asesinat.o) ya se.a que solo pex·n1anezc..::i ocult.o u 

en compariia de n1uchos, rueg-o que ese malvado, rnalanient.e 

consuma una vida sin dest.inos y I"Ueg-o adentás, que si fuere 

con1ensal en n1is p1"opias n1or-adas, yo n1isrno padezca lo 1nisrno 

que recient.ement.e he i111p1'ecado cont.1'a ést.os. 

(:17) 
J 



255 

260 

265 

270 

275 

'Yµiv 61: •aiiTa 1TÓ:V7' ém01<1'¡'JT700 •ef.eiv, 
\Trrép 7' ÉµCXVTOV 70Ü 0eoÜ "TE 'T'fiaSÉ "TE 
yfís .006' ó:Kó:prroos Kó:eéws écp0apµévris. 
Ov6' el yc'xp i'jv 'º rrpéi:yµa µT¡ 0eT¡lla7ov, 
ó:Kó:eap70V vµO:~ elKoS i'jv oirrc..is füv, 

áv6pós y' ápfaoov J3aa1fléoos 6;\wM•os, 
át-11' é~epevvav · vüv 5' éml Kvpw •' éyw 
ÉXWV µev ápxas as ÉKeivos . eTxe rrp{v, 
f:xoov 5€ AéK7pa Kai yvvaix' 6µ6arropov, 
KOIVWV "TE 'JTa(Owv Kofv' &v, el KEÍVC¡> yévcs 
µT¡ '5va-nixriaev, i'jv &v éKrrecpVK67a -
vüv 6' és 'º Kefvov Kp0:7' év1'¡;\a0' T¡ 7\Í)(TJ • 
ó:v0' wv éyoo 76:5', warrepel wuµoü 1Ta7pós, 
V'Jl'epµaxoüµai, Kó:'Jl'l 1TÓ:VT' ácpf~oµa1, 
~T]"TWV •ov aV"Tóxe1pa •oü cpóvov ~aJ3eiv 
"Té;) l\aj3601KEÍ'l' '11'0151 Doflv5wpov 7E Kal 
7oü 1Tp6a0e Kó:5µov 700 1TÓ:Aa1 •' 'Ayi¡vopos • 
Kal TaV70 70iS µT¡ 5pc7ia1v EÜ)(oµa1 0eovs 
µ1'¡7' Ó:p070V a\J"Tois yfís Ó:VIÉVOI 71VÓ:, 
µ1'¡7' ovv yvva1Kwv 'JTaiOas, ó:AAc'x •4> 1TÓ7µ'1J 

•é;S vüv cp0epeia0a1 K6:-r1 •oü5' éxefov1. 
'Yµiv 5€ •ois a;\;\01a1 Ka6µefo1s óao1s 
•ó:5' éao' ápécn<ove·, ~ •e aúµµaxos t:.fKTJ 
xol 'JTÓ:VTE) EV ~VVEiEV elaael eeof. 



Y a vosot.roS: iJnpongo 1ne cun1pláis t..odo ésLo en 1ni 1-avo1·, en ,~1 

• 
de el Dios y en el de est.a t.i1~1'1"a. ~:.si sin t'r-ut.o e i1np1.:.münLe 

destruida. No sepia conv1~nienL& que vosoLl"os, aunque l.:.. CfJ::.i:.=a 

no f'uer-a de iJnposicion divina, d1~j~U"8ÍS as1 sin 1~~.:pi.:1cit:.11a, 

habiendo perecido un hon1bl"t~ ópt.imo V Pey si11 

invest.igárais. Pet"O ahoi-a. he venido vo a t.ene1· 81 pc.d .. ~q· que:: 

aquél t.uvo ant..es, y a t..enel" su lecho v a la 1nuje1.. ÍbuaJn1c!'nt.e 

t-ért.il y de coinunes hijos cosas co1nt.tr1t?s, hijos podP1an h..:11.iet" 

nacido si a aquél Ja descendencia no se le hubit~l"e 111 .... 1lo:;P<..::u:lo, 

ahora ,en can1bio la :fort.una si? desplon1ó sob1 .. e la. cabeza de él. 

Por lo cual, yo deí'ende1'é ésto, como d& mi path•e y He¡;al'é a 

t.odo, buscando capturar al aut.oP del ~sesinat~o tlel 

descendiente de Labdaco, hijo de Po1itlo1'0 y el ancesl.J•O de 

Cadmo Ageno», el de antaño, y par-.:. los que no h~,gan est.as 

alguna, pal' t.ant~o p~tl"cl eJlos ni hijos de l..~,s rnujc·t·t~s. s::i11u 

que se consu1nan en el desl.ino Ue .ahot"a y aun péor· que t?st...e. Y 

con vosot.ros los demas cadn1eos a quienes esLas cosas s.nn 

satist'act.ol'ias. La just,icia aliada y todos los diose>s est.én 

siempre propicios. 

_J 
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XO. 

01 

XO. 
01. 
XO. 

·ncnrep µ' apaiov e;\a~es, cris·, áva~, Époo • 
o\í'r' EKTavov yO:p o\í're TOY KTav6VT' fxc.l 
Seil;ai. TO s~ ~{¡Tr¡µa TOV TIÉµljlaVToS t¡v 
<!>ol~ov T6S' elmiv, éícrns eipyacrral '!TO'TE. 
l:.IKa1' e;\el;as • &;\;\' CxvayKacra1 6eovs 
&v µ¡'¡ 6éAc.lO"lV ov5' &v eis SwaiT' &vT¡p. 
TO: Se\Í'rep' ÉK ToovS' av ;\Éyo1µ' & µ01 SoKEi. 
El Kal TplT' Ecrrt, µ~ Tiapfjs To µ~ ov cppacra1. 
• AvaKT' clYaKTl TCXV6' opooVT' ÉTIIOTaµai 
µC!AtO"Ta <Dol~C¡l Te1pecrlav, Tiap' ov TtS &v 
O"KO'!TWV TaS', wvcxl;, ÉKµ6:601 cracpÉOTa'Ta. 



CORO: 

Como me has obli¡;-ado con (t.u) impr•ecación, ¿,si Rey h~•blar·é. 

No he 1nat.ado, ni puedO indicar- al asesino. 1nas se1'1a p1~opio 

de Febo que ordenó kt invest..igación. decir• quién lo habpa 

hecho. 

EDIPO: 

just.o es lo que has dicho, mas obligar a los dioses si no 

quieren, ningún hombr·e podl"ia. 

CORO: 

Después de ést.o podl"ia dech• lo segundo que a mi me parece. 

EDIPO: 

Aunque sea lo t.e1•cero no dejes de decírmelo. 

CORO: 

Sé que el sobet'ano Tit'esias ex:act...a1nent.e ve las mis1nas c::osas 

que el soberano Febo, del que si alguno invest.i¡;aPa es t.. o, ¡oh 

soberano!, lo sabría cla1•ament.e. 

_J 



01. 'A]-.;¡..• oVK ÉV &ovoic;: ov5e Toih' ~rrpa~éxµnv • 
emµljla yap KpéoVTOS elrr6VTOS 5mt.oüs 
rroµrroús • rr&Aai 5e µi'¡ rrapwv 6avµéx~ETa1. 

290 XO. Kal µi'¡v Téx y' éiAt.a Koocpa Kal rrat.a!' E1TT). 
01. Ta rroia Taihcx; rréxvTa yap O"Korrw Myov. 
XO. Gaveiv ÉAÉX6n rrp6s TIVOOV 65om6poov. 
01. .HKovaa KCtyW • TOV 5' l56VT' ov5els opé;(. 



EDIPO: 

Ni siquiera hice ést.o, pues habiendo hablado Creont.e, envie ,,. 

doble emisa1'io y no est.ando desde mucho l.ie111po me causa 

sorpresa. 

CORO: 

Ya ciert..ament..e las ot..ras voces son vanas y ant..i¡;uas. 

EDIPO: 

¿Cuáles son ésas'? que invest..igo en efect..o t..odo discu1'so. 

CORO: 

Se dijo que había sido muex•t..o a manos de algunos viandant..es. 

EDIPO: 

Lo escuché t..ambién yo. Pex·o al que lo vió, nadie lo ve. 



295 

300 

¡ 

!' 

xo. 'AM' Ei 'TI iiev 61'¡ OEÍµa-r6s y' É)(EI µépos, 
'Tas aas OxOVCOV OV µEVEi 'TOIÓ:aO' Ó:pÓ:). 

01. 'Q¡ µi¡ 1a'Tl 6pwv·n 'T6:p¡3051 OVO' ÉTIOS <¡>Oj3Ei. 
xo. . Al•:A' ovsEJ.éy~c.vv a\Í'Tov Ea'TIV . oi6E y6:p 

'TOV 6EiOV f¡6T) µÓV'TIV w6' áyoua1v, éí> 
Táf.T)6ES Éµm~q>Vl<EV 6:v6pw1TtvV µ6Vct>. 

01. •n TIÓ'.V'Ta vc.vµwv TE1peaía, 6150lCT6: 'TE 
áppT)'TÓ: 'T' ovpÓ:VlÓ: TE Ka\ X60VOa'Tl¡3fi, 

. '!1'6;\1v µev, el Kal µi'¡ ¡3Mm1s, qipovEiS 6' óµc.vs 
OÍc¡t VÓCí4¡) aVVEa'TlV ' i'¡s ae rrpoa'Tó:TT)V 
ac.v'Tfip6: 'T', wva~, µovvov é~rup(aKoµev. 



CORO: 

Mas si al nt~nos t.iene un poco de ntit?do, no re-sist.iJ•.._'!t C:>\'t::-ndo 

t..ales impt'ecaciones t..u)•as:. 

EDIPO: 

CORO: 

Pai-a el ejecut..01' no hay t.e1'I'OI' ni a palabra t..eme. 

Mas hay quien lo descubPil'ó'." est..os en efect..o ya conduc<?n acét 

al divino pi-ofet..a, al cual sólo ent..i-e los hombres es irinat..a 

la vei-dad. 

EDIPO: 

¡Oh! Tiresias, que invest.igas t .. odas las cosas enseí'í.;tbles e 

inef"ables, las cosas celest.iales y t..zuubién l.e1'r-t-n.as ~' ::1unque 

no la ves, sin e1nba1"go conside!"<31 de la ciudaU ¿.n que ntal s~ 

encuent..i-a. De la cual, a t.t solo hemos encont..r·ac..lo pr·ot,,;,~t.01.. y 

salvador ¡oh serio1·!. 

'.! ·¡ ¡. _) 
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<l>ol~os yéxp, el Kal µ~ l<Ave1s 7wv O:yyé(.wv, 
néµljlaow ~µiv ávrémµljlev, sl<Avow 
µ6vr¡v lxv éAeeiv 7oü5e 70Ü vooT¡µ07os, 
el 70VS K7av6V7aS /\éxfov µaBÓV7ES ru 
K7EÍva1µev, i) yfís cpvy6:5as krreµljlalµe6cx. 
:rv 5' ovv cp6oviioas µii7' em' olwvwv cp6:71v, . 
µi'¡7', ei 71V' aAJ.r¡v µCXV71KfjS SXEIS o56v, 
püocx1 oeQV70V KCXi 1TÓAIV, püocxl 5' éµé, 
püocx1 5~ nful µlcxoµcx 70Ü 1e6vr¡K6ws • 
tv crol yéxp éoµev · 6:v5oa 5' W<!leAElV á<D' wv 

315 EXOI 7E Kcxl 51ÍVCXl70, KÓ:AAIO"TOS n6vwv. 
TE. <l>eO cpeü, cppoveiv ws 5e1vov evecx µ~ 7e7'r¡ 

i\IÍlJ ."'l'P0VOÜV71 . 7aÜ7a yO:p KaAWS éyw 
el5ws 5100;\eo' · ov yO:p lxv 5eüp' IK6µr¡v. 

O!. TI 5' sa71v; ws é'rllvµos eloeAT¡;\v6as. 

1: 



Febo er1 e.f"ect.o aunque no Jo hayan oido a los: 1nensn _ler-os 

enviando nosot.r•os <a con.sult.a1·) nos r-espondio qul~ una sol ... i 

liberación de est.e rnal pod1~:ia veni1··, s:i habiendo invest .. i~;..::.do 

bien a los asesinos de Layo los rnatáPenlOS tJ hir:-n lns 

ntandáremos exiliados dt?- l.a t..ier-r·a. Tú pur~s ni ne6·ando e-1 

or-áculo de los pájapos:, ni al¡;ún 0L1 .. o ca111i110 de .o.·1divi11•:.1.1.:i1Jn 

si t.ienes ar·r·án.caLe a t,í 1nis1no y a la ciudad, ctl"1·a.ru:.zune t .. ntln 

núasma del muert.o, pues en t.i est.amos, que un homb1·e c't~·utle 

con lo que "t!~nga y pue-da es el utas he1 .. n1oso de los t,r-abajos. 

TIRESIAS: 

¡Ay, ay! que t..erl'ible considera1.. cuando no ap1•ovecba c..:tl que 

cons;ide1'a, porque yo sabiendo bien est.as cosas 1.:.1.s he 

olvidado pues no habl'io::. venido acá. 

EDIPO: 

¿Qué es?, qué desanimado has lle¡i;ado. 

> · .. · 



320 TE. • Aqies µ' es oiKOVS . pq.crra yctp TO cróv Te cri; 
Káyoo Sio{croo Tovµ6v, i'¡v eµo\ ir{6f,l. 

01. OIFr' i1vvoµ' eTm:xs olFre npocrqi1i\Tj ir6i\e1 
Ti'ío' i\ cr' e6pE\l}E, TI'¡vo' CrnOOTEpOOV qiihlV. 

1 , , 

},' TE. cOpW yO:p oú5~ aol TO aOv cpWVf)µ• [Ov 
325 irpos Ka1p6v' WS ovv µ!]S' eyw TcWrOV mx6oo 

01. M~, irpos 6ewv, qipovwv y' é.mocrrpacpfjs, mel 
irÓ:VTes .cre irpoCTKVvovµev oiS' IKTI'¡p101. 

TE. ITáVTES' yap ov cppoveiT' • eyw s· ov µ~ 1TOTE 
Táµ', ws &v eiiroo µT¡ Ta cr', EK<llT'ivü> KaKá. 



TIRESIAS: 

Déjante volve:r a casa, por·que nluy r ..... ~ci!Jnen'Le yo so¡;cn·t..clI·é !u 

rnio y t.u lo Luyo si nte obedt?Gns. 

EDIPO: 

No dices cosas: conf"ol"ntO a 1..J. ley, ni c:tt;.Pcidci.bles ..:.t &.st_.¿, t.;ind._,u 

que t.e ha nut.r•ido1 p1•ivándola de este ot•ác.:ulo. 

TIRESIAS: 

Veo en e.f'ect.o que t..an1poco t.u lent;uaje t .... e es <:-tpr-opii.tdo,. ..EAS:l 

pues para que yo suf't'a lo mismo. 

EDIPO: 

Pol"' los dioses, no Le vuelvas sabiendo. poPque Lodos •:~st..t:)S 

suplicant.es t.e imp!o1'a11~os. 

TIRESIAS: 

Todos en ef"ect.o no sabéis, pe1··a yo ja1nc.s Jos nlios descub1··ir·e 

pat'"a dech .. , pa1~a no Uescubr·ip t..us mal1=)S. 



l·, 
330 01. TI cp~s; ~we1!ioos ov cppó:ae1s, <:!J..i..• ~woeis 

T¡µéis 1Tpo!iovva1 Kal Kcrracp6eipa1 TI6f.1v; 
TE. 'Eyoo oÜT' eucxvrov oÜTe a' áJ..ywoo ' ·rl -raih' 

&At.ws ~érxe1s; ov yap &v mí6016 µov. 
01. O\JK, w KaKoov KáK1cr•e, Kal yap O:v TIÉ"Tpov 

335 q>ÚO"IV O"Ú y' 6pyÓ:VElCI), E~EpEiS 1TO"TE1 

áJ..f.' wli' 6:-reyK"TOS KÓ"TEAEÚTr¡"TOS cpavfj i 
TE. 'Opyi¡v eµéµljlc.v •iiv eµiiv, •iiv ai¡v li' oµov 

va(OVO"CIV OÚ Kcrreifüs, áJ..f.' eµe ljJÉye1s. 

01. Tls yap -ro1aih' &v o\JK &v 6pyl~o1" É1TT] 
340 l<Aúc.vv & viív aú -riivli' ó:7111ó:~e1s TI6t.1v;· 



EDIPO: 

¿Qué dices? ,¿sabiendo no h.:'ibla.r-ás, 111..:.l::.:: piens;.;.-iS t.l·di.t.:inrh·-t1·11;~,:.: ... 

a1'ruinar la ciudad? 

TIRESIAS: 

lnut.ilrnenLe nli t?l'l (1.t 

averi~ua1". 

EDIPO: 

¿No hablarás de un<..~ vez'? ¡oh~ el n1~-ts 1nalo de !ns n1alo~:! y en 

ef'ect.o, 'Lú cier•t..a1nent.0 ir-r·it .. ar·i.:.:.1s .:; L .. :. nat.u.1·..:tlez.:1 d..: pi1~d1·.:1. 

¿Mas asi insensible- e inrlt~"-'.ihk.- t.t..:.. J111:>st.p.:11·.:1s?. 

TIRESIAS: 

Me has repr·ochado nti c._~11· .• :u .. :Le1·, 111.:..:::; 11u has visto t'.d t.U\'l..1 qu8' 

igualrnet)t.e se desbo1··d.:t. sin A>mb..:n•g-o 1ne c:t~n:;;ur.~1:-~. 

EDIPO: 

¿,Pues quién no se il"l'it..a1·1..;. o~rendo t...:.les: p.:da.bi-.:is, c:on 1.:1s 

cuales LU ahot'.a. deshonr-.:.s: ·~sL ... \ ciud.;..:1d'?. 
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TE. "H~e1 yO:p a\rrá, KCxv éyw cnyij o-réyw. 
OI. Oiíl<ow ó: y' i)~e1 Kcxl eré XPTt i\éye1v éµoí; 
TE. OilK C'xv irepcx <ppácrmµ1 • irpos Tó:o', el eéi\e1s, 

6vµoij fü' 6pyfí5 i)Tl) ó:yplWTá-rr¡. 
01. Kcxl µT¡v ircxp{¡crc.o y' ovoév, ws 6pyfís Ex.e.o, 

ó:mo ~w(r¡µ'. "lcr61 vO:o BoKoov éµol 
KCX\ ~Vµ<pVTeVCTCXl TOvpyov, elpyácr6cx1 6', OCTOV 

µT¡ xepcrl KCXIVWV ' el 6' ÉTV)'XCXVe) ¡3AETIC.OV, 
Kcxl TOIÍpyov Ccv CTOV TOVT' É<pT)V eTVCXl µ6vov . 

... . , 



TIRESIAS: 

En e.Cect.o, lleg.al'•á eso po1' si nlis1no,~ aunque }-'ü lo c:ub1 ... ~ con 

el silencio. 

EDIPO: 

Pues bien lo que Ue¡;,'al'á, cie1't.ament.e t.ambién conviene r¡ue t.(J 

me 1o di¡¡;as:. 

TIRESIAS: 

Yo no podria habla!' mo'.ls allá. rrent.e de ést.os, si q1.1ie1·es 

enciéndet.e por la Íl'a y ésl:."4 le. mas sc.lvaje. 

EDIPO: 

y ciel't.ament.e nada omit.il'é, porque es t. o y de 

cualquiel'a cosa sepa, sábet.e en et'ect.o que me pa1•eee t.ambien 

que has concebido la obr•a y la has ejecut.ado, si bien no 

matando con n1ano, n1as si por· venLur·.a vie1'as, t.an1hién di1 .. 1a 

que est.a ob1'a el'a de t.1 solo. 



350 TE. "Ai\r¡0es; Évvém:" oe •0 Kr¡póyµa-TI 
qmep 1Tpoeimxs éµµi\ve1v, Kácp' fiµi\po:s 
ifís vuv irpooo:v6éiv µT¡•e •oúo6e µT'¡•' ÉµÉ, 
oos ISv.1 yfís •fío6' ávoo(C¡l µ1ácrroP1. 

01. Oihws ávo:16oos é~EKívr¡oo:s •66e 
355 TO oñJ.10:; Ko:l 1TOU TOUTO q>EÚ~e~O:I 6oKEiS; 

TE. nécpevyo: • •ái\r¡ees :yc'xp laxuov •pilcpw. 
01. Tipos wu Oi6cxx6e!s; ov yap éK ye •fis •É)(vr¡s. 
TE. noos aoíi. aV yáo µ' ÓKOVTO: 1TPOVTPÉljlc.:> i\éye1v. 



TIRESIAS: 

has pronunciado. Y desde el dio de} ;,hora, 

palabl"'a ni a ést.os 111 .a nü, t-n cuant.o 

cont.aminador de est.a t.ierPa. 

EDIPO: 

flf) 

E!l"'l?-S eJ in1p1u 

¿Asi desve1 ... gonza.dan1ent.e ¡:,1.,ore1'ist.#e es~·~ discUI'S(-'? .... y cr:tmo 

cPees que escapa1'ás de ést.o'?. 

TIRESIAS: 

He escapado, aliment.o en ef'ect.o la ver·dad que &s poder·os~~. 

EDIPO: 

¿E11sei"iado por quién'?, no c:ie1•t..:1111ent.e de t,u ar· t. e. 

TIRESIAS: 

De t...1.. t.ú en ef'ect.o uu=: has e-mpujado cont.r•a mi volunt ... ad a 

hablar. 



Ul. :toºfov ).óyov; t.€:.y' o:i:i\i-L~, w; ¡úil.l.nv ¡J.6.9w. 
TE. oúx.t ~uv~xo:e; 13 7rpÓcr&Ev; T¡ '¡¡;:E:Lp~ i.éyc:L'J; 14 3GO 
OI. oúx. &c;rz y' d7tc:'i:v yvwcr•cív·15 &/,)..' 16 o:i:ílhe; q;pc!.crov: 
TE. cpovéo: 1 7 ere:. <p¡¡.t! •&vllpo~ Gi:í ~·r¡•de; :xupEL'J, 
OI. ?!.t.X' oü •L 1ª ¡:o:(pwv ll!:; yE 7\i')µova; IP ipc:'i:.:;. 

(.:: 1) 



EDIPO: 

¿En qué sent.ido?. Dilo de nut:>vo p.~1 .. ::i que lo con1p1·enda. n1f' ... jo1·. 

TIRESIAS: 

¿No coinprendis't.e ant..es"?. ¿o ttle t.ient,.:ts pal"~ que h•:tble'i•. 

EDIPO: 

No lo di~as cie1,t.arnent.E- como al¡;o conocido, sin emba1·~0 babi.:. 

de nuevo. 

TIRESIAS: 

Aí'irmo que t.ú eres el asesil~o del homb1•e que buscas. 

EDIPO: 

Mas en manera al~una alee-;r·.:1nd0Le di1'a.s <los veces injur•las. 

('1 / \ 
' .. 



TE. dmu 1 TI ª~•o: x/.í./J.', tv' opyt~n rr),Éov¡ 
01. 5crov 2 y¡; XPTI~EL<;' t:J~ 3 µ&n¡v dp-~cre-;0:1. 4 3G5 
TE. ),c),r¡-0-Évo:t 5 ere cp'l')µ! cruv 't"OL' <pt),.;.chot, 6 

o:foztcr.&' 1 ó¡u/1cíJv•', oull' Ópé'i.v (v' 8 e:!D xo:xotí. 
OI. ·~ xo:! YE:Y'l')DW, lO 'l"O:Ü•' &d ),é~m aox<:i:,¡ 
TE. d:.eo u ,.¡ 12 y' Ecr-;l T'iic ci/.-r.Ddo:c cr-l>évoc. 



TIRESIAS: 

¿Di~o alf;O en ef'1?ct..o, y ot ... r·as cosas p¿ir·a que 1118.s t.e iI"l""iLes'!' 

EDIPO: 

Cu.ant..o en vePdad t..e plo.zc¿,,. po1•que l?ll vauo ser·a dicho. 

TIRESIAS: 

Digo que vives unido nauy ve1 .. ~onzosament..e con los 1nás int.iJnos, 

ni ves en qué punt.o de mald,>d sa~ 

part.icipabas. 

EDIPO: 

t.e ha ocult.ado que 

¿Acaso 't..an1bién crees que di ras siHtupr-e estas cosas es Laudo 

alesre'? · 

TIRESIAS: 

Si, si es que hay alguna f'ue1'za de la ver·dad. 



01. 

TE. 

OI. 

TE. 

OI. . 

&t.t..' !!a·n, ;.)..·~v GOL' GCJÍ /)¿ T¿UT' OQY. euT'' €mt 3ífJ 
TUc¡>AO<; TÜ. T' C1TOC 13 -r:6v T€ VOUV TIÍ. T' oµµocT' .E!. 
GU a· &&!.L6<; ye wü-;' OV€LO[~w-1, 14 a. crol 
oood<; 15 o<; ooxt -rwvo' ÓVSLOld n.Í)'._IX. 
µLiX<; l6 TpÉc¡m 17 "Fº~ VUY.-r:Ó<;, 'c'.úcr-r<: µ~-r' €µ1: 
µ·~·· rJ..t.t.ov, ÓcrTL~ 9w:; lpé(., ~/.~.yxL 15 "º'' rJ..•1. 1 o 37 ó 

ou yá.p µe 1 µoi:pot 7tpÓ<; ye croü 7tecr~i:v, &m:l 
lx11.vo<;-' A7tóHwv, q> -rá.ó' &xrrpiX~xL µÉl.EL, 
Kpéov.-o<; 'l¡ croü •ocÜ-rO'. T&~.Eup-}¡11.1X>1X: 2 

(J.· 1) 



EDIPO: 

Y exist.e, except.o pa1··a t.í. Y pat'a t.í ést..a no 8Xist..~, por·que. 

e1-es ciego y de oidos y di? ment..e y di? ojos. 

'l'IRESIAS: 

Y t.ú eres desdichado clet"L..)Jllt?nt...e, 1·ept·()Chánde;1ne esLas cosas. 

las cuales rlinguno de ést.os dejar·~ I"'eppoc:ha1" t.e lüS: 

l.'ápidament..e. 

EDIPO: 

Te nut..l.'es de una sola nocht-, de modo que ni a mi ni a ot.1·0 

que vea , la luz podrías daí'íar• alt;una vez. 

TIRESIAS: 

Pues no es el hado qut- yo caif?;a pu1· parLe t..uya, po1·qui;, <>S 

su:ficient..e Apolo a quien incuntbe r-ealizar- est.as cosas. 

EDIPO: 

¿De Creont.e o t .. u~·as son est#<as invenciones? 

) '' ' '. 



'l'B. Kp€w1 ()[; trOL 7t'ijµ' " ouatv, &i,t.' O'.thb; cru crol. 4 

OI. Ji 7tf..OÜTE x.o:! -rupo:vv! b xo:l TéX."'1 •tz'IY'¡c, 380 
úm:pcpépovcr!I. 6 Ti¡) 7to),u~·(¡i-c:> 7 P,lc,_i, 

lícroc; r.xp' úµi:v ó cp&6voc; qiuJ..occrcr<:To:L, 1 

e:t T'iícr?~ y' ~px.'ijc; oÜ~EX.'.,2 f¡v ~µo! 7tÓf..tc; 
S'cup1J't"OV, 3 oux. !1.L't1j'l"OV, E!O"E)'..E:!pLcrEv, 
'\"!l.Ó'\"1jC, 4 Kptwv ó mcrTÓc;, 5 oú~ ap1..'ijc; cp (/.,oc;, 385 
/.oc&pq. µ'· Ü7te:),&6Jv b.~o:),e:í'.v Lftdpe:·mL, 
\¡rf'dc, 6 y.ci,yov 7 "º'.~v8e: P;"'Jf.!1.V_opp~c¡iov, 
(Jei),LoV !l.YUp't1jV, 8 ocrnc; E\I -;oic; xe:paEcrLV 
µ6vov 8'~8opxe:, 9 '\""~'' -.é¡yr¡v il' !:qiu 1º Tv9Mc;. 
&rtd, cpép' 11 dd, 7tou 12 crÜ µ~.v·w; d cr!l.9r1 ~; 300 
;t~c; oUx., 8~' ~ P,et.~ ~00~ i,3 ~v&~.O' '7}v xówv, 
'l)U3occ; '\"! 't"OLcr3 C.<O"TOLO"'.\I e:,),u't .. l)pLov; 
xo:('t'oL T6 y' ciLvLy¡J.' 1'! oüz'i. -roU7tlÓ\l"':O~ 1jv 
&v8p0r, ~Ls:t.:tr.Lv, ~),),(t. µ.u.'J-relCJ..c: i:s~~ · 



TIRESIAS: 

Ninguna desg1'acia es C1 .. eonLo par-a t.1, sino t..ú. ntisnu:... par-a t..i. 

EDIPO: 

¡Oh!, riqueza y t .. 1·011.0 y ..:11 .. t.0 quo es: s11p1~·rior- al -.~f'Lt;!o pnr- L:. 

vida envidiada. Cuant.a envidia se ¡;ucll't.k• en vosot..1·os si "' 

ent.re manos, corno cosa donnda, no pediUa d& esl.1-:! el fic~l 

Creont.e, el viejo desea a Pro jarn1e des Liz3ndú::>ü 

secr-et.antent.e, habiendo sobor-n.zldo a ese t.ejedor-

en¡¡;ai'ios, f"raudulent.o, CllOI"•l<..:-tt.án., cual solo v~_. 

ganancias per·o 81) cuanto al .:tl·t.e 1~s c:ic•;;o. Por·qun rh ¿_ru:::-t:::-.:o 

t.ú eres ver•dadel'"o adi vir10?. ¿C.Otno cuando l.::. pe1"1·Gt c .. =-tnt.01•8 

est.aba aqui, no liJ)•?l'"ctGiúl). 

el primer hon1br-e quo sino que 

adivinación 



395 f¡V OÜT' á-Jr' o!OOVWV oV 1TpOÚ~éxvr¡S É)(OOV 1 

oÜT', 8< eewv ,.ov yvoo,.6v · áf..71' éyw µo71wv, 
ó µr¡5~v e!5ws · 0!6íirovs, éiravcrá viv, 
yvwµi;¡ Kvp~crcxs oú5' á-rr' o!oovwv µcx6wv • 
QV 5T¡ oV ireip¡;ís éK~cx71eiv, 50KWV 6p6vo1s 

400 ircxpcxCT1"ITT~cre1v wis Kpeov-re!ois iré71cxs. 
KAcx!oov 5oKeis µ01 Kcxl o\J xw ovv6els ,.&5e 
áyr¡71ITT~CTEIV . e! 5E µT¡ '56KEIS yépoov 
elvcx1, ircx6wv eyvoos av olá irep q>poveis. 

XO. 'Hµiv µ~v e!Ká~OVCTI KCX\ ,.0; 1"ov5' rnr¡ 
405. 6pyij 7le7'.éx60:1 Kcxl ,.0: cr', O!ohrov, 5oKei. 

t.ei 5' oú 1"010Ú1"oov, ó.7171' órroos -rex -roü 6eoü 
µcxv-rei' &p1CT1"cx 71vcroµev, -r65e CTKorretv. 

1 ,') ') ) 



que t .. u no n1osLPast.e t.1!!ner· conocid.:t, ni de los pdj8POS, 1d de 

la ha¡;o cesa1' habiendo encont..1·atJo con 1ni t.alont.o y nu 

habiendo apt'endido de los páj;:n-os y ~<l cual t.o:i Lf'at.,-,s de 

lanzal" CI"eyendo que Le colocal"ás junt.o al t.1•ono de C1'1~ont.1,. 

habéis de expulsar-, y si no p.;ir-ecie1"as set" un viejo, hCtbiendo 

suf"1"ido conocerias cuales cosas piens;:.s. 

CORO: 

A nosotros que conjet.ut".<:imos r1os p;~re-ce que 18.S p..:1lcibr-¿¡s t..lt? 

ést.e han sido dichas.: con i1·.a y t.ambien las t.uv.c.1s, Edipo. pc•r·ú 

no se necesiLa de Lales cosas, sino est.o, Ct~lllO 

solucional"en1os del ntejo1" 1nodo los 01 ... áculos del dios. 



TE.· d xocl 14 'l'Upocw~r~, 15 e~Lcrcu-;fov -;{¡ yoüv 

fo' OCVTL),é~<Y.L' l TOÜ<~E )'cXp x&_y6i Y.pOC-rW, 
~,u Y,ÍJ·P ,'rt .. a~t .~ru Sof.í)\ac:;, 

1
ci.Al.cl ./\.o~(~· 2 .110 

wa-; ou hpeo'1-;o~ r.pocr-ra:Tou .a yqpa.~o¡.w.L. 4 

Atycu a· Er.ELo·~ xocl ":U([IAóV 1.1.' wvdlltcrocc;. 5 

cru xo:l 6 ÓÉÍlop1w:c; xou o ~Aé7CELt; \'.v' 7 d v.ocxoü, 
oúll' tv&o: voclw;, ovó' OTCUV B vlv.ei:c; µé-;o:. 
iip' ofo&' ocrp' 'cTiv n d; Y.ocl 1º ),éi.·i¡ilocc; ozllpoc; &v 415 
-roLc; croi:aw aÚ-;oÜ 11 vÉp&e: 12 x&n-L 1-'i)c; &vo>, 
XOCÍ cr' ocµcpmi.·~1; 13 µ·~TpÓc; TE Y.<1.L TOÜ croÜ r.oc-:-poc; 
f;¡,q. H ¡¡;o-r' _Ex yTi~, 4cr8e: .?$LVÓ7to~c:; i:; 

1

c1.prí., 
f3i.l7tov-roc VU'I µev opl} , ir. E-:tEL-:U óc crxo-rov. 
f3o'ij.; e/: •7¡c; <rijc; ;¡;o'Lo:; 17 oux écr-ro:t i.tµf1v, ·120 

;:cii:oc; füilo:tpc:iv 1 ouzl croµcpcuvoc; 2 -rú.zo:, 
~-rocv x~":'cd.a-Br1 3 -rüv úµÉve<Lov, 4 óv 5 ÚÓtJ.OL~ 
Ü.'Yopµov 5 e:taé-¡;)\::uurt~ 1 ~ e:Uit),o(et.i:; 11 -;uz<:>v; 
lí.i:Awv llz 7t/.~iloc; oux Er.octcril ú.veL 7 iw.xüiv, 
& a' E!;tcrWaet 5 uvl '\E r.cl.1 -roLc; crv'i:~ -réxvot~. 4~& 
;.poc; 9 -..a.ü-:-oc xocl_Kpfo;mt. ;-d }ºuµov cr•~¡.1.ix 10 

'-P07t'l)l•UY.L~E' GOU 11 y:xp OUY. EuTt'I f3po-.wv 
x.clxt.o'J ba-rt~ Er..-:-p~~·(¡a~-;cr.L 12 rcr;";'::::. 



TIRESIAS: 

Aunque e:res el I'ey, .;,l replicar cosc1s igualt?s: d<~be S:f>l' igu<tl 

cie1'"t..an1ent.e, que t.a1nbié·n ~'º t ... t?ngo podt~l' en ést.o ptic ... s: nn v1 \'1:i 

en algo canto esclnvo t...uyo sino ch:.4 Lo~das. De tnodo t.{Ut:O 11t:> 

habré de est.a1• inscrit.o b.:ijo la p1·ol.ección de Ct"eout,,~. Y lu 

digo, ya que aún ciego ntt~~ inju1·idst.o. Y Lu h.:..s vist,1) v no 

percibes en que g-I'ado dt? maldad nsL.:)s. ni dunde h::-ibi Las. raí 

con quienes convives .. !'._,Acaso sabes de quienes e-Pes?. )' se t.1"? 

ha ocult.ado que er·es ene1nigo d~ los Luyos pr·opi1)S dt? .;sb .. :..jn r 

de ar:riba de la t.ie1·i··a ~' la doble l>it·ient.e t.ei-1-ible ma!dkiun 

t.ant.o de t.u ntadr-e como de t.u pad1"'&, t..e expuls .. ;.p.:...":t un dt.:i de 

est..a t.ie:rra a Li qui:? .;:;,,hor•a ves r•ect..a111ent .. e v Uespués 1..-.t 

obscuridad. ¿Qué puerl.o no sePú. pr-ont.o consuuanl.it~ de Lu 

gr-it.o, qué Citer·ón cuando ar.Jvit.!-t"l.::?ls el hinlt?neo ~l qut~ h.:1s 

!'ondeado sin pUt?l"to en casa habiendo t.enido en suGr·t..e bucd1..:t 

naveg-ación?. Y no a.dvier·Les la mult.i tud d8 ot.1,as dest;1•.::ici;,1s: 

que t.e i¡?¡uala1,án a ti y a tus hijos. Pot' ést.o 11Jt,r-<1ja a 

Creont.e y a Jni boca, pues peot" que tA1 no h.~.y qui•?n de los 

mort.ales haya de set' ,,.J¡;-una vez aniquilado. 



01. 

TE. 
or. 
TE. 

OI. 

~ T~ÜTcx. JJ O~T .. &vex:rcf. r.pbc; -rolr:ou xi\úzw; 
OUX de; ÓAdlpov; H oux_l .fléí.ucro~; oÓ mxAL'I 430 

&tjioppoc:; 1 o(xcuv 't'Wvll' cX7tocr-rp01:cpdc:; &m:L; 
oull' [x6µ'1)V eycuy' IJ.v, d cru p;~ 'xcD.EL<;. 
ou ycép 't'( 2 cr' f¡lleL 3 µúípcr. cpcuv-~crov-r', 4 l:7td 5 

cr1..o:i..ñ 0 cr' &v oticouc:; 't'ouc:; tµouc:; l:cr-reLJ,&p:i¡v. 7 

·)¡µde; 't'OLotll' lfrpuµev, wc; µl:v crol 8 /lo;(EL1 .¡35 
µwpoL, yov•ÜcrL ll', o'l cr' t<puca.v, l!µcppov•c:;. 
7to(mcrL; flELVOV, -rlc:; llf µ' E:x<pÓEL 0 Bpo-:-t:í,•; 



EDIPO: 

Pe1"0 van,os, ¿son t.ole1·ables d1~ oir de 8sLe t.a.les cosas?. ..:.. no 

est.as 1nansiones de nuevo volvie11dot.t.• c.:i11dno .:lLl"._~s? 

TIRESIAS: 

Ni siquier-a ha.b1 .. ia yo v0nidl) si t .. u n.o Uh? hubit:-r·as l1.:1rnado. 

EDIPO: 

No sabia yo en ef"ec.::t.o que t.u ibas a pr·onuncia1' 11ecec:bd 

alguna, porque ociosament.e t.e hubier'a yo hec.::ho venir· •:. mis 

snansion.es. 

TIRESIAS: 

Nosot.ros nachn<')S t.ales c:o1nn a t.i t ... e paPece, necios:, 1nas pa1•<!1 

t.us progenit.ores que t.e en~er1d1,aron. prudi?nt.es. 

EDIPO: 

¿A cuáles·?, ¿espera quiér1 de los n101"''Lales nte enger1dr•ó? . 

• ~ ·..i '-
.") ,, 



TE. 
OI. 
TE. 
OI. 
TE. 

'ijo' -l¡µépo: 9úaEL 10 aE ito:l oto:r¡>&Epsi:. 
wc; r.<Í.VT' ayrxv -.-' cdVLXTOC ll xU.ao:cp~ ),éyELc;. 
o!lXOU\I CPJ T()(ÜT' b:pLaToc; E\'.ip(a;mv e<¡>Uc;j 
't"C.LCl:ÜT' 12 OVEÍOL~' 1 ole; ¡;µ' EÓp~aELc; µÉye<V. 
al)n¡ YE µévTOL a' -1¡ .-ú;cr¡ 13 OLW).EGE\I. 



TIRESIAS: 

Est.e dia t.e en¡;-endrat'$ \' t.e d1;st.r•uirá. 

El>IPO: 

¡Qué den1asiado enic;1nát.icas y r..>scu1··as dices t.odas las cosas!. 

TIRESIAS: 

¿No ciert.ament.e nacist.e 

cosas?. 

EDIPO: 

Insúlt.ame por t.ales cosas por las que me hallaPas ;;1-ande. 

TIRESIAS: 

Sin embat'!l;O cie1-t.ament.e est.a fo1-t.una t.e pe1-di1). 



;¡i r ¡. 
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01. 
TE. 
01. 

TE. 

'AA.A.' ~l n6A.1v TI'¡v6' é~é;,:ooo-', oíl µ01 µéA.et. 
• Ane1µ1 Tolvvv • Ka:l O"Ú, na:i, K6µ14é µe. 
Koµ14éToo 6fí6' • oos na:pwv O"Ú y' éµrro6wv 
6xA.eis, cru6els T' &v oVi< &v ó:Ayúva:1s nA.fov. 
Elnwv eme1µ' wv OÜVEK' i'jA.eov, mi TO O"OV 

5elo-a:s rrp6o-oorrov • ov yap Eo-6' 8nov u' 671.eto;. 
/l.éyoo 6é 0-01 • TOV áv6pa ToCíTov 8v n&Aa:l 
~TJTEiS áne1A.wv KÓ:VOKTjpVO'O'ülV cp6vov 
TOV Aa:te1ov, oiIT6s ÉO"TIV év6á5e • 
~évos Mycp µÉT01Kos, eha: 6' éyyevl)s 
cpa:vi'¡O"ETOI ~Tjj3CXiOS, ov6' T'¡0"6i'¡O"ETOI 
Tfj ~vµqiop¡;;: • TV<pAOS yap ÉK 6e6opKÓTOS 
Ka:l TITOOXOS ávrl lTAOVO"(OV ~ÉVTJV fo¡ 
O"Kí¡TITpcp npo6e1KVVS ya:ia:v éµnopeVO"ETOI. 



EDIPO: 

Per•o si he Salvado a esL¿t t::iudad. no 1ue impor•L.:::1. 

'l'IRESIAS: 

Pues ah61'a rne ir·é, y 1...ú nH'ío conduce11tt?. 

EDIPO: 

Que t.e conduzca enst}guida. po1·que est.ando 

afiig-h'me más. 

TIRESIAS: 

Me voy habiendo dicho ~~.st.ü p0r 10 quo lu~ venido. nCJ t.onlit::1·aLo 

'Lu l"OSt.l'O, pues no e~ist..:~ en Uonde- 111t..- pi-.:L·dt:·r~':ts. Y Le dig-o: 

ese hornbl"e que desde hace mut.:hó tiempo busl::.:.s ank~~n .. :tz..:.ndo \' 

pr·et";onando el a.sesinat.o de Layo, oso est.á .:iqu1, 1-=c-xt .. 1'.:in j1·~1·0 

Met.eco de nornbr·e, p~~1·0 después apar·ect::or-á or·iundo dl? Tt.=-b.:ts. y 

no se alegra1'c'l con J.-. c.:.il. .. unid<."'td. pues ciebt:t do qui.;:.n v1.:l,~ v 

po1'diose1'0 en vez do ricot 

p1'esei"íalatldo co1l un b..--:t:;;:l.011. 



. <llavT¡crETal Se rra1crl 1oi5 mrrov ~vvwv 
Ó'.6eA<p05 cxVrOS Kal rraiT¡p, KÓ'.~ i'j5 E<pU 
yvva1Ko5 vlos Kal rr6cr15, Kal 100 rraipos 

460 óµ6crrrop6s IE Kal cpovevs. Kal ¡a(j¡' rc:.iv 
eicrw 71oyf~ou · KCxv Aéxf3i;¡s µ' éy;evcrµévov, 
cpáCTKE1v i!_µ' T¡6r¡ µav¡1Kij µr¡6ev cppoveiv. 

465 

~TA~l!IION ITP.QTON 

xo. Tls' OVilV' á eecrrr1ém1-
a .6e71cpls eTm rrÉTpa 
&ppr¡T' áppT¡Tú.lV Te71écrav­
Ta cpo1vfa1cr1 xepcrfv¡ 
"Qpa viv áe7171á6wv 
Í1T1Tú.lV cr8evapc:>Tepov 
cpuyc¡i rr66a vwµéí:v • 
EV01TAOS yap err' cxVrOV errev8pcilCTKE1 
rrvpl Kal CTTeporrais ó .6105 yevha), 
6e1val 6' áµ' rnovia1 
K~pes ávarr7láKr¡To1. 

(3, 

Str. 



CORO: 

Y aparece1--á sier1do a un t.ie1npo par-a sus propios hijl.,::-:; ol 

snisnto he1--n1ano y padr•1?, hijo ~' esposo d1~ la 1nuj1?1·· de qut1 n¿u::i1:1 

y n1arcado al igual que su pad1~e y t .. ambién asesino. Y .:snd ... :.ando 

dent.ro piensa en est.as cosas, y si encuentras: que he rnent....ido, 

declal'a que yo ya no se nada de mi a1-t.e adivinat,ol'ia. 

IP!RDIMIE!R IE§1TA\:'PDD10) 

ESTROFA ta:- ¿Quien aquel que la p1-ofet,ic•~ Poca délt ica die·~ 

babel' ejecut.ado con hnnii.::id...:::-ts l.:ts 

.'.:-tborninablL~S de las al1t)JJlinahl1,:..s? 

Tiesnpo es que el dil.'ij.~1 ~1 pie 1:.~n fu,::;-.:1. tn.:ts \'f•Juz •ftv· 

lernpest .. uosos caballns. Put?S at'n1ado con rue-go y con r1::..L~mp.:1e:os 

se lanza s:ob1--e él, 1:3-l hijo de Ze-us 

Lerl'ibles le siguen las inf alibl1;>s E1-i nia,c>. 

~' al mismo 



l Ji #Et.aµ'+'e yap Tov v1cp6ev-

f '. 475 
TOS 6:pT[oo5 cpaveicra Ant. 
qiáµa ITapvacrcrov Tov á5D-

( t.ov áv5pa 'lTaVT' lxveúe1v • 
1 .. ~. <J>OITCX y(xp &rr' ó:vn[av 

r VA® ává T' áVTpo: KO:l 
'lTETpo:ios ó Taí:ípos, 
µéf.eos µel.É'iJ '!To5l XDpeúc...:w, 

480 Ta µecr6µqio:t.a yas á'!Tovocrq>[~wv 
µo:VTeicx · 16: 5' cxlel 

~· ~WVTO: mpl'ITOTITTCXI. 

:>.; Lie1vc'x µev ovv, 5e1vc'x Tcxpacr- Str. 2 
-~¡:·-·: 

cre1 crocpos oloovo8hcxs, 
'!•'» 485 oÜ'Te 5oKoíJVT' oÜ'T' á'!Tocpá-
\.::, O"Kova· · ó T1 t.éEoo 5' <'riroow • 
:::;· 'ITÉTOµcx1 5' EA'IT[O"IV oÜ'T' ev-
¡'.j 665' opwv oÜ'T' Ó'!T(O"oo. 
,!• 

TI yap i'¡ /\cx~8CXK!5cx1s ~l¡ 

r' ... 490 i'¡ 1é¡'l IToM~ov ·vei-

¡t ' KOS EKEIT' oÜ'Te '1Tclpo18ev 
'ITOT' eyooy'. OIÍ'TE TCXVVV . '!TOO 
eµcx6ov, 'lTpOS OTOV 5~ 

f¡· 
~CXO"ÓV'iJ - w w -

. e'!Tl Tav e'!T!5cxµov 
t; 495 qi6'T1v eTµ' 0!5rn65cx /\cx~8CXKl8cx1s 

r e'lTIKovpos 6:5{¡1.oov 6Ct.V6'Toov. 

i .~' . 



ANTISTROFA 1a:- Pues J1a b.i·ill¿u.io l'E.-cient.t?n1ent..•? 1nat·1ifr)"St ... ~Hlo.:.:t. 

la voz del nevoso Pa1'naso pa1-a seguh' Ja huella poP t.odcis 

pa1--t.es el 1nist..e1"-ioso ho1nbr•e. Me1'oc.·lea en elect..o por· enL1"-e el 

salvaje bosque y por encinta de ant..1 ... os y rocas con10 t.oro 

ntisero, con nliser-o pie solit .. ar·io, ap.a.r•t.ándose los u1nbilicales 

oráculos, y ést.os siernpt"e vivient..es vuelo.n en t.or-no. 

ESTROFA 2a:- Tel'l'il>lement.e,sin duda l:.<?l'Piblement,e, el sabii) 

ac;orero me pert.uPba que ni creo ni cont..1"-adigo y rue pl"eocupa 

qué cosa dii-é, y vuelo con espe1'anzas no viendo ni aqu1 ni 

hacia at.rás. Po1'que habp1a discor·dia o en los labdacid,:.s o .~n 

el hijo de Pólibo, ni en el pasado jú1uás )'º he sabido. ni aun 

ahora un modo alguno, con una p1-ueba a pa1·t.ir• d1? ést.ci 

<discordia), ciet't.ament.e iré cont.ra la f~~ma populal' de Edipo, 

vengado!' en f'avol' labdácidas de oscul'as rnuert.es. 



h•.~' &JX ó µE-1 oi'.iv Zeú~ ~ ,.• 'A:;ói./.wv ~tJVETúL 4 XO'.t 

";'et. ~¡;.v-;wv 
e:t86Ts~· cbSpwv 5 S' é:-;i p.ó:v-rn; 

9Épe:T~L, G 
ª -rr/.éov ·7) 'ycb · 

óOO 
xp(mc; o•h fo-;lv rÍ.l<r,D·í¡i;• aoq.i[q. 7 ll' &v aoqi[cxv 
ítet.pet.µdtJie:Le:v &v·í1p. · 
&.!\!\' cÜ¡ro-r' €ywy1 1J.v, 1.pl~ LúoLt¿' Or-nOv 8 ~¡¡oc;, 

fJ.EJJ.C¡JO¡J.E'IWV O'.V Y.Cl';Cl<ílCt.n¡v. o 505 

CfHX'JEpd: 1 yc/.p f1:' :? O'.Ü7(:> ít1"S:pózvcr' f,/,.fh; ~<6pcc. 3 

7to-;-é, xo:.t cro90~ .t _&~?B _"IJ ~a:,a~1¡·J~l ~, s <Í.ÚÜi:oALI'.;. a 
T(¡l 7 0'.7: s¡10:; O 610 

cppe:vO~ oih:o"t'' Ocp/:f.crEL 8 xr1.?dx·1. 



ANTISTROFA 2a:- Mas en ve1'dad Zéus y Apolo son conoceuores y 

sabedores de las cosas de los mort.;::tles, pet'O que de en1,l't~ los 

hombres µn adivino valga 111..:is que yo no es juicio vet"d¿.adt:--r-o, 

más con sabiduría un homb1'e pod1•1a supel'a1• la sablduP1a. Pe1··c• 

jamás yo mismo ant-es que vie1··a un just-o deciI' podl'1a asent-iI• 

a los que censuran. 

Clara en efect.o vino una vez conL1'a el la doncella alada, y 

con la prueba lue vist.o sabio y g-PaLo a la ciudad, poi' lo 

cual por mi ment.a jamás sel'á acusado de maldad. 

:-.1. '. 
', ,)• 
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EITEI~OMON l'iE1'TEP00f 

KP. "AvSpes 1TOAiT0:1, Seív' É1TT) Tiemiaµevos 
Ko:Tilyopeiv µov TOV Tvpo:vvov OIOíTiow, 
1Tape1µ' ó:rt.r¡T&ív. E! yap tv wis ~vµq>opcxTs 
-io:is vOv voµíl;e1 1Tp6s y' JµoO Timov6evcx1 
Myo1a1v eh' épyo1a1v e!s ¡3M¡3r¡v q>Epov, 
o\ho1 ¡3íov µ01 Tov µo:Kpo:íc.:ivos TI66os, 
q>epoVT1 TT'¡vSe 13&~1v. Ov yc'xp els emt.ow 
T¡ l;r¡µ{o: µ01 TOV A6vov ToÚTov <1>foe1. 
&A'A' ts µéy10"TOV, el Ko:KOS µev tv 1TÓAEI, 
Ko:KOS Se 1Tpos croo KO:l q>{i\c.:iv KEKAT'¡croµo:1. 

XO. 'Ai\i\' ~i\ee µev 5~ ToOTo Toüve1Sos Tá)(' O:v 
6pyfj 131aa6ev µ5'.At.ov fi yvwµi;¡ q>pevwv. 

KP. ToO 1TpOS 5' tq>&ver¡ TO:iS tµais yvwµo:1s chl 
m1cr6els 6 µ&vT1s Tovs A6yovs ljJEV5eis t.eyo1; 

, 1 



SEGUNDO E P 1 SO· D J O 

CREONTE: 

CORO: 

acusa con t.er·1·ibles palahr.:is~ 110 p11die-ndo snpor-t..~t-. c~sl.11\' 

aquí. Si en efecto t?ll las U.ess·r·acias t.le ahu1·...:... cl"et-:. h.ab1;·1· 

padec!Uo de par•Le nü.:t .. ciPJ·t . ._-tJllent.e r::o11 pal .. ~1b1·as f') 1.:ü11 uh1-.:1.s 

alS'O que lleva daí'ío. No t.•:::•n;;o t:tl dosno dt:.' l.:u~~•=-t vhl..1 Jh.-,.\'.::1ndu 

rni hacia una si111ph~z;=•· sj1·10 .;¿, al:;o eno1'111e~ si hú d& ~e1• 

1Jan1ado ntalvado en la 1::iudad y 1nalvado µor- t.1 y kis an1ig.·os. 

Pero est.a injuria quiz~ vendPla 111;::.s bien volG-nt..:td.-:t por- l.:; iP,:-t 

que poi .. la i··efle~it_"ff1 dt?- los L:_.u-1lt11üs. 

CREONTE: 

¿Pe1"0 de qué 1~esult..o que pt?1'SLl~1dido poi- 1ni:::: upinio1u:•:;,,: di je1".':J. 

el adivino paL~ln•;:,s t'als.:.s:. 



530 

r 535 

540 

xo. Hu6éiTo µev Tá6', oT6cx 6' ou yvwµ1J TÍVI. 
KP. 'E~ 6µµáTwv 6' 6p6wv TE Ká~ 6p6fís cppevbs 

KCXTT}yopEiTO TOÜTill<Ariµcx Toíh6 µov; 
XO. 01'.iK ot6' • & yap 6pwcr' o! KpCXToüVTes oÜ)( ópc:;). 

AV7or; 6' ó6' T¡6T) 6wµáTwv @~w mp~. 
01. Oú-ror; cr\J, irws füüp' i'ji\6er;; f¡ Tocr6v6' fye1s 

T6AµT)s irp6crwirov wCTTe Tas éµas CTTÉycxr; 
ÍKOV, QJOVEVS wv TOÜOE TclvOpor; éµcpcxvwr; 
A1Jc-n'¡r; T' évcxpyT'¡s TfíS éµfír; TVpcxvvl6or;; 
<l>Ép' ehre irpor; 6ewv, 6e1f.ícxv f¡ µwplcxv 
!6wv TIV' év éµol Tcxíh' É~OVAEIÍClc.> 1TOEiv; 
i'¡ Tovpyov ws ou yvwpícro1µ{ crov T66e 
66/.'ll irpocrÉpirov KoÜK &Ae~olµT)v µa6oov; 
• Ap' oUx.l µwp6v ÉCTT1 Toóyxelpriµá aov, 
ávev TE 1TAi¡6ovr; Kcxl QJ{AWV TVpcxvvl6cx 

6T)pCXv, o 1TAÍ¡6e1 XPfiµo:cr{v 6' ~Í~ETCXI; 



CORO: 

Es~as cosas cier•t.ament...;o han sido dichas, pe1··0 no sé con qut? 

juicio. 

CREONTE: 

¿Con rect.as nliras y áninto rect.o t'ue pronunciada esta 

acusación cont.ra mi"?. 

CORO: 

No sé, no veo en efect.o lo que hacen los podei•osos, pe1'0 est.e 

es él, <viene f'ue1'a de casa) que sale de las mot'adas. 

EDIPO: 

Est.e t.ú, ¿cóm_;> has venido aquí?, ¿acaso t.ienes t.al ca1•a de 

audacia que has Ue¡¡;ado a mis mor·adas siendo, m<11üfiest.ament.e 

asesino de est.e hombre y lad1•ón evidant.e de mi sobet'ania?. 

Anda di por los dioses ¿decidist.e hacer est.as cosas poi• habe1' 

vist..o en mi al~una cobar·dia o locur•a?, ¿o ..;,,caso que no 

descubrir-la ést:..a t.u ob1·a que St~ ar·PasLPa con dolo~ y que 

enterándome no me def'enue1-ia? ,¿acaso no es locura t.u elll(H'esa, 

perse¡¡;uil• sin rnuchedumbI't'' y sin aml¡¡;os el reino, lo cual se 

conquist.a con rnuchedurnb1'e y con riquezas'?. 



¡ 
r 
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KP. OTcrll' ws irór¡aov; áVTI Toov Elpr¡11evwv 
ia' áVTéxKovaov, 1<9;-ra Kpiv' a\rrbs µcxGoov. 

01. AEye1v a\; 6e1v6s, µaveéxve1v 6' tyw 1<a1<os 
aov • !ivaµevfí yap Kal ~apúv a' e\ípr¡1<' tµo(. 

KP. ToOT' a\rro vüv µov irpooT' &Kovaov ws tpoo. 
01. ToiíT' a\rro µT¡ µ01 cppéx~', óircus oÚK eT Ka1<ó5. 
KP. Ei TOl voµ(~e1s l<"Tfjµa Ti'¡v aúea!i!av 

eTva( Tl TOV VOV xcup(S, OÚK Óp6005 <ppovei5. 



CREONTE: 

EDIPO: 

Tu er·es aso111b1 .. oso en 81 ha.blo..,r, p81•0 v.:. tn.:;:du pa1•.:t ... "::tpt"onde-1· dt"..• 

t.i, porque t.e he encont..l·ado nh:.1 int.encionadu v p1:1"nicif.>:-~o 

para ntl. 

CREONTE: 

Escúcharne prin1ero 8.h.01·.-::1 qut? diPé ést..o mismo. 

EDIPO: 

~ ' ." ,/ 1 11 ! ·¡ 1 . : • 

CREONTE: 

Si en ve1"'dad juzg-as que es 1.8 apro~ .. ~ .. ncL:.. alg;uua poseBióti sin 

la razófl., ·no piensas i·~cL.~n1F:n1 .• ~ . 

. ' 



l. 
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01. Er TOI voµlse1s av6pa ovyyevfj KCXKOOS . 
6poov oüx óqi~~e1v Tl'¡v 6fKT]V, olÍK ru <ppoveis. 

KP. . 3úµ~T]µ( 001 TcxVr' EV6iK' e!pfjofo1 • TO s~ 
irá6r¡µ' orroTov 'PUS ircx6eiv 5l6cxm µe. 

01. "Erre16es ii OVK erre16es ws XPEÍT] µ' ~rrl 
TOV oeµv6µCXVT1v &vlipa ireµljiao6a{ 1-1va¡ 

KP. Kal víiv Ee' aóT6s e!µ1 Ti¡'l ~ovf.eúµaTl. 
0f. n6oov TlV' ·fi6T] 6fí6' O J\áfos )(p6vov -

,, 



EDIPO: 

Si en verdad juzgas que haciendo mal a un hombre de la misma 

í'amilia, no p;:lgarás el cast.i¡;o, no piensas bien. 

CREONTE: 

Convengo cont.igo que est..;1s cosas h4n sido dichas en Justicia, 

pero ¿cuál of'ensa dices habel' padecido"?, expllc.:.me. 

EDIPO: 

¿Me persuadias o no me pe1'suadias que me era necesar·io envia1' 

alguno hacia el varón August.o-a<livino?. 

CREONTE: 

Y aún ahora soy el mismo en la l'esoluciL~n. 

EDIPO: 

¿Cuánt.o t.iempo hace ya que Layo ... ? 

'#, , 1 
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KP. Á~5p00<e iroiov Épyov; ov yap 'i'vvow. 
01. &cpcxvros eppe1 6cxvacrfµ<.¡J xe1pwµcrn; 
KP. MCXKpol 1TaAC(IOÍ T' á:v µETplj6ETEV xpóvo1. 

01. T6T' ovv ó µOVTIS OVTOS ~V fo Tfj T~V!J; 
KP. :í:ocpós y' óµofws i<a~ icrou T1µwµevos. 



,~rnoNTE: 

¿Qué cosa hizo?, ciel't.ament.e no ent.iendo. 

¿.Desapal'ece sin deja1' l'as:t.1'0 po1' un mo1,t.al at.ent.ado'?. 

CREONTE: 

Lal'gos y ant.igUos t.iempos pod1,ian haber·se medido. 

EDIPO: 

¿Asi que en aquél t.iempo est.e adivino est.aba en el a1,t.e? 

CREONTE: 

En et'ect.o igualment.e sabio y pol' igual honl'ado. 



1 

t 565 
!. 

t 

01. 'Eµvf¡crcx-r' OVV ~µoii TI Té¡j TÓT' ~V XPÓV'13; 
KP. OliKovv éµoii y' ~O"TWTOS ov6o:µoii Tré'Ao:s. 
01. 'A'A'A' OIÍK epewo:v TOV eo:v6VTos EO-XETEj 

KP. no:pécrxoµev, TrWS 6' oüx!; KOIÍK i'¡Koücro:µev • 
. 01. nws OVV T66' OVTOS 6 crocpos OIÍK r¡ú6o: Tél6e: 



EDlPO: 

¿Hizo, ent.onces, alg:una mencion de mi en aquél t,iempo? 

CREONTE: 

No ciert.ament.e en nin¡;ún lug:a1', al menos est.ando yo cerca. 

E!'llPO: 

Mas no obt.uvist.eis indicio de muert,e. 

CREONTE: 

Lo t.uvimos a mano ¿y cómo no?, y no at.endimos. 

EDIPO: 

¿Cómo pues ent.onces, est.e sabio no prot'h-ió est.as cosas. 



t 570 
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KP. O\n< oTS' · tq>' ols yO:p µT¡ · q>povw cr1yav q>1i\6.í. 
01. Tocr6voe y' ol0'6cx Ka! i\éyo15 áv ro qipovwv -
KP. noiov T66': el yO:p ol6á y', OVK áovncroua1. 

01. 6eowEK', El µT¡ crol ~vvfji\ee, TOs tµO:s 
o\n< &v lToT' elm Acxtov OicxqiGopO;s. 

KP. El µev i\éye1 T6:6', cxVrO) ol0'6'. éyw oe O'OV 
µaGeiv 61Ka1éi:> TCXOO' &rrep Ká~oií __ cni viív. 

,,;' 



CREONTE: 

No sé, sobre de ~quellu qtlt? no 1?nt .. l~ndo, c:i1:.•1·t..:unent.(~ p1'f:J"i1~1·0 

callar-. 

EDIPO: 

Y al menos sabes lo t.uvü v pnd1•1;.1s dü1.~it•lo pi.=:ns.;1Ju:k1 bien. 

CREONTE: 

¿Cual es ést.o?. Pues si lo sé, c:ie1 .. t~an1en.t.e ru:i lo J"Jt?;;,·¿n·E-. 

EDIPO: 

Que si n.o hubieso t.r·.:an1.:..:,du c.: .• 1Li-;.:;u. j.:,1n:.1s huLit:·l'.~-t. di,~ho ql.11·: t.::i 

p~t'clir:iól"l dt::> L •.• ,.,-, 1:-:~ J. 1 1111. 1. 

CREONTE: 

Si dice éso, tú n1is1no Jo s..-::"1hE-s. yo a la vez c1··t;.o just..o 

conoce1 .. de t..1 est .. as cosas. que t.ambién t.f1 ahor•a de rnL 



580 

Ul. 
KP. 

01. 
KP. 
OI. 
KP. 

• E1<µáv6ex11' · oó yO:p 51'¡ <pove\ls 1!1Acilaoµa1. 
Tl SfiT'¡ &Set.<pfjv Tfjv lµfjv )'1\llex> E)(e1s; 

• Apvr¡a1s oVl< lvecrnv ci:>v ó:vicrropels. 
• Apxe1s s· lKelvi;i TcxVTCt yfis iaov veµoov; 
"Av ~ 6e;\ovaa 'ITCxVT' ~µoíi Koµl~E"Ta1. 
Q(íl(ovv lcroíiµa1 crqic'¡)v ~yw Svoiv -rphos; 



EDIPO: 

Pr•egunt.a. que no s1~1·é ::::.:il'p1·1~n1lido 1::omo .?\~~osiri1.,. 

C~EONTE: 

¿.Pues que?, ¿t.ienes a ini h1::-1·111.::.1l.:1 h.:,bit;.ndc>l~:• Uespo~~.'11ln?. 

EDIPO: 

No es posible la negacion dü las cosas que invesLi~.~.1s. 

CREONTE: 

ii;ual?. 

EDIPO: 

Todo lo que desee de ml lo obt.iene. 

CREONTE: 
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01. 'E~cxüecx yap si'¡ i<c:i1 Kcmos cpafv¡¡ cpo.o5• 
KP. OVK, E! l:iiSof11s y' ws tyw crav-ré¡j Myov. 

¡Ké1¡1co Se To\ho np&Tov, ei Ttv' &v SoKETs 
ápxe1v V.écñ!ai ~w cp6j301cr1 µWV.ov f¡ 

6:-rpeOTOV ru8oVT', el Tcl y' aiíe' É~el KpÓTT¡. 
'Eyw µev ovv o<IT' cnrros Jµe{pwv eqiw 
Túpavvos elva1 µCiAi'lov f¡ TÚpavva Spav, 
o<IT' &Ai'los ócrr1s crwcppoveiv én{crraTa1. 
NCív µev yap ÉK O"OV náVT' avev cp6¡3ov <pÉpw· 
el S' aV-ros i'ipxov, not.Aa Kav áKwv él:ipwv. 
rf&~ 8ñT' Éµol TVPavVl~ T¡8fc..iv fy_EIV . 
&pxfís &A&rrov Kal Svvacrrelas écpv; 
ÜÜ'rrw TOO"OVTOV T¡naT11µévos KVp& 
wcrr' ó:i'li'la XPú~e1v f¡ Ta O"ÚV KÉp8e1 Kai'lá. 
NCív nii:cn xaipw, vCív µe nii:s áo-rrá~ETa1, 
vCív ol cré6ev XPi'.i~oVTes ÉKKai'loücr{ µe · 
To yap TV)(elv cxV-rolcr1 nav tVTaüe' i1v1. 
IToos SfíT' éyw KEiv' &v Aéx¡301µ' ácpels TáSe; 



EDIPO: 

Aqui pl'ecisament"' también te muest1•as mal amigo. 

CREONTE: 

No, si al menos a t.i mismo die1•as i•azón como yo. Conside1·.~ 

ést.o pl'intero, si c1"ees que al~;uien podr-ia ele~11" gober-nar- con 

t.emol.'es, más bien que du1•111iendo t.l'anquilo si 

cie1•t.ament.e los mismos pode1•es. Ni yo mismo aunque 

nat.Ul'alment.e est.oy deseoso de se1' r·e~' más bien que hacel'i.'1 de 

l'ey, ni cualquiel' ot.l'o que sepa sel' p1•udente. Po1•que aho1•a 

obt.engo todas las cosas de t.i sin t.emol', pe1•0 si gobel'nara yo 

mismo haria rnuchas cosas aún cont..1 .. a 1ni volunt.ad. ¿C6n10 pues, 

el l'einado me se1•ia pol' nat.ul'aieza más agl'adable que t.enei- un 

gobiel.'no y un dominio sin penas?. Aún no estoy t.an engafiado 

hast.a el punt.o de necesi t.ar• et.ras cosas que las bellas con 

p1"0Vecho. Aho:ra siendo brat.o a t..odo.s, ah.01"a t.odos nte saludan, 

ahol'a los que necesi t.an de t.1 me Uarn.;,n a ml, pues en na, les 

es posible ellos el t..ene1·· en t.odo~ c.CóU\ú 

ent.onces, yo podria t.oma1• aquellas cosas dejando éstas?. 

; t¡ (¡ 
\ . 
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OÜK áv yevono vous KCXKOS KcxAOOS <ppov&ív. 
• Ai\A' ol'.íT' épcxcmis Tija6e "Tijs yvwµT]s écpw, 
o\rr' áv µe-r' éiJ\Aov 6p&íVTOS áv TAcx!T]v TrOTE. 
Kal TOOV6' V.eyxov, TOÜ"To µev rrvec:,s• loov, 
TreVeov Ta XPTJaeévr' el acx<poos i;yye1M 001 • 
wíi"T' éiAA', éav µe Té¡) Tepcx01<6Tre¡:> Aáf3T,Js 
KOIVij TI f3ovt.eúacxVTcx, µT¡ µ' CcTIAij K"TclvT,JS 
\j!T¡<pe¡:>, Smt.ij Sé, Tfj T' éµfj Kcxl afj, l.cxf3oov, 
yvwµ\l 6' á6T¡t.e¡:> µT¡ µe xoopls a!"T1&. 
Ov yO:p 6!Kcx1ov o\rre Tovs KCXKovs µ6:rT¡v 
XPTJa"TOVS voµ(l;eiv. o\rre Tovs XPTJa"TOVS KCXKOÚ). 

<l>!t.ov yap foilMv 8<f3aAeiv iaov t.éyc.J 
Kcxl Tov Trap' cx\rré¡) f3!oTov, ov TrAeTa"Tov <pit.er • 
• Al.A' év xp6ve¡:> yvooa1,1 T6:6' áa<po:Aoos, rnel 
xp6vos 6(KCXIOV áv6pa 6e(KVVO'IV µ6VOS' 
KaKov Be Káv év T¡µépc;c yvo!TJs µu';i. 

XO. Ko:Aoos V.e§ev eúl.af3ovµévc¡i maeiv, 
&va~ • cppoverv yO:p ol TCXXeis oliK ó:crcpo:Aers. 

01. ·0-rav. TCXXIÍS TIS ovmf3ovt.eúoov A6:6pc;c 
Xc.Jpij, TCXXVv Ser Káµé f3ovt.rue1v TráAtv. 

El 6' iiavx6:~c.Jv Trpoaµevoo, Ta Tov6e µév 
Trrnpa)tµév' éa"Ta1, Táµa 13' ñµapTT]µévcx. 

{J,r' 



No podria llegar a ser mala una mente que piensa bien. Más ni 

soy por naturaleza amante de este pensamiento, ni sopo1•t.ar•la 

jamás si lo hiciera un poderoso. Y en prueba de estas cosas, 

primero yendo a Pitia int'ormate si te he anuanciado 

claramente las predicciones, después si rne sorprende$ 

tramando algo en comOn con el adivino no me mat.es poi• un vot .. ~ 

sencillo sino doble, el mio y el tuyo, habléndome 

sorprendido, mas no me inculpes aisladamente poi• una oscu1•a 

opinión. Pues no es justo ni juzga1• sin razón virtuosos: a los 

' malos, ni malos a los virtuosos. Digo cie1•tamente desecha1• a 

un buen amigo es igual que desechar la vida de si mismo a la 

que uno ama muchisimo. Mas con el tiempo conocerás est,as 

cosas con seguridad porque sólo el tiempo muest1•a al varón 

justo, en cambio al malo aún en un dia podrás conocel'lo. 

CORO: 

Bien ha dicho para quien se guarda de caer ¡oh rey!, pues los 

ID: 
rápidos en el pensar no son seguros. Cuando i•ápido avanza 

alguno que conspira a escondidas es necesario que yo también 

a mi vez rápido delibe1•e, en cambio si espe1•0 t1•anquilo, ·1as 

cosas de ése.~se hab1•án realizado y las mias habrán t'racasado. 

( 'i 8) 



KP. Tf liijTcx XP~~e1s; '1i µe yijs e~cu f3cxAeiv; 
01. "HKla-TCX • 6v~Ol<ElY, ov cpvyeiv O"E f30ÚAOµOC1. 
KP. "OTcxv irpoSef~s oT6v éa-r1 TO cp6oveiv. 
01. 'Qs o\Jx virelscuv ovSe ma-reúcrcuv t.fye1s; 
KP. Ov ,yap cppovoüVTó: a' ru f3Mircu. 
01. 1 To yoüv tµóv • 

.... ) 

- ...... __ - -- -
··--·--~------ .~.:....-:- .. --.~ .. ~--------------



CREONTE: 

¿Eni.onces qué 1"tecesi t..as?, ¿acaso expulsal"'tne del t.e1'L'Í t..01"io?. 

EDIPO: 

De ning-ún rnodo, quie1··0 que 1nue1-.as, no que t~u huyas. 

CREONTE: 

Cuando hayas demost.1-ado en qué consist.e el odiar·. 

EDIPO: 

Hablas como (quien> no cede1';'.t ni confiat'á. 

CREONTE: 

Veo ciert.ament.e que t.ú no est.ás pensando bien. 

EDIPO: 

Por lo menos en lo mio. 

_, 



!,• .... 
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KP. · 'A"JV..' l~ icrov 6ei Káµ6v. 
OI. . • A"JV..' g<pVS KCXKÓS. 
KP. El Se ~vv[e1s µl)liÉVj 
01. • ApKTÉoV y' oµcus. 
KP. Oü-ro1 KCXKws y' ápxov-ros. 
01. ·n TI6i\1s, TI6i\1s. 



CREONTE: 

Pel'o es necesal'io al igual t..ambién lo mlo. 

EDIPO: 

Sin embargo, el'es poi' nat..ul'aleza malvado. 

CREONTE: 

¿Aunque no ent..iendes nada?. 

EDIPO: 

Sin embargo, hay que mandat'. 

CREONTE: 

No en vel'dad, mandando malam.,,nt.e. 

EDIPO: 

¡Oh ciudad, ciudad!. 



t 630 KP. Káµol TI6i\eoos µé-recrnv, o\Jxl aol µ6v~. 
XQ •. flcx\Íao:o5', Wo:JCTES • Ko:tp(o:v 5' Üµiv ÓpW 

't1'iy5' ~K Sfoc.:iv O"t<l\Qvqcw 'l.QK6srmy, ~ f.i!b 
TO viiv ncxpeo-rws veiKOS EÚ Géo50:1 xpeoov. 

10. T! Tl'¡v áj3ovi\ov, w TO:i\o:íTioopo1, o-ráa1v 
635 yi\waar¡s hn'¡po:ae•, oü6' foo:1axúve0'6e, yfís 

OÚTOO VOO'OÚC"r¡), i6tcx KlVOV\l'TES KaKá; 
OÜK eT aC T' oiKovs aú TE, Kpéoov, KCXTa o-réyo:;, 
Kal µT¡ TO µ r¡8~v ái\ yos el s µéy' ofoETe¡ 

KP. "Oµa1µe, 6e1vá µ' 018fTiovs 6 aos TI601s 
640 8pO:acx1 61Kcx10T, 6voiv áTioKp(vas Ko:Koiv, 

f¡ yijs áTI&íam Tio:TpfSos, f¡ KTeiva1 i\aj3wv. 



CREONTE: 

También a mi me t.oca pa1't.e de est.a ciudad, no sólo a t,l. 

CORO: 

Cesad sobe1'anos; veo ahi opo1 .. t.una p~1·a vosot..1-.os a ést..~ .:. 

Yocast.a, que.- avanza de las ntor•adas,. con las que se debe 

arre~lar bien la pl'esent.e discusión. 

YOCASTA: 

¿Por qué, ¡oh desdichados ! habéis levant.ado la 

discusiál"l de pa.lab1'a, no os aver•sonzáis est.a.ndo 1-=c t.it~l'Pa t...;.n 

enf"er-n1a, r-e1nove1'." males propios?, ¿no Íl"•~S t..ú a las n101'adas, y 

t.u Creont.e a las habit.aciones y no llevaréis una cosa de nada 

a un ~ran dolor?. 

CREONTE: 

Hei•mana, 'Edipo t.u marido cree just.o hacerme cosas t.erribles, 

escogiendo ent.re dos males; o e><pulsal'me de la t.ier-i•a pat.1'ia, 

o habiéndome aprehendido, mat.ar-me. 



01. 2úµqir¡µ1 • 5p&íVTCX yéxp VlV, c.:J yVvCXl, KCXKOOS 
eíAr¡qicx :r-Oúµov aooµcx aúv TEXVlJ KCXKfj. 

KP. Mi'¡ v\ív 6vcx{µr¡v, &Af..' ápcxtos, d at Tl 
SeSp00<', 6f..o!µr¡v, wv rncx1:r1<';X µe 5pav. 

10. 'Q TrpOS 0ewv 'ITÍC"TEVC"OV1 0J5íTrOVS1 TéxSe, 
µéxf..1a:rcx µev :r6vS' opKov cx1Sea0e\s 0eoov, 
foEITCX Káµe TOVaSe 0' ot Tréxpe1al C"Ol. 

xo. meov 0ef..T¡acxs qipovT¡-
acxs :r'' O:vcx~, /daaoµcx1. 

01. . TI aoi 0ef..eis 5fí:r' elKéxeú>¡ 

l;ltr •. 



EDIPO: 

Lo confil'mo, pues lo he soPpl'endido ¡oh mujel'!, haciendo mal 

cont.l'a mi cuel'po con malvada art.e. 

"REONTE: 

Que jamás me apl'oveche, sino 111ue1'a maldi t.o si t.e he hecho algo 

de las cosas que me acusas est.al' haciendo. 

YOCASTA: 

CORO: 

¡Oh por los dioses!, cree est.as cosas Edipo, en p1-ime1' lugal' 

l'espet.ando est.e jul'ament.o delant.e de los dioses, en segundo 

t.ambién a mi y a és:t.os que est.án pl'esent.es ant.e t.l. 

Déjat.e persuadir, queriendo y pensando, ¡oh l""ey!_, t.e lo 

I"Uego. 

EDIPO: 

¡Pel'o vamos!, ¿qué quiel'es que t.e conceda'?. 
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XO Tov oÚTE 7rplv vf¡mov 
VVV T' ÉV OpKC¡l µÉyc:xv KCCTC:X(lieCTC:XI, 

01. Olcr6' ovv & XP~l;e1s; 
xo. Ollic:x. 
01. $pál;e B~ TI <p~s. 
XO. Tov évc:xyfj qilt.ov µT¡rroT' év c:x!Tlq: 

criJv áqic:xvei Mye¡i (cr') éh1µov j3c:xAeiv. 

: ; 



CORO: 

Ten consideración al ant.es no in:fant.e y ahot'a !<;?'ande en el 

jurament.o. 

EDIPO: 

Pero, ¿sabes lo que quie1-es?. 

CORO: 

Lo sé. 

EDIPO: 

CORO: 

Explica pues qué dices. 

Que jamás a un amigo que est.á bajo el peso de una maldición 

se le rechace en la acusación, deshon1'ado con obscura t'azón. 

, r ·;:) 
( .; .J 



f' .. 01. Ev wv irr!a-rro, Tcñi6' éhcxv ~r¡Tijs, iµol 
~TJTWV OAE6pov f¡ cpvyeiv ac Tño-5E yfís. 

1 660 xo. Oú Tov rráVTrov 6eoov 6eov rrp6µov 
l · 

·¡ "A?l1ov ' eml áeEOS acplAOS Ó TI 'ITVµcrrov 
67'.o(µcxv, cpp6vr¡o-1v El Tav5' E)(oo. 

665 • A?IM µ01 5vo-µ6pe¡i ya cp6fvov-., 

l O"CX TplÍ)(EI 
\jN)(Ov, Kcxl Ta!i' el KOKois KaKa 

l:. 
1Tpoaaljle1 Tois rra7'.cx1 Ta rrpos acpé¡)v. 

01. 'O 5' ovv hoo, KEI XP~ µe 1TCXVTE7'.oos 6cxvETv 
' 670 f¡ YfíS &-nµov Tfío-5' arrooa6fíva:1 [3f<;X • 
! -ro yap a6v, oú To Toü5', irroncrfpoo a-r6µcx 

1 ~AE1v6v • oV-ros 5' év6' &v ~ awy~o-ETcxl. 
KP. :r-rvyvos µev eiKoov lifi!.os eT, ¡3a:pvs 5' 6Tcxv 

6vµoü mpáai;is • al 5e To1CXÜTcu cpúae1s 
l. 675 . cx\rrcxis 51Kcxloos elalv á7'.y1a-rcx1 cpÉpE1v. 



EDIPO: 

Ahora bien, sabe que est.ás buscando paI'a 1111 la i•uina o 

exiliarme de est.a t.ieI'ra, cuando est.as cosas buscas. 

CORO: 

No por el pr·lmer dios de t.odos los dioses, el sol, pol'que 

perezca yo del peor modo, sin dios y sin amigos, si tengo 

est.e pensé\mient.o. Mas a mi malhadado, la t.iet't'a que se 

consume me at.oI'menta el alma, si estos males de vosot.1-os dos 

se agregan a los ant.igUos males. 

EDIPO: 

Pues, váyase él, aunque sea necesar•io que yo 1nue1·a o 

deshonI'ado sea expulsado de esta t.iel'I'a por la :fuerza. Me 

conmueve ciert.ament.e t.u last.1mera boca, no la de ést.e, pet'O 

e.st.é dondequiel:'a que est.é ser-á odiado. 

CREONTE: 

Odiando, es evidente que cedes, pero cuando pases la h'a t.e 

pesai'á, que t.ales nat.u1-alezas pa1'a si mismas just.ament.e, son 

las más dolorosas de sopor-t.a1'. 



t·' 
01. Olíi<ow µ • Uxae1s Kc!a<Tos eT; 
KP. nopruaoµcu, 

aov ,µev TV)(cbv &yvwTos, ~v Se ToiaS' foos. 
t· •, xo. rwc:n, T( µÉAASIS Koµ(- Ant. 

¡~ ~ElY o6µwv T6vS' fow; 
10. Mcx6ova6: y' i)TlS T¡ Tvxfl· 
xo. Li6Kflcr1s &yvoos Mywv 

T¡Aee, S6:irre1 Se Kal TO µf¡ 'vSiKov. 
10. 'Aµqioiv em' a\rroiv; 
xo. Nalx1. 



:~>IPO: 

¿No dejal'ás mi vist.a e il'ás f"uel'a?. 

~EONTE: 

Mal'chal'é, habiéndot.e encont.l'ado a t.i desconocedo1', más ent.1'e 

est.os just.os. 

:.>RO: 

¡Muje1'!, ¿qué esper-as: pal'a lleva!' a 

mol'adas?. 

YOCASTA: 

Ent.él'ame al menos cual es el suceso. 

CORO: 

ést.e dent.l'o de las: 

Ha lle¡¡;ado una i¡;r1or-ant.e sospecha de palabl'as, pel'o t.ambién 

lo lr1Jus:t.o consume. 

YOCASTA: 

¿De ent.r-eambos?. 

CORO: 

Si. 



10. 

xo. 
01. 

xo. 

&/,~t; 1 €¡w;,r'., &~tt; 2 yiX:; 7t,Pº':ovo~µévrt.t;, G85 
cprt.L'IETrt.t, E'1& !:)a¡~Ev 1 3 rt.u.-ou µe:vEtv. 
é.p~:; tv' 4 -f,:mc;, &y:dlot; &•1 yvcil¡i:r¡v 6 ch~p, 
<ToÜµÚv -;;:zpLEl~ 6 x;-t ~Cl.1"c.cµ~~ÓVW'J xée1.p; 
c'l)•¡rt.~, e:!;:o•¡ (J.E'I OIJ/.. C(;trt.~ (lO'I0'/1 
fo&t 7 81: -:-:::o:pw,ip6vtµov, &r:opov a lrcl 9p6vt¡.i.rt. GHO 
7te:cpáv.0et.L {I µ' &v, eL (l ~VOü?L~l¡1e<.v, 
lí~ ... lO eµih yiXv 9(),::o:v lv ;:6vott; 
a~Ae:úoucr:xv 11 xo::r' OpDO~J 0Üptacu;1 12 GU5 
"t"O:.VÜv 13 "r' 10 e:Ü;¡oµ~oc;, 1'1 d 8ówz., 1 ~ yevoü. 10 



YOCASTA: 

¿Y cuál era la discusión? 

CORO: 

Bast.ant.e ciert.ament.e me parece, bast.ant.e desde ant.es 

sufriendo la t.ierra, donde cesó, alli permanezca. 

f::DIPO: 

CORO: 

¿Ves adónde llegas siendo homb1'e bueno en la int.ención, 

aflojando y embot.ando mi corazón?. 

¡Oh soberano!, lo he dicho no una vez sólo, sábet.e que me 

podria haber apa1'ecido de ment.e capaz de reflexionar si t.e 

abandonara a t.1 que a mi amant.e t.ie1'1'a zozobrant.e en los 

t.rabajos hicist.e prospe1'al' con aciert.o, t.ambién ahora, si 

puedes se buen conduct.01'. 



ro. 

OI. 

ro. 
or. 
IO. 

TCpoc; .&e:wv IJ(llcx~ov x&µ', 1 &vO'.~, lí-:ou 2 TCO"Te 
µ~w.i -roo-f¡vSe 1tp&.yµcxToc; 2 cr-r-~acxc; 3 i:xeic;. 
epw· ae yO:p 'TWvlJ' 4 Et; TCAfov, yúvcxt, aé~w· 4 700 

'Kpéonoi;, 6 oI&. 6 µot ~E:~ou/,EUXW<; ex.et. 7 

t-éy', 8 d ª°'c¡iwc; 9 To ve:rxoc; ey..<!:</.wv 1º epe:rc;. e 
rpovÉO'. µe: cp11at A cxtou xcxSe:aTÓ:Vcxt. 11 

cxÚToc;. ~uvsillc\.ic; ~ µ°'Swv ¿(),/,ou .. &.pcx; 



YOCASTA: 

Por los dioses, Ü)fórmame t.ambién a mi, ¡oh sobe1•anol, po1' 

qué· acont.ecimient.o, habiéndola concebido, t.ienes t.an ~1-ande 

ira. 

EDIPO: 

Te lo diré, pues t.e venero más que ést.os, por C1-eont.e cuant.as 

cosas ha t.ramado cont.t'a mi. 

YOCASTA: 

Habla, si expli.cai-ás clarament.e la ril"ía acusándolo. 

EDIPO: 

Dice que yo he venido a se1' el asesino de Layo. 

YOCASTA: 

¿Sabiéndolo él por si mismo o habiéndolo ap1'endido de ot:.1-0?. 



01. 

10. 

MávT1v µEv OQV KCXKOÜpyov el<TJTÉµljlCX), rnel 
TÓ y' els ECXVTOV néiv EAEV6epot OTÓµcx. 
!v vw &cpels aeCXVTov wv t.fye1s nép1 
ÉµoO 'náKovaov Ka\ µ&e' owEK' ÉO"T( ao1 
BOÓTEIOV ovfüv UCXVTIKñ<: ~OV mvns ' 
cpavw 6é ao1 ITl1µeicx Twv6e alivToµcx • 
xp11aµ0s yap i"¡Aee /\ate¡) '!TOT', OVK Épw 
<l>ol~ov y' &TI' cnrrov, TWV 6' ÓTIT)pE-rwv &no, 
ws aVTOV i\~01 µoipa TIPOs '!Tai66s eaveTv 
6o-r1s yévo1T' éµoO TE K&Kelvov m~pcx. 
Kcxl Tov µév, w<TJTep y' t'¡ cpá-ns, ~évo1 TIOTÉ 
'AnaTa.l" moveliova' év Tomt-aic; ó:uaéiTois • 
na160s 6E ~Aó:O"Tas ov 61écrxov t'¡µépa1 
Tpeis, 1<al viv á:p0pa KEivcs év~elÍ~as no6otv 
~pplljlEV á:At-oov xepalv els Ó:~CXTOV 6pcs. 
KávTaVe' 'ATI6A'-oov o\rr' m<etvov i'¡VVC7Ell 
cpovécx yevéaecx1 TICXTpós, o\rre /\áiov 
TO 6e1vov ovcpo~EiTO TIPOs '!TCXl60s ncxeetv. 
To1cx0Tcx cpfjµcx1 µCXVT1Kal 61wp1acxv, 
G°)V ÉVTpÉTIOV aV µ1)6ÉV ' WV yap av 0eOs 
xpelav Épevvéf, ~<¡l6loos aVTOs cpavei. ,. . 

~· 



EDIPO: 

Habiendo enviado po1' t.anl.o un adivino malhechor, ya que en 

cuant.o 'a si mismo, deja libre tot.alment.e la boca. 

YOCASTA: 

Tú ahora, habiéndot.e libe1'ado t.ú mismo escúchame y. ap1-ende de 

mi en t.orno de las cosas que dices, ya que ningún mo1'Lal es 

poseedol' del al't.e adi vinat.ol'ia. Y t..e most.1'al'é bl'eves señales 

de est.as cosas. Pues vino una vez a Layo un Ol'áculo, no dil'é 

ciel't.ament.e del mismo Febo, sino de los servido1'es de él, de 

que Uegal'ia la moira de mol'ir a manos de un hijo que naciet'a 

de n1í y de él y ade1nás a él como al n1enos es la f ..:un..=:t. lo 

maLal'on ladrones e><t.l'anjel'os, una vez en las t.r-iples 

ca1,·1,et.el'as. Y t.1-es dias no alejado al nacimient..o del hijo 

aquél, habiéñdole at.ado las art.iculaciones de los pies lo 

3l'l'oj6, pal' manos de et.ros a un mont.e inaccesible. Y ent.onces 

Apolo ni llevó a cabo que él Uegat'a a ser el asesino del 

padl'e, ni que Layo mul'ie1'a a manos del hijo, lo t.e1'rible que 

se t.emia. Tales cosas delimit.a1-on voces prof'ét..icas de las 

·cuales, t.ú en nada t.e preocupes. Pues si de ést.as, el dios 

busca la ut..ilidad, f'ácilment..e él mismo lo manifest.a1'CI. 



k • 

01. OT6v µ' áKoúcrCXVT' &p1lws E)(e1, yúva:a, 
\jlV)(~S rrMvriµa: Kéxvcadvricras q>pevwv. 

10. nola:s µepíµvris 1oü6' V'fTOCTipa:qiels 1'éye1s ; 
01. "E5o~' áKoücra:a croü 165', ws ó Ac'x"ios 

Kcrra:crcpa:yefri irpOS 7pl1TAO:iS aµCX~llOiS. 
10. Hv5éi-ro yap 1cxü-r' ov5é rrw M~cxv-r' exe1. 
01. Kcxl rroü 'crS' ó xwpos oi'i-ros, ov 165' i'¡v rr&ecs; 
10. <l>wKls µ/;v T¡ y~ KA~l,;e-rcx1, crx1CTIT¡ 5' ó5ós 

~s 1cxV-ro D.e!.qiwv K&iro Acxvt.ícxs &yei. 



EDIPO: 

¿Qué exL1··avii:. del ..:1lm,:1 v e:'l'.ci L.:tcif111 de lo:-;; l"-:.ns:..,uHil'·11L11::-:; 11u:.· 

t,.iene desde h..:.c:e lJl'1 mt:tme_.nt .• ·, ov1::·ndot.1'""- ¡t.:1h 11u1.jt-"!J•!?. 

YOCASTA: 

EDIPO: 

Me ha par-ecido oir·t..e 8.sl..o, qui~ L.:;.yo ru1~ muerLü _junt..o .:... L.~ • .s 

dobles ca1'r-eLepas. 

YOCASTA: 

EDIPO: 

YOCASTA: 

Fócida se llama f;_1 t.il~1·1·a r::i1;.pt,.;=unenLe y desde Oelt'"'us ~, D . .:111li.;_~ 

un ca1nino dividido lleva h~1st..a el mis1110 111;;._t1 .. 



¡: 735· 01 . Kal TÍS xp6vos TOia6' ecrrlv OU~EAl)Av0oos; . ·. 10. Ixe06v TI rrp6a6ev i'¡ aU Tija6' exwv xeovos 
~ ápxl'¡v e<pa(vov, TOÜT' EKTJpÚ)(61) 1TÓAEI, 

k 01. ~n Zeü, Tl µov 6paaa1 j3ej3oúf.evaai Tiep1; 
10. Tl 6' ecrrl 0"01 Toíh', O!Q(Tiovs, ev6vµ1ov; 

~.' 
740 01. M{¡irw µ' epC:.:na. TOV 6e /V:liov q>ValV ,. 

-:.\. T{V' eTxe <ppÓ~E, tTÍVa 6' áJ<µl'¡v i'¡j3l)S fxWV, 
10. Meyas, xvo6:~wv éí:pTl AEVKav6es. Kápa, 

µopqifís 6~ Tfís O"fís oÚK érnecrr&i:e1 .rroM. 

·' 



EDIPO: 

¿Y cuál es el t.iempo tt'al"ISCUl'l'ido desde est.as cosas? 

YOCASTA: 

AproKimadament.e poco antes de que t.ú aparecie1'as, t.eniendo ·el 

mando de esta t.iet'l'a, ésto se anunció a la ciudad. 

EDIPO: 

¡Oh zeus!, ¿qué has decidido hacer en to1'no a mi?. 

YOCASTA: 

¿Pero qué es ést.o que t.e da p1-eocupaclon, Edlpo?. 

EDIPO: 

Ahora aún no me pregunt.es:, sino dime: ¿Qué natut'aleza tenla 

Layo y cual vigor de juvent.ud?. 

YOCASTA: 

Grande, con la cabeza recient.ement.e cubiert.a de pelo 

blanqueado y no se alejaba mucho de t.u figura. 
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01. Oiµot TCxACXS . Eo!K' éµcxUTOV els ápó:s 
5e1vO:s rrpo~c.'x7171wv c.'xpTÍWS ollK el5évcx1. 

10. noos <p~S; ÓKVW TOI TrpOS cr' Cxrr?O"KOTrOVO"' 1 ávcx~. 
01. LlEIVWS c.'x6uµoo µT¡ ~AÉTrWV 6 µOims i'.J. 

Lie(~EIS oe µéi7171ov, f¡v EV É~EÍ1T1JS ETI. 
10. Kcxl µT¡v 6Kvoo µév, O: 5' &v gpu µcx6ovcr' époo, 
01. n6Tepov lxwpet ~CXIÓS, f¡ TrOAAOVS fy_wv 

áv6pcxs 71ox!Tcxs, oI' c.'xvT¡p ápxr¡yé-rr¡s; 
10. néVT' í'¡crcxv ol ~vµTrCXVTES, ÉV 5' cxVTOIO"lV í'¡v 

Ki'jpu~ • ám'¡vr¡ 5' i'jye /\c.'x'iov µ(ex. 

1 
') 



EDIPO: 

¡Ay de nlÍ, düsdichado!. Parezcn no l1.·1b1~t·HH?- 1ld1lu c11t·~1,t.a ¡u)1·:1·· 

an.t..es de que lanzaba CfHif ... l'a 1111 mi~·ano t,fH"Pibles 111aldiciun12.:-:;;, 

YOCASTA: 

¿Cóino dices?, t.Hn10 

sobe1'ano!. 

EDIPO: 

f,i. 

Ter-riblement.e t..e1no que--: 1:l ~•divino s1:.<1 vidr"?-nt..e v nH: jur- 1ne 

I'1~vela1-..ás si una cosa <:tún pt1i:·d1?s doc.l.;..par-. 

YOCASTA: 

y en verdad lento~ lo pr-t:·~unt .• :1r-es 1·esponde1·1~ 

sabiéndolo . 

.. EDIPO: 

hombr-e pode1>oso?. 

YOCASTA: 

111¡ 

sólo cart"t'l conducia d. Ld\'O. 

_] 
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Alcxi, Táo' ií5TJ 5tcxcpcxvij. Tls T'¡v rroTe 
6 TOVO"OE AÉ!;cxs TOUS Myovs vµTv, yúvcu; 
OIKEIÍs TlS, c3o-mp iKET' éKo-ooeels µóvos. 
'H Káll 06µ010-1 TVY)(ÓYEI TCXVÜY 1TCXpwv; 
Ov 5i'jT' · áqi' oiJ yap Kei6ev T'¡Aee Kcx\ KpÓTTJ 
o-É T' eT5' ~ov-ra Ariióv T' 6"J..c..>J..6Tcr. 
t~lKfrEVO"E Ti'js tµi'j) XElpOs füyoov 
áypovs o-qie rréµljlai Kéml 1Tmµv!oov voµás, 
ws 1TAETO"TOY e!T} T005' &rrotrrO) ÓO"TEOO). 
K&rreµIJl' cyc!J v1v • 0:~1os yap oT' állf¡p 
OOVAOS q>épe1v T'¡v 'Tfío-6e Ka\ µe{~oo xáp1v. 



EDIPO: 

¡Ay, ay!, est.as cosas ya son manifiest.as. ¿Quién e1'a ,;,i que 

dijo en ciert.a ocasión a vosot.ros est.os dat.os, ¡oh muje1-!. 

YOCASTA: 

Un siervo que solo lle¡;6 habiéndose salvado. 

EDIPO: 

¿Y acaso est.á present.e ahoI'a en las rno1'adas?. 

YOCASTA: 

No ciert.ament.e, pues desde que lie¡;o de allá y t.e vio 

t.eniendo los poderes y a Layo muert.o, me suplicó, t.ocando mi 

mano que lo enviara a los campos y a los pastos de rebai'íos, a 

fin de que lo más posible est.uvh~ra lejano de la vist.a de 

est.a ciudad, y yo lo envié pues aquél homb1··e esclavo el'a 

di¡;no de obt.ener una ¡;racia aún más t;l'ande que ést.a . 

. ·_ /" 

·'' 
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0(. Doos Cxv µ6A01 6fí6' i'¡µ\v tv TÓ)(El '1TáA1v; 
10. Dó:pecrnv. 'At.M npos TI Toü-r' tqilecrcx1; 
01. lié601K' tµcwr6v, w yúvcx11 µT¡ nó;\;\' áycxv 

elp1iµév' ~ µ01 61' ó: v1v elcn6eiv 6ét.oo. 
10. 'A;\!.' i~ETCXl µév • &~ícx 6é nov µcx6eiv 

1<&yw TÓ: y' tv aol 6vaqi6poos E){oVT', ávcx~. 



EDIPO: 

¿Pero vamos, como podria venir rápidament.e a nosot.ros de 

nuevo?. 

YOCASTA: 

Es posible,· ¿más para qué 01-denas ést.o?. 

EDIPO: 

Temo ·por' mi mismo, ¡oh mujer!, que demasiadas cosas hayan 

sido dichas po:r mi, po:r lo cual quiero ve1'lo. 

YOCASTA: 

Pues vendrá cie1,t.ament.e, t.ambién yo :;;oy digna de alguna 

manera de sabe1' las cosas, al menos lo que es di.ficil de 

llevar en t.1 ¡óh :rey!. 
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Kov µT¡ o-rep116i;ís y' és TocroV.ov ét.ir!5cuv 
éµov f3ef36íT05 • Téi> yap av KCXI µe(~ov~ 
t.é~a1µ' av i'¡ crol 51a TVx.11s To1acr6' !oov; 
'Eµol ircm'¡p µEv CT6t.vf3os í'¡v Kop!v0105, 
µrrrr¡p 6e Mep61TJ1 t.wp!s. 'Hy61111v 6' CM¡p 
&o-rwv µéy1o-ros T6ív éKei, irp!v µ01 T\ÍX.11 
TOla6' É1TÉcrT1), 8avµacra1 µEv Ó:~(a, 
crirov5T¡s ye µÉVT01 Ti'¡s éµT¡s oliK &~!ex . 
• Avi'¡p yap ÉV 6ehrvo1s µ' vmpirt.r¡cr0els µÉ01J 
l(NAFÍ 'ITCX01 OlVt.l irAao-ros ws Elr¡v 1TCXTp(. 
Kó:yw f3cxpvv0els Ti'¡v µev ofocxv T¡µépcxv 
µÓAIS KCXTÉO/(OV, emépc;x 6' !wv 1TÉACXS 
µl)·rpos irCXTp6s T' f¡AEY)(OV · o\ 5E 5ucrcp6pcus 
Toüve15os í'¡yov Té¡) pe8évT1 TOV Myov. 
Kó:yw Ta pev Ke!vo1v hepir6µ1]v, óµcus 5' 
EKVl~É µ' ale\ TOV6' . vcpeipm yap 1TOAV. 
Aaepc;x 6e µJ1Tpos Kal ir=pos iropeiioµcx1 
CTv8t:J6e, KCXÍ µ' O $oif305 WV µev (KÓµT]V 
ó:nµov É~Érreµ41ev, á'At.cx 6' ó:eAf'{) 



EDIPO: 

Y no has de sel' p1··ivada en vet'dad, habiendo yo llegado a t,al 

gr•ado de espe1 .. anzas. Pues ¿y a quién ntás g1··ande que a t.1 

podria decir at-ravesando por est.a su.:.rt-e?. Fue padr-e p.~I'éo mi 

el corint.io PóUbo y madi·e l<:i do!'ia Mérope y alla e1•a 

con.sider-ado el ho1nb1··e JHás gl"anUe de los ciudar~anos, ant .. es que 

111e sobr-eviniera t.al sue1~t.e, <li~na cie-t·t...:unent.e de aU1ni1~¡:u", mas 

verdader-an1ent.e no digna de rni aLenc:ion. En ei'ect.o, un hontbi-e 

en los banquet.es est.ando, 1ne llan1ó, s:a.t .. ui•ado de e1nb1·iabuez 

por el vino, que e1'a Ialst.> para 1ni pad1"e y yo ~pesaduntb1,ado 

aquel dia, dif"icilment.e mi:. cont.uv.:., pero al siguient.e, yendo 

cerca de padre y madre, pregunt.aba, y ellos llevaban 

dif"icilment.e el ult.1•aje, cont.1•a el que habia lanzado la 

palabra. Y yo quedé sat.ist'echo Hn cuant.o a ellos dos, 

pero igualmenLe ést.o n1e ca1··conüa cont.inu.;:unent.e, pues babia 

penet.r•ado rnucho. Y .:;, esconúida.s de p;~1d1·e v 111ad1·e 111n 111.~11•(.':hé. 

hacia Delt"os y Febo me despidio dc_.sat.endido de las cos_,:;; tpor· 

las que habla ido). 
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Kcxl Se1vex Kcxl SúOTl]vcx irpoúqiávr¡ fléyoov, 
WS µr¡Tp\ µev xpe(r¡ µe µ1x6fivcxi, yévo5 6' 
ITTAT]TOV áv9poo1TOIO"l Sr¡floocro1µ' opav, 
<povevs S' foolµr¡v TOÜ <pVTEÚO"CXVTOS 1TCXTp65. 
Káyw 'irCXKoúcrcxs TCXÜTCX TI'¡v Kop1v6lcxv 
Ó:O"Tpots TO A011TOV ÉKµETpoúµevos xeóvcx. . 
l<pevyov, lv6cx µT¡iroT' 6y.iolµ11v KCXKWV 
XPllO"µoov 6ve!6T) 'TWV Éµwv 'TeAOÚµevcx. 
¿7e{xoov 6' IKvoüµcx1 'TOÚO"OE 'TOVS xwpovs év ols 
o-V TOV TÚpcxvvov ToV.ov ói\i\vcr6cx1. i\éye15. 
Kcxl cro1, yúvm, TáA116es é~epw. Tpmllfis 

. ch' Ti KEAeú6ov Tfícr5' 65omopwv iréAcxs, 
ÉVTcxü9Cx µ01 Kfjpú~ 'TE Káirl 1Tú>AtKfiS 
ávl'¡p áiri¡v11s éµj3ej3oos, otov o-V <p~s, 

~VVT)VT(CX~OV ' Ka~ 65ov µ' 11 9' T¡yeµwv 
CXÚTÓS 6' 6 irpécrj3vs irpos j3lcxv T¡i'.cxwÉTT)v. 
Káyw Tov éKTpéirovTcx, Tov Tpoxr¡:>.Cx'TT)v, 
ircxloo· St' 6pyfis · Kcx( µ' 6 irpfoj3vs ws 6pé¡i 
óxovs ircxpcxO"TelxoVTcx, TT)pl'¡crcxs µécrov 
Kexpcx 6mfloi5 KÉVTpotcr( µov Kcx6(KETO. 



Pero en canlbio se 111~:.nifest.o dicit.'.!ndc, c.;t.i·.:ts t::os.:1:::> dt.=:st;·r-a1.--;i.;;uJ ..... 1;;-;; 

y t.ePribles y funesLas. <)ue set·i-3 noct~sar-io t'at ... .:::.tltnent ... t~ 11ue Y'"• 

n1e casa1'a con l~• 1nad1·1-? y (1ne) n1ost..1··..:t1·1a .:.. lús hon1br-fi•s 1 •• üllltJ 

descendencia insopo1··t....able de vePse, y que ser·1a. asf'.:sino dt=".d 

padre que me en!l;endró. 

Y yo habiendo oido est~as cosas, 01··ient.dndorne con los ast..ros:, 

h.ula en. adelant.e de la t..iel'l""ª co1""int...ia, donde jamás pudh:a•a 

ve1' cumplidos los opt•obios <.le mis dt>suichados 01•;;,culos. Y 

ca1ninando llego a estos lu;;~1Pes, cni los cu.=:1les t..U dic1?s 

pePeció est..e l'ey. Y a t.1 ¡oh 1nujt?P!, dir·é 18 ve1•d.:...d: cuando 

iba. carninando _funt.ü a est.e Lr-iplr_.. canli 110 ~ en eso un l 1e1·0.ldu y 

un hon1b1'e rnont.ado sob1•e un c;.:.r-ro <le 1iot..1't:.ts, cu¿il t..u dic.= ... s s1.;.. 

encontraron conmigo. Y el .:.auriga y el nlismo anciano mfr 

empujaban :fúel'a del camino con violc,nda. Y y<> poi· la it•,,. 

hiero al que Cine) aportaba, ~I ¡:-tui•i6ª· ~' el anc::iano coino me 

ve habiendo Cine) ohser-v~do JK.1sap junr o al cat"l"O, tne alean-za 

en medio la cabeza con doble cb1'dL>. 
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Ov µl'¡v icniv y' E-re1ow, Cill"Aa avv-r6µws 
Ol<i'¡iTTpe¡> 7VTiels EK -rfícr!ie xe1pos vrrnos 
µécrns &m'ivris EVílus eKKV"Alv!imx1 • 
K"re!vw !ie •ovs ~úµTrcxV<cxs. E! !ie •w ~evc~ 
•oV.e¡> Trpocri'¡KE1 /\cxte¡> •1 avyyeves,' ' 

•Is wv6e y' áv!ipos viiv e•' ó:6"A1c.:nepas; 
<Is exepo!icxlµwv µéXA"Aov O:v yévo17' ávf¡p; 
e]) µ1'¡ ~ÉVWV É~E071 µT]6' Ó07WV 71VCX 
56µ01s Sexecrecx1, µri!ie 1Tpocrqiwveiv •1vcx, 
c:ieeiv 6' éxTI' oiKcvv. Kcx\ <éx6' oü-T1s áA"Aos {¡v 
i'¡ 'yw 'TI' EµCXV"Té¡) 7Ócr!i' ó:pas O Trpo0716e!s. 
/\exri !ie 'ºº ecxvÓV70S EV xepoiv eµcxiv 
xpcxlvw, 51. wv-rrep WAE7'. T Ap' Eq>W KCXKÓS; 
O:p' oVx.l TICXS ó:vcxyvos; ei µe XPD qivyeiv, 
Kcx{ µ01 qivy6V71 µf¡071 70U) eµou) l!ieiv 
µi'¡7' eµJ3CX7EVO"CX1 TICX7pÍ!iOS, i'¡ yéxµOl) µe !ici 
µri•pos ~vyfívcx1 Kcxl TrmÉpcx KCX7cxKrcxveTv, 
nó"AvJ3ov, 0$ E~É6pE\jJE KÓ#q>VcrÉ µe, 
•Ap' oÚK éxTI' wµoü 7CXÜ7CX !icx!µovós 71$ av 
Kp!vcvv tTI' áv!ipl •05' O:v opeolri Myov; 
Mn '!iñ-ra. un !iñ<'. w eewv O;yvov cré(3cxc;, 
i601µ1 7cxÚ7T]V T¡µépcxv, á},"}..' EK J3po<wv 
J3cxiriv ó:qicxvws Trp6cr6ev i'¡ w1áv6' l!ieiv 
KT]Ai!i' EµCXV7é¡'> crvµqiopCiS éxqi1yµÉ\JT\V. 



No pago ciert..a1nent..e igual, tn.=ts en poco t...ien1po golpeado con un 

bast..ón por• est .. a tnano, e-nseguid.~ l'·ueda de espa Ldas Ue erunedio 

del carro y nlat..o a Lodos jt1nl.os. PrJoro si a ese ext.Panje.rn 

at.a'i'ie algún paPent.ezco con Layo ¿quh~n ahoPa es 1n:..s inrehz 

que este hombt'e? ,¿cual ho1nbr·e podt'la s1=-r- n1as odi.adn de Lt:is 

dioses?. Pal'a quien no es Lh::ilo aJ.g·unu de- los e::i-.:Lt'artjt?l'üS 11i 

de los ciudadanos lo o:u:-:oj.:.\ en las 1no1·aUa.s ni que ..::1lguno le 

dirija la palab1•a, sino que (deben) .:n'l'ojar- (lo), de k•s 

casas, además ést.o: nin¡;ún ot.ro fue~ sino yo el que hL~ J.lnZéuln 

cont..ra 1ni 1nis1no est.as nt.:ddiciones. Y mancho los lec:hos del 

muert.o ent.re ... 1nis 1nanos poi' las que pe1·eció. .¿.Acaso sov pop 

na1:,uraleza 1nalo?, ¿,acaso rat.:> Lodo ilnpuro?. Si es neceséu·io que 

yo huya t.arnbién huyendei no rne t=J-S lícit..o veP a los mins. ni 

poner el pie en la pat..Pia, sino que es n8cesétr-io que yn 1ne 

una con bodas a la tnd.dt't? y rnat..e .:tl padre Pólibo qut.- mt· 

engend1•6 y nut.r·io. 

proceden Les: de una 

,_:_.Acaso 

Cl'Uel 

juzgando 

divinid.c1d 

al.;ui.-.?n es t. as cosas 

no el 

pensanlient.o sobl'e esLe ho1nbre'?. No j.:1n1.~1s, no j.;.::,,nt .. 7ts. ¡r_..h s.::int..a 

1najest.ad de los dioses. vea ese dia, sino desapa1'ezca dt? Los 

mort.ales: primer·o que ve1• lh:gar s:obr-e mi t,aJ op1•obio de 

desgracia. 
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XO. 'HµIv µév, wvo:~, TcxVr' ÓKvi'¡p' ' ec.>s 6' av ovv 
irpes Too iro:póV1'os éKµ6:er.is, éx' V..ir!6o:. 

01. Ko:I µT¡v ToaoiiT6v y' eO"TI µ01 "l'fjs V..irl6os, 
TOV &v6po: TOV f3o"l'fjpo: irpoaµeivo:1 µ6vov. 

10. ne<po:aµévov 6~ TIS iro6' T¡ irpo6vµlo:; 
01. 'Eyoo 6i66:~ro a' • i'¡v yap rupe6fj i\éyrov 

crol TO:irr', eyroy' &v EK'TTE<pEV)'Olr¡v ir6:6cs. 
JO. · rToiov 6é µov irep1aaov f¡Kovao:s t.óyov; 



CORO: 

Cie1't.a1nen.t.e par· a nos:ot.Pus ¡oh es:t.as: cosas (son> 

at..er1-ado1'as, pero hasta que t..e hay;;~, informado del t.est.i¡;;o 

p1'esencial t.en espe1'anza. 

EDIPO: 

Y en verdad t..ant.o de esper·anza hay p.u'a mi que t.an solo al 

homb1'e, al past..01' agua1-do. 

YOCASTA: 

Y apareciendo él, ¿cuál es el pt'opósit..o? 

EDIPO: 

Yo t..e explical'é, si en et't:ct..o se t-ncont.r·ara diciendo las 

mismas cosas que t.ú, yo podría huir- de J ... 1. dessr·..:lc:ia. 

YOCASTA: 

_J 
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10. 

/\lJCTTO) ECf>O:cn<E) cxVTOV áv5po:s ÉVVÉTIEIV 
ws VIV KCCTCXKTEÍVEIO:V. El µev ovv ÉTI 
i\é~e1 Tov o:&rov éxp16µ6v, oVi< éyw 'KTccvov • 
ou yó:p yévo1T' i'rv eTs ye Tois noi\i\ois ÍO"O) • 
el 5' áv5p' év' ol6i;wvov o:V5~cre1, cmq,0Js 
ToiJ-r' éCTrlv ií5r¡ Toúpyov ds éµe péno·.'. 
• Ai\i\' ws cpo:vÉv ye TOVTrOS w5' ÉTIÍO"TCIO'O, 
KOVK' ~crr1v o:&ré¡l ToiJ-r6 y' ÉK~o:i\eiv T1 '.ci\1v • 
n6i\1s yO:p iíKovcr', oVi< éyw µ6vr¡, Táoe. 
El 5' ovv TI Kmpérro1To 10\í rrp6cr6Ev i\6yov, 
OÚTOI TIOT1

1 WVO:~, 16v ye /\o:fou cp6VOV 
<IlO:VEi 5!Ko:lws 6p86v, ov ye /\o~lo:s 

5ieim xpfivo:1 rro:i56s é~ éµov 6o:veiv . 
.Ko:ITOI VIV ov KEiv6s y' 6 5U0"7TJV6s TI"OIE 
KCCTÉKTo:v', éiA"A' o:&ros m'xpo16ev wi\E"I o. 
"QCTT' o\Jxl µcxv-reío:s y' &v olí-re Tij5' éyw . 
~AÉljJo:!µ' &v OÚVEK' OÚTE Tij5' &v úcn epov. 



EDIPO: 

Decias que el refh-ió que unos ladrones lo hablan mal.a.Jo. !:;i 

ciert.ament.e ahora t.ot.lavia diró el 1nisntl') nun1e1·0, no 1nat..1~ yo, 

uno no pod1'ia ser igual a 1nuchos, si Gil carubio decl;11·a1'a un 

hoinb1'e solo que viaj.:.. solo, claranu?nt.e ya est.e hecho se 

inclina hacia 1111. 

YOCASTA: 

Pues sabe que el t'elat~o al Jnenos asl t'ue 1nanifest.ado, y no le 

es posible desecha!' ·ést.o de nuevo, ciei•t.ament.e l;:i cllldad 

escuchó est..as cosas, no yo sola. Per•o E. i aút1. se desvic::.1r·a en 

de palab1•21, j:::unás ¡oh 

den1ost.ra1'á con just.ic.:ia l.:i mu,~~1·t..t? t~>..'..:.i.;La de Layü. ol cu.:11 

ciert.a1nent.e Loxias decl~:.tt•ú nsLar dc-cpet . ..:lllo poi" el dt?st..iuo f{llt~ 

moriria poi' mano de mi hijo, en v1:rdad jamás lo mal.o a él el 

desc;raciado, sino el 1nis1no pe:r··~ció a1).t.E-t'Í01'n1ent.e. As:i quG- a 

causa de un 01,.é.culo yo no 1ni1 .. ar•i.3 en ad.~lant.e ni poi.. aca, ni 

por allá. 
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01. kc.U.6ss voµi~e1s. 'A'J.:A' oµcus TOV épyó.-n¡v 
iréµqiov T1va crrei.oiivra, µTjl3E ToÜ'T' ó:cpfjs. · 

10. Tiéµqic.:i TCX)(VvCXO'' · &J..(..' ic.:iµev és 66µovs • 
ov6ev yap av irpéx~a1µ' av wv oií 0'01 cp!Aov • 

XO. Ei µ01 ~welTJ cpépovT1 µoipa Tav 
eiíereirrov ávveiav (..6yc.:iv 
épyc.:iv TE 1TÓVTCUV 1 wv v6µ01 irp6KEIVTCXI 
Vqiliro6es, ovpcxviav 
61' a16épa TEKvc.:i6éVTes, wv ·or..uµiros 
ira-n'¡p µ6vos, OIÍ6É VIV 
0vaTc'x q>VO'IS avépc.:iv 
ETIKTEV, ov6e µÍ]1TOTE f,.éx-
0a KaTaK01µéxoi;i ' 
µÉyas év TOÚTOIS 0e6s,- ov6e YTJPÓO'KEI. 
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EDIPO: 

Bien piensas y sin emba1'¡>;0 envla alguno que ha¡>;a venir al 

campesino y no descuides ést..o. 

YOCASTA: 

Enviaré apresurándome, pero ent..remos a las moradas, pues ·hada 

haria yo de las cosas que no t..e son amadas. 

SIE<GQJIN!D<D IE:5:1TA\SOIM<D 

CORO: 

ESTROFA 1a:- ¡Ay! sea conmig-o el hado de llevar la vene1-ada 

pureza de las palabras y de · t..odas las obras, de las cuales 

est.á.n e~t.ablecidas leyes ehcE-lsas en~end1~adc=ts po1' el ét..et" 

celest..e de las cuales padr•e único, es el Olimpo y no las 

eng-endx-6 nat.uraleza mortal de los hombres, ni jamás el olvido 

las adormezca. Dios g-1-ande est.á en ellas y no envejece. 



O:v.-.cc' l\5pLi; l.,¡ 9u-:-:.:Ú~L "':ÓpCl.VJO\', i:. 

í)~pt<;, d rr9/../..wv ÚrrEprr/..'l)a&'ii 1 µ&.-et.v, 
& z µ~ 'r:Ev.et.tpa: µ'l)ílE: cruµcpÉpov.-a:, '875 
cixp6't'CX't'C1.V 3 dcret.vv:~ér.cr' 
ci;i:6't'oµov 4' ~pouaEv s di; &v&y..tet.v, 6 

ev&' oú r:oílt XP'l)a( ¡.i.c~ 
XP~'t'G(L, 't'O v.o:/..w<; íl' !!y_ov 1 

«Ó/..Et mi/.o:tcrµo: 8 µ·f¡rrn•E j,Üm:t.t .&E/iv O'.t't'oüµo:t, ·880 
··~h:Ov oü /,·(;~w ;co-r€: ;rpou-rfÍ.-r¡zv D rü)'.wV. 10 

aTp.~' d ílt TL<; ÚrrÉpOTi:TO: 1 )(Epcrlv 2 ~ ).6ycp Ti:íJpEÚE't'O:t, 
. íllwx<; 3 &qicí~·IJTO~ 1 oúlli: llw¡.i.cívcuv 6 eílr¡ 6 aé~cuv, SSú 

xcotcX VLV E/\oLTO 7 uoloo:, 
·Ílucrr:Ó't'µou 8 x/pLv'0 Z~Lílii<;, lD 

e:! ¡i:~ TO xÉpÍlo<; v.•píl11.vsi: llLx11.Ecui; 11 

v.o:t TClv &crtrr•cuv 12 é'p;e:To:t 13 890 
~ 't'WV &&Ex•cuv u É'~E•o:t 15 µcmgcuv. 
't'[<; ia ~n rro'l'' E:v Toi:crlf &v·f,p &u¡J.4i (~É)>ij 

~p;E•o:t tjiux_ii<; &µúvm; 
d y&p o:t 't'OLO:l3E r:p&;e:L<; .-Eµtcu, 
't'( ílS:i: µe: 7opzúetv;. 1 

¡,_.. 

BOú 



ANTISTROFA 1a:- La hyb1-is erigend:r-a al s:obe1'ano, si se excede 

inút.ilment.e de muchas cosas que no son ni 

convenient.es, subiendo a alt.u1'a elevadisima se pt'ecipit.a 

hacia una ab:r-upt.a :fat.alidad donde no se usa de pie ut.il. Y • 

:r-uégo al dios que jamás dest.:r-uya la lucha que est.á bien pat'a 

la ciudad, jamás cesa:r-é de :r-et.ene1' al dios poi' prot.ect.or" 

ESTROFA 2a:- Pe:r-o si alguno con obras o con palab:r-as camina 

alt.ane:r-ament.e sin t.emo:r- de la just.icia, ni venEn'ando los 

t.l"onos de las divinidades, un dest.ino malo se apodE>:r-a1-ia de 

él a causa del desgt'aciado orgullo, sino just.ament.e ganal"á la 

ganancia. 

También se cont.end:r-á de las cosas abominables u obr-ando 

t.ont.ament.e se asil'á de las int.ang'ibles. ¿Qué hombre t.odavi en 

est.as cosas se cont.end1-á de l'echaza:r- con ent.usiasmo del alma 

los dar-dos?, ¿si en ve1-dad t.ales acciones son laudables, por 

qué debo yo danzar-?. 
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&vT.w OÓKÉTL 1-ov éÍ..frLY.TOV dµt ya~ En;' oµ<flCX)./iV 2 

. · cré:~wv 3 

oMi' E~ TOV 'A~C(Lal 4 voc6v, oóSE:TU.v 'Ü),uµ7tb:'I, G DOO 
d µ.~ TcfSc a zúp6SctY.Tct 7 . 

r.1i.crtv b.pµ6cret 8 ~po-:o'i:~. , 
&.!\A', c1 xpa--:Ó•Jc.uv, 0 El¡re:p Opfl·' 10 &.xoú:::t;, u 
Ztü, 7tr.(v"t"' &vrí.acrcov, o µ·~ J.7.0ct 12 

aE: rc6.v ";€ crG.v ~.flcí.vC(-rov ~tE.·; &.¡:;z&.v. 905 
cp&lvovroc 13 yU.p 14 - ~ - 15 Aatou 
&écrcpir.T' f:~o:tpoücr~v ·f¡S·r¡, 'ª 
xaóSctµou Ttµir.í:c; 'A7t6/,).wv f:¡1cpir.v~~· 1 

eppEl 2 SI: ,a. &e:Loc. 910 



ANTISTRóFA 2a:- No i:ré más: con veneración al intangible 

ombligo de la tie:r:ra, ni al templo de Abas, ni a Olimpia, si 

estas cosas no :resultan most:rables con el dedo a tocios los 

mortales, y ¡oh poderoso Zeus:I, si en ve1-dad justamente 

tienes f'ama de sei'ío:r de todas las cosas, no se oculten a t.l y 

a tu pode:r po:r siemp:re inmor-tal. 

Cier-tamente agotándose _________ de Layo. 

Ya se extinguen los oráculos y en ningún lugar- está Apolo 

:resplandeciente con sino que las cosas divinas. 

pe:r-ecen. 
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T E R C E R EPISODIO 

YOCASTA: 

¡Oh príncipes! del país, me ha sut'gido el pensamient.o de 

llegar a los templos de las divinidades habiendo t.omado en 

las manos est.os l'an10~ coronados e inciensos, pues Edipo agita 

den1asiado alt.o el áni1no po1· el suf"pi1nient..o do t.oda.s cJasr~s v 

no conjet.w .. a con10 un ho1nbre sensa.t,o las cosas nuevas n1ediant.e 

las ant.iguas, sino est.á a me1-ced de quien hable, si habl.;il'a 

de t.emo1-es. Porque aconsejándolo nada bueno 101;1'0. Y a t.i ¡oh 

Apolo Liceo! pues e1'es el mas ce1-cano, llego suplicante con 

est.as imprecaciones, poi-que nos pr·ocur·es alguna solución 

sant.a, porque ahora t.enen1os t.odos viéndolo a él asust.ado Gl.'1Jll<) 

el pilot.o de una nave. 

l'J) 



ArrEAO:EU 

xo. 
AP. 

IO. 

Ar. 

1ª?' flv 7tCXp' úµWv, iJ> ~É·Jot, flCH)oLµ' 07rOU 
T~ -roü wprÍ.•Jvou Rcü¡~,q.":'' E:crTL·.i Ol3L"tou; D25 
f.t~i.ta-ro:. io O' o:.ÚTÜv 11 E~~?':-:', tl %1-:-0ta&' 12 OitoU. 

cn·éyo:L µev u.me, xo:ú-ro, 1!·16ov, w ~&ve· 
yuv~ t 8e p:~r!Jp ~~E 'T¡;W 1~dvcu 71:%vW'J. 
&t:A' 2, o);~(o: -r~ x~t ~~Ú·1 Ó/,(~(oL' ~d , 
y.fvoLT , exdvou y ouao: 3 rco:v•o:/;t¡' ~ So:rwp. 
o:ílTú>; 61: xo:l aú y', ~ ~É·/ · &:;to' y&.p d 
-r~<; EÓs:;re:lo:c;; eLvc:x' · &iJ3: (tp6.~' l~-:0u & 

)'.P"n~W'I &cpt~O:L 'X.{;¡ 6 Tl O''t,[L'/¡'lo:L iJ f).Cú'I, 

&yo::·fld:. Oóµot; ~E %.c.:L r.laz.t -re~ Gé'(>, y6vc-:t. 
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MENSAJERO: 

CORO: 

Podria ent.e'rarme acaso por vosot.ros ¡oh ext.ranjeros!, dónde 

est.án las moradas del rey Edipo?, y sobre t.odo decidme, si 

sabéis, ¿dónde est.á él?. 

Ciert.ament.e est.as son las moradas, y él est.á dent.ro ¡oh 

ext.ranjero! y est.a mujer madre de los hijos de él. 

MENSAJERO: 

Pues sea ' siempre feliz en compal'iia de los felices, siendo la 

esposa perfect.a de él. 

YOCASTA: 

Y lo mismo t.ambién t.ú, ¡oh ext.ranje1-o!, pues ei-es digno a 

causa del buen augurio, pero de qué necesit.ando o qué cosa 

deseando ~ndicar has Uesado. 

MENSAJERO: 

Buenas cosas, para (t.us) moradas y t.ambién para t,u esposo ¡oh 

mujer!. 

\. /~¡) 
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Ar. 

IO. 
Ar. 
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TcZ 7t0LIX T(.(UTIXj mr.p<Z Tlvo~ ll' &q>LyµÉvoc;; [l35 
ex. rijc; Kop(v.&ou. 7 -to ll' !:r.oc; 8 oú~epw 9 .. &.xr.1. 1o 

~Soto µÉv, 7tW<; ll' oux d.v; &.rrJ,,&.i.i.otc; 11 ll' fowc;. 
Tl í>' E11T~j 7tob:v í>óvo:µtv 'w·ll' ~x•t llm;\'l¡•1; · 

..Upo:wov 1 a?nbv 2 oúmx_wptot 3 x_&o•1oc; 
..-~e; 'fo&µtr1.c; 3 crTI¡croucnv, 4 <:ic; ·r,ulliiT' hei:. 940 
,.¡ ll'; oux ¿ 7tpfo~iic; IT6i.u~oc; ~yxpo:Tr¡c; 6 ETti 6 
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YOCASTA: 

¿Cuáles son est.as cosas?, ¿y de part.e de quién has llegado?. 

MENSAJERO: 

De Corint.o y cuant.o a la not.icia que dh-é, t.al vez te 

alegrarás ¿y cómo no?, pero t.al vez te afligirás. 

YOCASTA: 

¿Pues qué es?, ¿qué doble fuer·za así t.iene?. 

MENSAJERO: 

Los habit.ant.es de la t.ie1-ra Istmia lo const.it.uh'án I'ey como 

all1 se dacia. 

YO CASTA: 

¿Y qué?, ¿no es gobernant.e t.odavia el anciano Pólibo?. 



Ar. 
IO. 
Ar. 
IO. 

oú ll~-r', t7td VLV .ll&vcx:-roc; l:.v 'l'&t¡ioLc; E;(EL. 
1t"W<; d 7tcx:c;; ~ -rÉ&vr¡xE TI Ó).u~oc;; 7 · 

d llE: µ·~ 
),l:.yw y'. &ych -r&.!.r¡&Éc;, &.~LW &cx:vE'Lv. 
cTJ 7tp~o).', OU;(L llE0'7tÓT() B -r&ll' W<; -r&zoc; O 

¡.i.o/.aücrcx: M~EL<;j cT.i .SEWv ¡i.cx:v-rEÓp.cx:-rcx:, 
i'.v' 10 fo-rl:. • -roÜ•ov Otobtouc; itái,cr.L -rpÉ¡.i.wv 
-rov &.vllp' 11 ÉcpEuy<: ¡.i.~ x-r&voL, ;:cx:t vüv lílle: 15 

7tpoc; ia -rijc; -róz·~c; lí:>.c.i/,Ev oú81: 'l'oüS' ll7to. 
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MENSAJERO: 

No pol' ciel't.o pol'que la muét't.& lo t.ien"' en los sepulni'os. 

YOCASTA: 

¿Cómo has dicho?, ¿acaso Pólibo ha mue1't.o?. 

MENSAJERO: 

Si yo no digo Ja verdad, soy digno de mol'ir. 

YOCASTA: 

¡Oh sirvient.el, ¿no dirás est.as cosas al sei'íol' yendo cuant.o · 

ant.es?, ·¡oh pl'of'esias de los dioses!, ¡dónde est.aisl. Edipo 

ant.ai'ío huyó a est.e hombre t.emblando no lo f'uera a mat.ap, y 

ahora ést.e ha per-ecido poi' la sue1't.e y no a manos de ést,.,,. 



OI. 

ro. 

OI. 
ro. 
OI. 

é:l cp(A'l'Cl:TO\I yuv:r.n:bc; 'loY.cí.a'l"~c; xcí.po:, 
: -¡-( µ' e#r.l:µtjiw 14 lleüpo TWVÍlE llwµCÍ.•W'I; 

&Y.oue: <.i'lllpoc; •c.ülle:, x:d crxó;;e:L xl.úwv is 
-:ii créµv' tv' Y¡xe:L •oÜ &e:oü µ:r.v-:-eúµu.w. 

Q~TO<; 31: •(<; "º'' Eo-.t xct.! T( flOL ).ÉyZLj 
€x ñjc; Kop(v.&cu, r.11.•ép:r. •ov crbv &.yye/,wv i 

&e; 2 ooxh' OVT:r., I16),!J~O'I, &n' ol.wi,¿'l'CI:. 
-r( cp~:;, ~é:v' i whóc; ¡i.oi crÜ cr1;1L1iv11.c. yz•10\i. n 
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EDIPO: 

¡Oh! amad1sima cabeza de <nú) mujer Yocast.a, ¿por qué me has 

hecho veni1' aqu1 de las moradas?. 

YOCASTA: 

Escucha las not.icias de est.e homb1-e y oyendo obse1'va a dónde 

han ido los sant.os oráculos del dios. 

EDIPO: 

¿Y ést.e quién es y qué me dice?. 

YOCASTA: 

<viene) de Corint.o a anuncial' que t.u padre Pólibo ya no 

exist.e, sino ha rnue1-t.o. 

EDIPO: 

¿Qué dices ¡oh· e:i.:t.ranjero!?, ven a indica1-me t.ú mismo . 

. /({¡) 



Ar. d 't'OÜ'l"Ó 7tp(;i'l"QV aE:L ¡.L' &m~.y~V.dt 0-0:'f'W<;, 4 

di fo.&' hdvov .&c:v&crtµov p,cf,·r¡x6To:. 
01. 7t6TEpC( aé1!.otcrtv ~ v6crou ~UvC()J,C(Y'ii; 6 VGCJ 
Ar. crµtxpa 7t0'.Ao:t0: cr'iflµo:'t'' EVVCÍ~Et e porrí¡. 7 

01. v6crot<; ó 't').~µwv, w<; totxt:v, t?flt't'o. B 

Ar. · XC(t. 't'q'J p.o:xp<¡) ye cruµµ••poüp.Evo~ 9 x_p6vcr. 



MENSAJERO: 

Si es necesai•io prime1•0 que yo anuncie claramen!,e és!,o, 

sábet.e bien que aquel mo1•t,al ha pa1•t.ido. 

EDIPO: 

¿Acaso por engaríos o pol' enajenación de enf'el'medad?. 

MENSAJERO: 

Un pequerío empellón hace descat\Zal' los cue1•pos viejos. Poi' 

enf'ermedades, como parece, pereció el il\t'el1z. 

Y comnensul'ado, ciel't.ament,e con el lal'go t.iempo. 

//¡ 
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c¡ie:ü c¡ie:ü, ,¡ 1º <l'ii•' lí.v, w yÚ'ICl.L, crxor.v°LTÓ ';"L<; 
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.xTo:vz'l:v 1 t(l.EA/.ov mm~po: Tov E:¡L6v; 8 31: -!hvwv 
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&~o:ucrToc; 5 !:nou~, e:t n a µ~ Twµ.~i 1 r.ó&'CJl 
xo:Técp-!h&'• oíhw 3' rJ.11 &o:vwv E:L"I) '~ 8 l:µ.oü. 970 
TcX 3' 00\1 7tO:pÓv70: o c;u/J,o:~WV -Oe:crr.[crµomx 
XE:LTO:L n;o:p'. "AL37J 1~ Ilt\/,u~?c; a~L' 11, ou3e:v6c;. 
o~xouv ;y~ a,oL :_rx.u-r~ 7tpou),e:yo~ rca/.~t; 
"l)U3o:i;• EYW 3e: ><p 'f'O~{~ -;-;o:p·i)yOµT¡V. 
µ.·~ 12 vEv ¡;,: au-rwv, 13 p:~óE:v E:c; &uµ~v 1~ p&~n'· 12 .9~5 
xo:t 7tW<; TO· ¡n¡-:-poc; AEX7pov 15 oux OX'IEL\I ¡1e: 01'Lj 
,¡ a· ·&v c¡iof;oi:T' C:v.&pwr.oc; ~) lG TO: T'ijc; TUX"I)<; l7 

xp:xTZL,- 7tpÓvoL~ 1ª O' Ecrt"lv oU3e:vO~ act..q;i·í,c;; 
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EDIPO: 

¡Ay, ay¡, que eü verU.s:d ¡oil mu,jer¡, .~podría ,Jlt-'Uno cou­

aul t:ilr e11 l:a c;;n;.,. pr::détic;i. cltl ?iti:.i o ell lo~· r1:.'!j:.i.rJ."l •;Lle 

arriba e:;raz.-ir.u,;,, .Lo:.i c·.1:·,L88 J ... (i.i•·{, ;.olor yo debi-.1 E1;i.t:'r :~ 

~·o esté, aquí i11 c:,.ctr, ·l<'• ·~:~¡i ... ctu, ., ,,0 ser que J1>1y:1 ,J.,l'·J :l .. i, 

!).)r .ul da.:l .. llJ 1 ,/ .. v;1 .).J .t~ .. _r t •.lALH:.c .:11.L~rt<) .:_JOr L!;;..uu;..t mía'?. 

Pero asíque h:úii;::mc• re:cor:.:;ido .Los pr¡,;oo,;t .... : o;i:•áculoa 

dignos de Rada, Polibo y,oce e.a Hades. 

Yo casta: 

¿acaso uo te había dicho antótl'io eataa coeaa? 

EDIPO: 

Lo dacias; pero yo er:a llev:ado por el temor. 

YOCAS'l'A: 

Alii:lü an adel11nte ao poagas nada de est::ln coaas 

en el áaiwo. 

EDIPO: 

¿)!: 06110 JD.O debo yo tauer el lúcllo de la m:adre? 

YO CASTA: 

¿,Y q_u.,. podría tewer el ,ho,:ibre o. qlti.e.11. domia;w. las 

cosaa de la fortWta y para qlti.ea AO hay previai6n clara da 

aada? 



1.! 

OI. 

IO. 

01. 
Ar. 
OI. 

dxjj 1· xpocTL0 .. •011 ~'ij'I, 01m~ 8óvon6 a w;. 
crU 8' d~ 3 .TtX µ'l)Tpo~ µ·~ cpo~c,Ü vuµcpdiµ,o:TO:' t 080 

• 1tOAAO! yO:p ~lh¡ x&v 6 óvdpo:uLV 6 ~poTWV 
µ"l)Tp! ~uvr¡uvcia&'l)ao:v. 7 &i.M wü&' ÍÍTC¡l 
mxp.'_ ou8l:v EaTL1 B j~a~O: ;ov ~(o~ cpÉpEL, . 
V.M(I)~ áTCO:VTO: TO:UT O:V E~dp'l)TO O'OL 1 D 

d µ~ 'xópEL JO ~wa' ~ 'TEXOÜO'C.C 11 'vü•1 8' b:d 985 
~ñ, rraa· &v&y~!.'IJ, xe:t 12 xo:A(;)i; t~éye:L~, Ox.veLv. 
xc.<! µ·~v µfy:z.:; 13 ¿<f>&&./.µo~ u c.t ITO:'Tpo; TOCCjllJL, . 

µéycx~, ~uv('I)µ' • c}.),l.c). Ti]~ ~diu'I)~ 1 cpó~oi;. 
TCo!cx~ 81: xcx! yuvcxLxoi; Exqio~e:fo&' ürrr.p; 
l\kp61t'I)~, ye:pcxL~, Il6i.u~o~ ~!; 2 cj\xe:~ 3 µÉTcx. 9"90 



ESTA TESIS NO DEBE 
SALIH DE LA BIBUOUCA 

Lo mejor ea v.ivir a la ve.tura como uno pueda. Y tú ~o te-

m11.s las bodas cor. la medre. Pllem ya muchOlil de l!>1t mortaltta 

tambi&a ea. •uea•• •e cn•aroa co!l la madre, 

Pero para quie11 estas SO!l cos:as U.e nacln, mu.y facilrne.11.te 110-

portan l:a vida. 

EJJIPO: 

Toda• estna cosa• estarírui. bie4 dichas por tí, si ao 

'estuviera viva lri que: me e:ageadre¡ pero ab.or:i c.omo vive ai 

habla• biea e• absoluta Aecesidad recelar. 

YOCt\STA: 

Y cier~~neat;; ¡r;¡¡;¡ ojo ( aoa) los sepu1croa ele un. 

padre. 

EDIPO: 

Grande 1 e•toy de acuerdo pero teag_o temor de la que vl.-

ve. 

MENSAJERO: 

Pero ¿,Y de cull m~tjer tow&ia?. 

EDIPO: 

De Mérope, ¡oh aJ1.Ci11.Ao¡, coA la que habitaba P6libo. 

; . 
\ ¡r¡) 
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.MENSAJERO: 

miedo?; 

EDIPO: 

¿Y de ella qué cosa. es para vos lo qu.e iJtduce :>l 

Uma terrible adivin~ci6~ iaspirada por los di•aea 

' ¡eh extruj ero ¡ 

MENSAJERO: 

Se pude deoi~ ~ ao es licito que otro lo se~a? 

EDIP01 

Sin duda ciertruneate, dijo elll. efecto Loxias tw.o vez 

estaba va.ticiaaJtdO que yo me wüera COJll. mi propia Uladre y 

tomara con mio maaoa la sa.a¿re pateraa, a causa de lo cual 

Corinto 1mtigu:¡¡¡¡eute fue :ib:i.ndonada lejoa por mí, oea b1.te­

aa auerte ciert~nent~, y aia embar~o lo más a~radable es 

mirar los ojos de loa progenitores. 
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MENSAJERO: 

¿Pues acaso i .. eceland<:> est..as cosas:, de allí has est.ado 

expat.riado?. 

EDIPO: 

Y deseando no ser- asesino del padi'e ¡oh ancio:.no!. 

MENSAJERO: 

Vaya ¿por qué no t..e he libei·ado yo de est.e t..:;moI·, ¡oh l'ey!? ,' 

puest.o que he venido benévolo. 

EDIPO: 

y en ver-dad 

reconocimient.o. 

MENSAJERO: 

recibiri'i.lis ciert..ament.e de nti digno 

Y en verdad sobre t.odo poi·· ést.o he venido poi• si al¡;un 

beneficio obt..uviei•a re~resando t.ú a las moi•adas. 

O.·' 
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EDIPO: 

Pero jamás iré ciert.ament.e junt.o a los que me enge1~d1'aron. 

MENSAJERO: 

¡Oh hijo! hermosament.e (eres claro) muest.1-as no saber qué 

haces. 

EDIPO: 

¿Cómo ¡oh anciano!?, pot' los dioses, enséi'íame. 

MENSAJERO: 

Si a causa· de est.as cosas huyes de il'a a las moradas. 

EDIPO: 

Temo ciert.ament.e que Febo me result.e cie1't.o. 

MENSAJERO: 

Acaso de recibir miasma de los que t.e engendraron . 

.:.:\ '} 1 -) 
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EDIPO: 

Eso mismo, anciano, eso 1ne at.e1no1 .. iza sientpPe. 

MENSAJERO: 

Vaya, ¿acaso :sabes que desde el punto de vista de la 

justicia, tiemblas de nada?. 

EDIPO: 

¿Y cómo no, si naci hijo ciet>tamente de estos p1•ogenito1•es?. 

MENSAJERO: 

Pox-que en linaje Pólibo nada e1•a pa1'a ti. 

EDIPO: 

J,cómo dijiste?, pex-o ¿no me engend1'ó Pólibo?. 

MENSAJERO: 

No nada más que este homb1•e sino igual. 



01. 
AP. 
01. 
AI'. 
01. 
AP. 

xu.t 7twi; ó 9ócret.~ É~ foou •0 µr¡l\;;•1(¡ 17 
&J.'>.' ls oú cr' Éydvrc;' lD útl-r' E%E'Lvo~ c.ih-' Éyw. 1020 
&.!~~, c}.v'TL 'tOÜ :::o 3·1¡ ;rn:L8&. ¡l Ú)VOf.trf~E':'O; ::!l 

llwp6v 1 "º'" follt, '.'WV E(J.W'I zc:pwv Afl.~WV. 
Xcf&' 2 wlJ' (}J,f.r¡i;. zc:poi; tcr't"Zp~ZV µÉycc j 
·h '\'cXp r.plv c.:Ú-¡-Qv E.~É7te:La1 3 Q.;raLÓ(C'I... 



EDIPO: 

¿Y cómo el que ine engend1-.o is;ual al que ninguno?. 

MENSAJERO: 

Pero no t.e engendl'ó ni él ni yo. 

EDIPO: 

Pero ¿por qué cier·t.ament.e me llamab~~ hijo?. 

MENSAJERO:. 

Habiéndo <t.e) l'ecibido una vez, sábt?lo, como t'egalo da mis 

Jnanos. 

EDIPO: 

¿Y siendo ést.o asi (me) amó t.ant.o de ot.I'a mano'?. 

MENSAJERO: 

Ciert.ament.e lo persuadió la pi-imit.iva Calt.a de hij.:.s. 
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EDIPO: 

Y t.ú me dist.e a él habiéndo (me) comprado o habiéndo (me) 

en¡;endrado. 

MENSAJERO: 

Habiéndo <t.e) encont.1,ado en los replie¡;ues mont.uosos del 

Cit.erón. 

EDIPO: 

¿Y para qué caminabas po1' aquéllos lu¡;ar·es?. 

MENSAJERO: 

Alli t.enia el cuidado de los l'ebai'íos de los mont.es. 

EDIPO: 

¿Ent.onces eras past.or y errant.e pol' salario"?. 

MENSAJERO: 

Si, de t.i, ¡oh h}Jo! salvador ciert.ament.e en aquél t.iempo. 
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EDIPO: 

¿Y t.aniendo qué dolor me l'eco¡;ist.e opo1·t.unamente?. 

MENSAJERO: 

Tus art.iculaciones, de los: pit.s: podr•ian at.es:t.i¡;ua1' <lo>. 

EDIPO: 

¡Ay de mi!, ¿por qué mencionas: ese ant.i¡;uo mal?. 

MENSAJERO: 

Te desat.é a t.1 que t.enias: las: e:i-:t.r-emidades: de los pies 

t.raspasadas. 

EDIPO: 

Si un t.errible malt.1'at.o r•ecibi de los: paí~ales:. 

MENSAJERO: 

Asi que por est.a s:ue1-t.e fuist.e Uamadc> el que e1't.s:. 
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EDIPO: 

¡Oh por los dioses!, ¿De pa1-te de madre ó de pad1'e'?, habla. 

MENSAJERO: 

No sé, más el que te dió conoce estas cosas mejOl' que yo. 

EDIPO: 

¿Acaso entonces de ot1-o me t'eco¡;ist,l~ no habiéndome enccmt.rado 

t.ú mismo?. 

MENSAJERO: 

No, sino otro pastor (te) <lió a mi. 

EDIPO: 

¿Quién <es) ese?, ¿sabes acaso r1?vela.' <mela) de palab1-a. 

MENSAJERO: 

En verdad se llamaba uno de los de Layo. 
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EDIPO: 

¿Acaso del ant.ig-uo sobe1•ano de esta t.le1•1•a?. 

MENSAJERO: 

Precisament.e de ese hombr·e er-a est.e pasto1-. 

EDIPO: 

¿Y acaso ést.á t,.odavia vivo ést.e, de maner·a que yo lo vea"i'. 

MENSAJERO: 

Pues vosot.ros los nat.ui·ales mejo1• podr-lais sabe!' <lo), 

EDIPO: 

¿Hay alguno de vusot..1•os. de los que 0.st...2.1.n .:t.qu1 ce1·ca qut:­

conozcan al past,01• que dice ya habiendo (lo) visto ahl1ra 1?n 

·los campos o ya también aqui?. SeÍ'Íaladme <lo) poPque es la 

oport.unidad de que estas cosas sean halladas. 
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CORO: 

Cr·eo cier-t.an1ent..e que ninb·ún ot.1·0 (sea> que el de lus C,.;Ullpos 

al que t.a1nbién ant.es buscabas ver, po1·0 est.a Yot::ast...;.. ne> 

1nenos podria decit' estas: cosas. 

EDIPO: 

Mujer, pi~nsas que aquél que hace un 11101nent.o Ueseáb..:-t.1nos qu1;) 

viniese, (es) el quú ést,e uice. 

YOCASTA: 

¿Y qué a quien diga?, no t,e preocupes mas no quie1-as r·ecol'da1' 

inút,ilment..e las cosas dichas. 

EDIPO: 

No podl'ia sucede1' ést.o, que yo habiendo i .. ecoE;"ido t?st.as 

sei"íales no descubra mi linaje. 

YOCASTA: 

Por los si algo cuidas t,u 1nisn1a vida, no 

invest,igues ést,o. F.st,oy uemasiado e1)fel'rna. 



EDIPO: 

Ten ániino pues t...ú. cier-t ... ament..e si yo apar•ecier•Gt Lres veces 

esclavo desde la t.er•cera rnadr·t..~, no aparece1•ás 1nala. 

YOCASTA: 

Sin embargo, obedéceme (t.e) rego, no hagas est.as cosas. 

EDIPO: 

No podrla obedecer en no saber· estas cosas cku·.a.1nent..e. 

YOCASTA: 

Y ciert.ament.e que benévolament.e t.e digo las cos.:.s mejor·es. 

EDIPO:' 

Pues bien, est..as las mejor•es cosas n1e at.01•ment..an de .ant.af'í.o. 

YOCASTA: 

¡Oh desvent.urado!,¡ojalá jam.~s conocieras quién eres!. 
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EDIPO: 

¿Alguno viniendo acá. conducir.a a nli al pasl.ol'·? y Ue_j.:uJ que 

ést.a se elei;r·e con su t•ico linaje. 

YOCASTA: 

CORO: 

¡Ay, ay infeliz!. Pues ést.o <es) Jo único que puedo llamai-t.e 

y jamás ot.ra ~oso después. 

¿Edipo, por qué la 111ujer bab!'á 111ar1~h.:ido a¡;it.ada pot' una 

salvaje t.rist..eza?. Terno que de est..e silondo rompan 111oles. 

EDIPO: 

Ron1pa lo' que quiera, pe1 .. o yo qut?-l"l"ó vH1·· n1i or·it,•en aunque sea 

pequei'ío. Ella just.amenLe corno inuje1 .. cie1't..an1ent.e pie-nsa 

alt.ane:rament.e, se averguenza rte mi obscuro nacirnient.o. Per·o 

. yo conside;rándo <me) a nú mismo (hijo) de la ÍOt't.una, no ser-e 

deshonrado de la bien dado1'a. Pues de esta madre be. nacido y 

los n1eses hermanos ntíos nu? han n1a1 .. cado pequeño y ~r-ande. Y he 

nacido t.al que nunca ya podPía sabeP ot..Po de manera que no 

invest.i~a1'a mi linaje. 
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CORO: 

ESTROFA:- Si yo soy adivino y hábil de rnent .. ?, no por el 

Olin1po no serás desconocedo1·· ¡oh Cit.er-ón! en el plenilunio dt~ 

mai'íana t.e exhalt.aremos como compat.riot.a y aliment.o y madi-e de> 

Edipo y serás :festejado con d.:inza por nosot.r·os, como .:l qu•, 

lleva cosas a~l'adables d. ntis sobeI'artos; ¡ea Febol,¡qu1: esLas 

cosas (t.e) sean agradables!. 

•j) 
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ANTISTROFA:- ¿Quién de las que lar•gament.e viven, hijo, t.e dió 

a luz a t.1?, ¿acaso una ninf'.:> monl..al'ás allegada "11 pc.dr·e 

Pan?, ¿o al n1enos un;.;1 hija Uc Loxias'?, pues para él Cson) 

amadas t.odas las llanuPas pas:l..ln'osas. O 10>1 s:ei'io1· de Cillene. 

6 el dios báquico que h¿1l>it..a s:obr·e de los elev<tdos mont.es .• t.e 

acogió, hallazgo de alguna de fats ninfas do! Helicón con las 

cuales se diviept.e muchísimo. 

'J;.: 



OI. 

EITEU:OLlION TETAPTON 

e:[ X.P~ 2 'l't x&:¡.i1: 3 ¡i:~ cruvú.J.&l;av.-& 1m, 
7tpl:cr~et-c;, cmx&µiXcr&:u, 1 •ov (:lo•~p' 6piXv 
15v7iep 7t&Aat ~"tJ•oüµev· l:v -.e yap µax¡ic'¡l 
yf¡pq. 1;uv'48et 5 'l'c'¡l8e .-&:v8pl cró1111~•po<;, G 

l().).wc; 'l'E 6 .-OU; 'ayovwc; wcr;;:;p CJ!id.-o:<; 
Eyvwx.' eµo:u.-oü· •?i a· b;tcr•·~¡1y¡ crú ¡1ou 

. 7rpoÜyoLc; 7 TÓ':'/.) &v ít'OU, TÍJV ~07·f¡p' l8Wv 

:¡_..,) 

1110 
8ox0, 

llló 
m;,po<;. 



CUARTO EPISODIO 

EDIPO: 

Si es necesario que t.ambién yo no habiéndole encont.rado aún, 

ancianos, conjet.ul'e, rne par·ece ver al past.or que desde hac:e 

t.iempo buscamos y ciert.ament.e en Ja la1-ga vejez est.a acorde y 

es de la t.alla de est..e ot.1•0 ho1nb1--o y adernás he r·econocido 

como siervos mios a los que (lo) conducen, per-o on el 

conocimient.o acaso t.u 111e pod1·ias adelant..ai-· rápid¡,i1nent.e 

habiendo vist.o ant.es al past.or" 



xo. eyvooxo: y&p, 8 cr&q>' 9 fofh' Ao:tou yO:p ~V 
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0EPAIJQN 

( 115) 



CORO: 

Lo he I"econocido cier-Larnentf~ ~ sábalo clc..~Pan1ent.e-, pues de Layo 

ara con·10 past..or- hon1br•e íie!. si os que .al:;uno <lo er·a). 

EDIPO: 

P:rime:ro a t.1 t.e pl'egunt.o ext.1'anjePo corint.io ¿acaso e:. est.i;. t.e 

:ref"ie:res?. 

MENSAJERO: 

A ést..e, al que t..ienes a la vista. 

EDIPO: 

;Eh! t.ú, anciano viendo aqui respondemt-. a cuant..as cosas t.e 

pl'egunt..e¡ ¿el'as t..ú acaso d<> Layo?. 

SIERVO: 

Era esclavo no contpl"ado sino cr·iado en cc..=.sa. 
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EDIPO: 

¿Pl'act.icando cuál l..1'abajo o qué viJa?. 

SIERVO: 

Iba con los l'ebai'íos lo más de la vida. 

EDIPO: 

¿Pol' qué lu~a:t'es px·incipalment..e siendo cohabit..ant.e?. 

SIERVO: 

El'a ciel't.ament.e el Ci t.e1.,ó11 y e1'a el pa1'aje cil'c•.tndant.e. 

EDIPO: 

Recuel"das pues habe1' conocido acaso por- ~lli a t?st.e hontbf't:. 

SIERVO: 

¿Haciendo qué cosa?, ¿y a qué homb1'e nomb1·as?. 
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EDIPO: 

A ést.e, al que est...a pt·ese-nt.e y acaso VüZ In 

encor1t.r·ast..e. 

SIERVO: 

MENSAJERO: 

y nin¡; una maravilla es yo l''f:COI•d.:.r 

claran1ent.e a él, al desconocedo1·. Pues bien s€: que salH-; de 

cuando el paraje del Cit ... En .. ón, él GOia dos rebaños~ yo en 

cambio con uno sólo me ace1'caba a est.e hombre periodos de 

t.res meses complet.os, desde el íir1 •le la primavf.•r·.'l hacia 

Art.uro, durant.e el invierno arreaba ya hacia mis l'édiles y 

ést.e hacia los est.ablos de Layo. ¿Di¡;r. o no di¡;o al¡;un<'l cosa 

de ést.as <la cual) ha sido t'ealiz;:id;:,?. 



8E. ),!fyetc; &i.-r¡-0·~, xo:lrrep i:x 16 ¡.i.v.xp~[í zp6vou. 
Ar. cpép' 17 dr.1: vüv, -.6•' ofo:Jo: ;r:i~M µel ttvcx 

lloúc;, füc; 1 eµo:uté'ii &p~µ¡J.o: &pet¡id¡i:t¡v 2 hcli; 
0E. '!'( 8' fotLj 3 r.Foc; tl toÜto tolboc; lcr•opei:c;; 
Ar. líll' 'EcrT(v, cii .a.v, 5 x.ei:voc; oc; t6•' ~V véoc;. 11·15 
0E. oúx de; 61.c.O·pov; 6 oú crtc.irr1¡cr:xt; foctj 7 

or. ·a, µ:)¡ xót.o:~c, ;;pfo{3u, t¿vl;', ibd tY. criX 
8ELTCXL Y.OACXO'TOÜ µii./,),OV ~ tdr. TOÜo' er.·IJ· 

' () .; ,. 



SIERVO: 

Dices cosas verdaderas, aunque de Chace) n1ucho tit:rllpo. 

MENSAJERO: 

Anda di, ahora recut:::rd.:.s habcPn1e Uado ent...oni::es alb'ún 1liño 

para que yo <lo) criara como c1•iaLu1•a mia. 

SIERVO: 

¿Pero qué es?, ¿poi• qué lnves:t,ic;as tle esL<> r-•:lat,o'i'. 

MENSAJERO: 

Est.e es ¡oh amigo mio!, aquel que enLonces &l'a nii'io. 

SIERVO: 

¿No (vas) hacia la pe1'dición'?, ¿no hab1 .... as de callai""?. 

EDIPO: 

¡Ah! no reprimas ¡oh anciano!, poi-que t,us palabras 111ós bien 

que las de ést,e necesi t,an reprt?sor-. 
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SIERVO: 

¿Per-o en qué ¡oh el mejor- de los: St?i'lor•es!. hie1 .. 1"0?. 

EDIPO: 

No declarando al nii'ío al cual ést.e invest.i¡;a. 

SIERVO: 

Pero habla sin· saber nada y ademtls inút.ilment.e se f'at.i¡;a. 

EDIPO: 

Tu por ag1-ado no habla1·t~s, pe1•0 1101-ando habla1-ás. 

SIERVO: 

No por los diese~, a ml el anciano, no me 111alt.1-at.es. 

EDIPO: 

¿No atará alguno cuanto ant~es las n1anos de ést.e?. 

SIERVO: 

Inf"eliz, ¿por qué cosa?, ¿deseando snbeP que cosa?. 
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EDIPO: 

¿El nii'ío dist.e a ést.e, el c:ual él invest..ig-a'?. 

SIERVO: 

Lo dí y debi haber pel'ecid·~ en ese dia. 

CDIPO: 

Pues a éso lle~arás no dicie11d<:> al menos lo just.u. 

SIERVO: 

Pero mucho más me pierdo si hablo. 

EDIPO: 

Est..e hoinbre corno pa1 .. ece va en dilaciones. 

SIERVO: 

No en verdad, pues yo al menos he dicho que desde hace t..iempo 

lo di. 
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EDIPO: 

¿Habiendo (lo> recibido de dónde'?, ¿en 1:asa ú de albun oLr·o?. 

SIERVO: 

Pero yo no ciert,ament.e corno rnio, sino lo r-ecib1 Ue alguien. 

EDIPO: 

¿De quién, de est.os ciudadanos y de cuál morada'?. 

SIERVO: 

¡No, por los dioses, seí"í.01·, no invest.if!:ues 111ás!. 

EDIPO: 

E.st.ás perdido, si t.l;, p1 ... c ... gunt..o d1? nuovn G>st.as cosa.s. 

SIERVO: 

Pues si, era uno de los descendient.es de Layo . 

. !O 1) 
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EDIPO: 

¿Acaso nacido esclavo o al¡;ún pa1·ient.1~ de ~A?. 

SIERVO: 

¡Ay de ini!, est..oy cier·ta1nent.e pr-óxin10 al misnu..l m~l; h.;._=tblar-. 

EDIPO: 

Y yo cie:rt.ament.e .. de 0Í1', pePo sin B'rnba1"~º se debl~ oir·. 

SIERVO: 

Pues sl, de él e1'a llamado hijo y Ja qué <est.á) dent.ro, t.ú 

n1uje1 ... , podria deci1 .. n1uy bien co1no son esLas cosas. 

EDIPO:. 

¿Acaso ést.a cie1-t.ament.e t.e lo d!ó'?. 

SIERVO: 

Precisament.e, ¡oh l'ey!. 

-¡() 
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EDIPO: 

¿Cómo, para qué fin?. 

SIERVO: 

Par-a que acabar-a con él. 

EDIPO: 

¿La que dió a luz in:for·t.unada?. 

SIERVO: 

Per-o por- t.emor de malos oráculos. 

EDIPOi 

¿De cuáles?. 

SIERVO: 

Habia el rumor que él habta de mat.ar a sus proseni t.ot•es. 

( 101¡ 
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EDIPO: 

·¿Cómo pues, t.ú lo cedist.e a est.e anciano?. 

SIERVO: 

Movido de compasión, ¡oh sel"íor!, pensando que lo llevaría a 

ot.ra t.ierra de donde él mismo era; per·o el (lo) salvó papa 

los más . ¡;randes males. Si en et'ect.o eres ése el que ést.e 

dice, sabe que has nacido desvent.urado .. 

EDIPO: 

¡Ay!, ¡ay!, t.odas las cosas pod1•án result.ar claras ¡oh luz! 

que por últ.ima vez t.e vea, ahora pues que est.oy descubiert.o, 

nacido de quien no debia y t.enienclo 1•ela:ciones con quienes no 

debia y habiendo mat.ado a los que no debi.::.. 

(í 01-J) 
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CUAR~O ESTASIMO 

CORO: 

¡Oh ceaeracione11 de los morttlea¡, ¡.como vivie1lta11 os 

ent'l.umero y a l.a par que la nada¡. ¿PtlelJ qu& .hombre, qu6 ho.u­

bre produce in6.is de feliciu;¡¡d que el parecer tanto utu;<:.;.to y 

despu~s de pari,;cer decliitar?. 

Teaieado C<)mo ejem1JlB tú, si tu destiao, el t11y0, ¡Oh 

iafeliz Edipo ¡, ~ aia~o de los mort:illes juz~o feliz, 

·¡ 
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ANTISTROFA 1a:- El quien habiendo disparado el a1'co con 

excelencia ganó lCl t'elicidad t.ot.alment.e vent.ul'osa ¡oh Zeus!, 

acabando a la vil'gen vat.icinant.e de uf'las cul'vas de Leóti y 

sul'gió pat-a mi pais t.ol'l'e mort.al. Poi- lo cual t.ambién e1-e¡s 

llamado l'ey mio y ,has sido hon1•ado con las más grandes cosas 

Peinando en la gl'an Teba..s. 

ES'fROFA ~- ¿Ahora en cambio quién más inteUz de oi:r-?. 

¿Quién ·cohabit.ant.e en desast.1-es salvajes, quién en t.:r-abajos 

po:r una cat.ást.rof"e de la vid~!?. ¡Oh! inclit.a pl'esencia de 

Edipo pa:r-a el que de t;P<>n pu<n'Lo él bast.ó e hijo y a padt•e 

para caer corno esposo. ¿.C6n10 pues, c6n10 pues los surcos 

pat.ex-nos t.e pudiel'on sopo:rt..al' fHi silen<~io, desdichado, hast..a 

tal punt.o?. 

•f(l(o J 
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ANTISTROFA 2a- Te descubrió mal de t.u ¡;rado el t..iempo que ve 

t.odas las cosas, considera de ant.ai1o casado al no casado 

engendrador y e1~¡;endrado ¡ah!, ¡oh hijo de Layo!¡ojalál a t.i 

¡ojalá¡a 't.i jamás hubiera vist.o, pues me lament.o 

lo..-v-.e.nlo::> 
ext.rernadament.e emit.iendo de las bocas y a decir lo just.o, 

por t.i he respirado y t.ambién he cerr·ado al suei'lo mis 

ojos .. 
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INFORMADOR: 

¡Oh!, vosotros siempre los más honrados de est.a t.ierl.'a, 

cuáles obl.'as oil'éis y cuáles vel'éis y cuánt..o duelo :recibi:réis 

si es que t.odavia <os) conmovéis i•acialment..e de las mo:radas 

de los Labdacidas. Pues c:reo que ni el Ist..ro ni el F'asis 

podl'ian lavar con puri!'icación est.a casa. Tan ¡:;randes males 

ocult.a Y. ést..os n1ost.rará inmediat.ament..e a la luz, los 

volunt.arios e invoiunt.a1'ios y de las desvent.uras sob1'e t.odo 

ent..rist.ecen las que aparecen espont.áneas. 

\;on 
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CORO: 

Ni lo que antes hemos sabido deja de ser muy doloroso y 

delante de ello, .¡,qué dices?. 

INFORMADOR: 

El más 1',~pido de los discul'sos he de decil' y compl'endet': ha 

muel'to la divina pl'esencia de Yocasta. 

CORO: 

¡Oh! desventurada, ¿pel'o pol' qué causa?. 

(10~) 
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INFORMADOR: 

Ella por si misma pe1•0 las cosas más dolorosas ciert.ament.e de 

los hechos :faltan; la vista no est.á presente, sin emba1•¡;0 al 

menos en cuanto de memot•ia hay en mi, simplemente tendras 

conocimiento de los in:fortunios de aquella in:feliz. Cuando 

usando de irá pasó adentro del vest.ibulo se lanzó derecho a 

los" lechos nupciales, ar1•ancándose la cabellet•a con ambas 

manos y apenas entró habiendo cer·rado de golpe las puertas 

por dentro, llama a Layo, ya desde hace mucho tiempo mue1•to, 

t.eniendo el recuerdo de las antiguas simientes poi· las cuales 

moriria él mismo y la que engendró la prole a los suyos 

propios dejaría desdichada pot' los hijos. y lament.aba el 

lecho nupcial en donde in.feliz engend1·a1•ia doblemente del 

esposo, un esposo y los hijos de los hijos. Y como después de 

estas cosas pereció, t.odavia no lo sé, pues gritando h•rumpió 

Edipo por (causa) del cual no .fue (posible) cont.empla1' el mal 

de ella, sino mirábamos hacia él, que se agitaba en to1•no, 

corria de allt. para acá pidiéndonos (le) pt•ocurásemos una 

espada y esposa no mujer sino el seno materno donde habia 

encontrado doble fértil campo de si mismo y también de sus 

hijos. 

{!WJ 
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Y a él que est.aba I'abioso alguno de los daimones le indica, 

pues ninguno de los hombl'es que ost.t.bamos · cel'ca, y aullando 

t.el'I'ibleme1)t.e como si alguien <le s:irvie1-a) de guia se lanzó 

cont.I'a las puert.as dobles e hizo caer de las ar·mellas los 

cel'rojos encorvados, i1,run1pe en la habi t.ación don.de 

precis.ament.e vimos colgada a la mujer at.ada con cuerdas 

oscilat.orias t.renzadas y él cuando la ntira, bt'amando 

t.erriblement.e el inf"eliz suelt.a la cuerda suspendida y 

después que la inf"eliz yacia en t.ierra y lo que aiU suci:dia 

el'a t.el'rible arrancando a ella de los vest.idos los 

aul'eos bl'oches con los cuales se ado1-naba, levant.ándolos en 

vilo hirió las art.iculaciones de sus p1'opias órbit.as diciendo 

est.as cosas: que jamás ve1-ian a él, ni que males suf"PfO.> ni 

cuales habia hecho, sino que en la sombra ve!'ian en adelant.e 

a los que no debian y no conocerian a los que deseal'ian. 

(¡ \ ·\) 
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Tales cosas imprecando muchas veces y no una sola, golpeaba 

levant.ándo los de igual (modo) las pupilas 

sangrient.as mojaban la barba y no solt.aban got.as put.refact.as 

de asesinat.o, sino que negra lluvia de sangre g1'anizada 

mojaba de igual (modo). Est.os males de los dos han est.allado 

no de uno solo, sino males comunes para el hombre y p<11'a la 

mujer. Y la ant.igua felicidad primera e1'a ant.es felicidad en 

just.icia mas ahora y en est.e dia lament.os, cast.igo divino, 

muert.e, vergUenza, cuánt.os nombres hay de t.odos los males 

ninguno est.á ausent.e. 

CORO: 

Y ahora el infeliz ¿en qué descanso del mal est.á?. 

l ; ¡;;_) 
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INFORMADOR: 

GI'it.a y alguno abl'a los cel'I'Ojos y rnuest.1-e a t.odos los 

cadrneos al pal'l'icida al de la madl'e diciendo cosas impias y 

no pI'onunciables poi' mi que de <est.a) t.iel'ra se ha de al'1'oja1' 

a s1 mismo y no ha de pel:'manecer más en las mol:'adas, maldit.o 

como habia imp1-ecado. Y en ve1-dad necesit.a de f'ue1'za y de 

algún guia pues la dolencia es más grande que (lo que puede) 

sopoi-t.al'. Te lo most.I'al:'á t.ambién a t.1, pues est.os cel:'l:'ojos de 

las puel't.as se abl'en y vel:'ás enseguida un espect.áculo t.al que 

aún odiándolo se (le) t.end1-ia piedad. 
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CORO: 

¡Oh dolo:t' t.el:'l:'ible de vel:'se pol:' los humanos!, ¡oh! la más 

t-el:'l:'ible de t.odas cuant.as yo ya expel:'iment.é. ¿Qué locul:'a t.e 

ha invadido ¡oh irú'ellz!?, ¿cuál es el daimon que ha salt.ado 

(salt.o)mayol:' que los más la:t'gos sohl'e t.u infeliz moi:t'a?. 

;Ay, ay, desvent.ul:'adol, pe1'0 ni mil:'al:'t.e puedo, que1'iendo 

pl:'egunt.al- muchas cosas, inf'ol:'mame de mucho, obsel:'va1' muchas, 

t.al ho:t'rO:t' me pl:'Oduces. 
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EDIPO: 

¡Ay,ay,ayl, ¡oh,oh!, desventur-ado de ml. ¿A qué pa1•te de la 

tieJ:>r-a me diJ:>ijo infeliz?, ¿Por dónde mi voz vuela llevada?, 

¡oh daimonl, ¿dónde te has la11zado?. 

CORO: 

A lo ter-rible y no ol.ble ni visible. 

EDIPO: 

¡Oh nube núa de obscuridad, abominable invasora indecible, 

indomable .Y t.ambién vient.o cont.raJ:>io!, ¡ay de mi!, muchisilno 

otra vez, ' ¡cómo me penetra a un t.iempo el aguijón de est.as 

punt.as y el l'ecuerdo de los males!. 

CORO: 

Y ninguna maravilla en verdad es que t.ú, en tan ¡;-randes 

dolores dobles <males) sufras y dobles males soport.es. 

( , f -) 
. ·, ¡ .'.\ 
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EDIPO: 

¡Oh ami¡;ol, t.ú mi compai"íero todavia :fiel, ciertamente 

persistes teniendo cuidado de mi, cie¡;o. ¡Ay!, ¡ay!, no t.e me 

ocultas en verdad sino que aunque en U nieblas: conozco sin 

embar¡;o claramente tu voz al menos:. 

CORO: 

¡Oh!, tú que hlcieste terribles cosas, ¿cómo soport.ast.e. 

conswnir . de tal modo tus ojos?, ¡cuál de los daimones t.e 

EDIPO: 

Apolo :Cue, Apolo, ¡oh ami¡;os!, ei que ejecutaba estos malos, 

malos sufrimientos mios, mios y nin¡;uno sino yo infeliz hirió 

con sus: propias manos éstos:. ¿Pues: por qué era necesario que 

yo viera, para quien viendo nada era dulce de ver?. 
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CORO: 

Est.as cosas fueron del mismo modo que t.ú t.amblén dices. 

EDIPO: 

¿Pues qué puede habet' ya jamás: pal'"< mi digno do ve1's:e o 

amable o convel's:able para escuchar con placer· ¡oh! amigos:?. 

Conducidme al dest.lerl'O cuan t. o ant.es:, conducidme, ¡oh! 

l 
amigos, a la gran l'uina, al más: maldit.o de los: mort.ales y muy 

odiado para los dioses. 

CORO: 

Desdichado igualment.e po1' el• conocimient.o y por la desg1'acia. 

¡Cómo hubie1'a querido no habel't,e conocido jamás!. 

EDIPO: 

Hubiera pel'ecido quien í'ue1'a el que me solt.ó la t.1-ab.:. salvaje 

el'rabunda de sobre los pies y Cme) salvó de la muel't.e, nada 

haciendo en t'avo1'. Pues mue1't.o ent.onces no habr'ia para los 

amlgos ni pal'a 1111 t.ant.o dolot'. 

(Ht) 
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CORO: 

También yo qu01•t'ia ést.L~. 

EDIPO: 

Al menos ':'º hab1-ia venido cie1-t.ament.e (a ser') el asesino del 

padre, ni por los 11101-t.ales habl'Ía sido llamado esposo de 

quienes naci. Ahora en cambio soy int'eliz e hijo de impíos y 

compaNero de Tálamo de quienes inf"eliz yo mismo naci. Y si 

algún mal mayor que la desgl'acia ést.e Jo obt.uvo pDl' su€·l't.e 

Edipo. 

CORO: 

No sé como decir- que t.ú has deliberado bien, pues .. st.ar-ias 

mejor- no exist.~ndo ya, que viviendo ciego. 



01. Ól<; 3 µE:v -r&.ll" oóx. wll' fo-:' <Íp\cr~' ~ dpyo:crµtvo:, 
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xCÜ,/.tcr-;' &.v~p d~ 16 iiv ye '°' I<; 01¡So:ti; -:po:q¡di; 1380 

ibteo-T&p1Jcr' i:µauTóv, 1 cxú-;oi; é:wbtwv 
w&e:i:v &r.o:VTcxc; TO'I &cre:~~. TOV EX &s:w~ 
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~p&o'Lc; ~µ¡;J,J..ov o¡.tµMLV TOUTOU<; 5 ¿p&v; 138ó 



EDIPO: 

rnodo, no 1ne enseñes ni nte des: consejos va. pu1~s no :...;e i::on que 

ojos viendo pod1·ia al¡;;una vez mirar· al pad1·.; y.;ndc. .,1 lkulG>s 

ni a su vez a la inreliz mctdr1?, cont..1 .. ¿1 los cuales dos h.:1n 

¿Pero varnos era papa mi dose-abl;;;. de conLe111pler l.:t c;:.r-~ Lle 1nis 

hijos habie11do bt"'ot.ado con10 bi-ot..ar·on.? .. No cier~.a.n1enLt?. ui k1 

el Lodo inf'eliz, un hon1b1•e, al menos en Teb.:..s. cl'iL"ldo 

espléndidan1ent..e, me privt~ a nü n1is1no, rnandando yo 1uL;;n10 .:.tl 

in1pio apaPt.a1'se de t.odos. al nlanir8-st..ado por· los dioses 

iinpuro y del linaje de L~1yo. Ha.biendo yo l'8Vela.do • .;omo nuo.·, 

t.al infamia, ¿hab1'la de ve1' \'O con i·ect,os ojos .:i '~st.o:s"i'. 



·i¡Ktcr'\"Ó: r'. · lf)).' d T~i; cbcouoúcn¡i; 6 t•' ijv 
m¡y'iji; fü' 'cfmuv 9pCY.yµ6~, OU';'; cb fox_6µ'1JV 7 

'\"O µ-/¡ 8 &rrox).~crCY.~ t"ouµ/;v d.~l-J.tov Stµr1.~, 
(v' ijv s >Urp/,ói; TE ,d Ki.úcvv ¡i:r¡ót'I' •Ó yO:p 
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E:µccuTov 0:•1ltpw7totcrw bltev f¡v y¡;yc~<;; 
cil rr Ó/,I)~~ Ko:l Kó¡nvDe: xc<l TO: r.6.•P~rl. H 

/.Óycp 7to:Acrnx 3có¡..1.o:D', ofo-1 éfp& 1 µe 13flü 
idAJ,oi; 2 xcci~wv Ü;rau/,av 3 l:~d}pttlirt.Te: · 
·1üv YcXP KC(Y.Ói; T' 'wv Y.Ó:X xo:xwv 4 e:úplcrXO(..l.CY.L. 



De ningún n1odo cierla1nent..e n1é'ts si t-llt?r;:; posible aun un c:iol"'t'<~ 

de la f'uent.e audi Li va a t.1,avas de los oídos. n.o nte- pc..-h .. in 

.f'uer-a ciego y nada oyer.:-i. Coso dulce es que };~ nu~nt.1:0 vivo.·, 

f'uei-a de los males. ¡Ah C:it.e1'ón!, ¿pol' qué me aco¡;ist..e'i'. ¿pn:r 

qué J."'ecibiéndon1e r10 ino n1at.ast.e ensebuída·:·. 8Si ja1n..:.i.s ft\4? 

hubie1'a rnost.i-ado a los ho111b1'es de donde h;~hia naGiúo. ¡Oh 

Pólibo y Coi-int.o y las ant.i¡;uos moradc.s pat.er-nas de 1>alab1·¡;¡!, 

¡cuál bellt>za enconada de malt"S, 2'Sl me ci-·iast.eid. Ahot'..'t 

cie1't .. a1nent..e n1e descubr•o siendo 111.ulo y d~.· m;:tlos. 
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ór.wc; 3 ToczLaTG< r.poc; .fle:wv li~6> !L~ r.ou 1-110 
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¡Oh t.res sende1 .. os y escondido va1Jt! y bOSLJUE<- y angüst ... ur-.:l en 

hecho después viniendo aqu1, '.::uóles co1ne t.1 dt} r1uevoJ 

¡Oh bodas, bodas!, ¿nos enbendr-.3:-:.:;Leis y dt~spues que nos 

plant.á.sLeis de nui::vo ~e1·rniu.~sLeis Ja n1is1na 

n1osi:.,rást.eis padres, he1"'n1anos?, hijos, sant;;l"e de lci 1nisn1.:1 

f'a.Jnilia, n1ujel"'es, espos.r:ts y ll'"-!:idres y las: obr·.:-.s 

vel"'gonzosas cuani:.,as entro los hontb1·es hay. Pt.~r·o pue- nu üs 

bueno decir lo que ni 0L1·.::i1· c:u~nt.o anLt.:-s pol" los diú:S:1~s 

ocult.adrne f'ue1'a en cualquiel"' lug,·ar· o n1,~t ... adn1e o .:tl"'POjadn1~ al 

mar- donde jamás ya me veáis. ¡Ea!, dign.:.os t.ocar .:. un hombt·e 

in.feliz. ¡Persuadios no t.e1náis, 1-¡ue inis rnales ciePt;: ... nu?nt..e 

ninguno de los mortales es capaz de s:opo1't.al'los fuet'a de tnl!. 

1.· r 



XO. (!.').,.;..' cilv 11 EitrtL~t:; zt~ Stov 11 7tápe:crU·) i 2 OSe: 
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CORO: 

Pues a pI'opósi t.o de lo que pitl"'s, se aceren ahi C1-eon Le. ptu•a 

hace!:' y pal:'a deJll>e1'aP, po1'que ha qued.::.do único guardian tlel 

pais y en vez de t.i. 

EDIPO: 

¡Ay de 1ni!, ¿pel'O que pal¿:lbl'o:\S 11~ di 1 ·e1nos?, just.n 

conf'ianza brillará pal'ª mi?. Pues ~111t..es he sido encont..1·ado 

1nalo en t.odas las cosas par·a con c-1. 

CREONTE: 

No he venido Edipo, como l>uPlado1., ni con la inl.ención de 

i .. ep1"ocha1 .. t.e al~uno Ue los nli:tles al).Lt?1·ioi--es. F'cll"O si v.::t no 

t..enéis 1 .. espet.o a las gener•acionl~S dt"? los 1no1 ... ales, al 1nenos 

t.ened pudo1' an.t.e la llanta del I'ey sol que nut1r•e t..üdas las 

cosas, de n1ost.ra1'" as:i d1?.sc:ubie1'la a t::st..a. itnpux·eza que ni h..t 

t.ierra ni la lluvia sag-Pada, ni la luz podrán .::.co~;fr1". Siuo 

cuant.o antes, int.P1Jtlucidlo f:n cas4.1. pu1~·s sobPe LuiJu 1 . .:.:::> i:::usa 

piadosa para aquellos dt-:> l.:. íamiliL~ sólo vt.•f" y 

íanlilia1"eS. 

OlP los JllO::tlúS 



OI. 

KP. 
01. 

KP. 

01. 

itpO; .&,e:Wv, En-d;-:z? ~1.idóo~ i'"µ' u.¡;;:arc~a:x~, 
&pLO"':"O~ B e),.¡j-6Jv <tpo<; Y.6.XLv':"OV <i:v/)p' f:¡i$, 
7tL.&oU 9 -rl µoL • ¡;p{¡~ 10 croü y&?, oUS' ~µ.oü, C(pt:Í.üw. 
~~t -:-oiJ 11 p.:: zpdo:c; fuóe l:! i.Lr:c-.p::t::; 12 -ruz.~Lvj 11 1-13:i 
FL96v µ~ y-7¡~ Zx -r!ficr0' 0aov "T:f.z_Lv&1 Q¡cc,u· 

.&v-t¡-rü'iv iprt.voü¡w.L 1 ¡.¡:r,S~vo~ r-pocníyopo~. 2 

!:l)prt.c;' 3 &v d) -:-oü-:-' fo[)' &.v, 4 d ¡.¡:)¡ -roü 3eoü 5 

~P'~'t'Lcr-r' 6 E:zirfi~ov 7 SxtJ.,-.Oe:t'·;:; -rt ipct.%"téo'J. 
&."AA' ·~ 8 y' E)t::lvou ita.a' 9 i~'-r¡f,cf>\}."f] cpcÍ.i-l.;, 1o 1·1AO 
..Ov r-rt.-:-pocpóvrr¡v, 't'OV dc;E(3'ij µ.' &rro)),Úve<L. 



EDIPO: 

Por" los dioses, por- qué JHt? has .=s1··pancado de es1--,.:r-anza 

viniendo corno el ntejor ~ rni pésin10 ho111b1"'t?, orr-éceJne un poco, 

pues pOl' t.t no por mi habkn•é. 

C.REONTE: 

¿Po1' obt.ener qué se1'vicio n1e l'ue~as a.si?. 

EDIPO: 

Arrójan1e de est.a Lier·r·a cuant.o .an.t.es donde yo no apar-ezca 

saludado de ninguno de los moPLales. 

CREONTE: 

Lo h•2tbl'Ía hecho, s/,belo bit~n., si no f'ut.~1·.a ne-ces::::.Pio en . pl"i1nep 

Ju~ar sabeP dt1'1 dios que SE· i:k•bt::- h.::u:::~l"'. 

EDIPO: 

Pero la respuesta de él fuo manirest.ada L.:.t,alinent,.;.: destr·ui1· 

a mi, al pa1'ricida,. al impio. 



KP. 

OI. 
KP. 

CJÜTúlc; ci,fzS-lJ TO:Üll·'' Oj-1.úlc; /3', '(v' 11 fo-.:o-.µEV l2 

xpdo:c;, C1¡.LEL\IOV l:xµo:ilE~\I -rl Spo:cr-.:fov. 
oü-rc.ic; 13 &p' &:vSFoc; &D/,(ou r.::ócr::cr&' Ür.cp ¡ 
'XO-.l yQ:p 1'I O'U \IÜV -r' 1 ~ iXv TCp .\)e_éji T.~O''i'L\l 'f'É:p~L~, lo ¡44¡j 



CREONTE: 

Asi :fuer-on. dichas esl.as cosas y sin 1-=:-mba1~go 1.=:n la necesid~u:l 

EDIPO: 

¿Acaso por un honibr•e t.an dt->sdichado 

p1'eig;unt.ando?. 

CREONTE: 

¿Y ahora t.ú cie1,t.ament.t? cJ.:.r-és cr·édit.o al dios?. 



OI. xo:t IG crol y' émcrici¡r..-w -re:,., ico:L r.púcr..-pe:qioµcu, 'º 
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,. 
f '~I;; 



EDIPO:' 

Y a t.i por t.anto te recomio:-ndo y t.e suplic;:u'e; coloc,-. tu 

1nisn10 la sepult .. U1'a que quit::t"n.s y que est...á en cas:.:t. puús 

t..arnbién ·así cumples just..anient.e en f'avor· de los Luvos~ pe1:•0 

est.a ciudad pat.er-na jan1ás sea obligadn a t ... on01·me vJvi•~ndo 

como habit.ant.e, sino deja1ne 111or·a1~ en los 1nont.es~ ent...r·e los 

que es ce!eb1 .. ado ést.e nii Cit.er-ón. v que tni padre- y mi rn::·u.h·•~ 

nte dier-on en vida como t.uJnba ~~tpr•opiada para que 1uue1·a .. ":.t 1n.)nos 

de aquel!os dos que que1'Í ... '!.t.J'l. 1nat.arn1e, sin e1nbcil"g'O é-sLo S:t? 

ciert.ament.e que ni enf'ermedad ni ninguna ot..r-a cosa nte pod1 .. d 

dest.ruir, pues una vez cuando iba a morir·. no hubier·a ~'º ~:;ido 

salvado sino para el t.errible mal. Pe1'0 nues:t.ro desLino vaya 

por donde quiera ir. 



-;;cclllwv 1>1: -r&v ¡úv &pc;Évwv 11 ¡d¡ µoL, 22 l{pécuv. 
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1470 
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lloxoi:µ' E)'.EL\I ac¡;éi.~, wcmep ~v[x' !!(1/,rnov. 
-r( cp'l)µlj 
aú 20 /l·~ xi.úw 7tou r.po~ .Scwv -:oi:v 11 µoL cpll.oL'I 
lloc1cpuppooÚvT0Lv, Y.(l.l µ' e;-:otr.Tlpct~ 12 K¡;éwv 
errcµtjit µoL -:O: cpDmd ~yy6·.-oLv 13 Eµoi:v; 
),éycu ·n; 1475 



Y de n1is hijos va1"ones, Ci-·tS!'C>nt .. e, no t.e pr·oúuzca (H"t-)oocupa.cior'l, 

hornbres son así que no t.erHir·o.n alf:;una vez c.::scaces dü madios 

de vida en donde se encu,:nL1·en~ en ca1nbio _:, las dos inf1~lic:t.?s 

y digonas de contpasión don.cellas inias, par·a las que 

P';1SO separa~a1ner1t.e sni rnesa de nlintent.o sin. esLe h.ombt"(.L sine} 

que de cuant.as cosas yo gust..a1"a, de todas est .. ~,s cosas sieinpr·t~ 

pa1 ... t..icipaban, t.en1ue cuidado y sc,b1 ... e t .. odo doj;:une t..oca1"las con 

an1bas mat'los y deplora.1" los 1nales ¡Ea, oh i•ey!~ ¡ea, oh nüble 

por linaje!, siquiera t.ocándolas con las manos me ima;>inar•• 

t.enerlas como cuando veta. ¿Qué digo?, ¿no oigo acnso, po1' 

los dioses a n\is dos a1nadas que y Gr·eont.e 

compadeciéndose me ha enviado los l.1>so1'os de mls hijas?. 

¿<ligo algw~a cosa? 
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CREONTE: 

La dices, pues yo soy el q1.1e ha procur·ado est .. as coséts, 

conociendo el place1• de aho1'a que ant..ai'ío t.en\,:.s. 

EDIPO: 

Pues, que seas f"eliz y t.e ~uarde un Uios pot· est.e 1::ainino, 

mejor que ·a mi. ¡Oh hijas!, ¿dónde, dónd•• est..áls?. ¡Venid 

aqui. acer-caos a est.as ntis nianos lte1•m0:nas, las 

p1•ocu1•aron ve1• en t..al est.ado los ojos ant,es bl'illant.es ckd 

padre, de vuest..ro p1 .. ogenit.01", el que, ¡oh bijas!, ni viendo, 

ni invest..igando he apar•ecido para vosoLras padI·e de Uotllle yo 

núsmo fui semb1•ado, y po1' vosot..ras dos 1101•0 pues ve1•os no 

puedo. Pensando en los I'est.os de la .:~una.1'g-..:t vida Ct)Jlll• 0.s 

necesario que vosot..1 .. as dos viva.is: de paPLe de los ho1nb1·es. 

pot'que ¿a qué i .. eunion.es de ciudatlanos il"'t-)is, a qué fi1;-:st..:ts dt:: 

las que no volváis a casa llorando a cambio ·del espect..áculo?, 

pues cuando lleguéis ya al t..iempo opo1•t..uno de bodas.. ¿quién 

será aquel, quie1) se aPr·lesg~~rá hijas, a i•ecibir t.ales 

oprobios, los :Cuales maldición, para 111ls e 

igualment..e pa1•a vosot..r•as dos?, pol'qLle ¿cuál de. los males 

f'alt.a?. 
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Vuestro pad1 .. e n1at.ó a su padre, :fecundó a su t?n~tn'"ldr·;:.idora do 

donde el precisament,e él mismo fue en¡:;endi-ado y ns hubo a 

vosot.r-as de las rnisinas ent.paf'ías de las que t.-1 nlisino na.ció: 

con t,ales cosas se1"'éis inju1--lado::1s, y lue~o us 

desposar-á?. No hay ninguno ¡oh hijas!. sino evidt.?nlenu~nt.e es 

necesario que os co1'\su1n.).is est.é1•iles y sin casamient .. o, n\<§s 

¡oh hijo de Meneceo!, ya que h.:-is quedaUo unico padt·t~ Uo- est.as 

dos, pues nosot.ros dos que las enbend1~an1os siendo dos,. 

perecimos, no las pa.Pient.as vababundas, 

po1 ... dioseras, sin rnarido~ y no eql.lipar·es éstas a 1nis rnales. 

sino compadécelas viéndolas asl de !,al edad abandonadas de 

t.odos except,o en cuanLo de Lu pal'Le. i\sien!,e ¡oh noble! 

t..ocándoine con t.u n1ano. Y ~ vosot.1~as dos ¡oh hij..:.s!, si 

t..uviél'eis ya cosnpPensión, 1nuchas cosas os r·eco1nend~~..11·1a, p01··0 

aho1"a l"Ogad ést.o poi ... n1i vivh ... sien1p1--e Jondü lJ cil"c:unst.ancia 

persnit.a a vosoLras encont..rap mejo1"" vida qut? el padPe que os 

en¡;endró. 
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CREONTE: 

¡Bast.a, a dónde has llagado Uor·ando!, pues bien vet.1; adent,1·0 

de casa. 

EDIPO: 

Se ha de obedece1 .. , aun.qlJe nada abra.dable cs. 

CREONTE: 

Ciert.ament.e, t.odas las cosas son buenas a su t.iornpo. 

EDIPO: 

¿Sabes, pues el) cuáles cosas esLoy?. 

CREONTE: 

Lo dirás y ent..onces esi::uch .. :tndo lo s.:..b1·8. 

EDIPO: 

... 
- ' J 
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CREONTE: 

Me .Pides el don del Dios. 

EDIPO: 

Pe1 .. o hé llegado a ser· t..::n v..::1··d.:tU t-l 111;~,s odiado por· los dioses. 

CREONTE: 

Pues bien lo obt.endrás pl'únt.o. 

EDIPO: 

¿Dices ver•dade1"'a1ner1t.e est.as cosas?. 

CREONTE: 

Lo que no pienso, no gust.o de decil-lo inúLilment.e. 

EDIPO: 

Pues bie1-., llévame ya de aqui. 
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CREONTE: 

Camina pues, y despréndete de las: hijns. 

EDIPO: 

De ningún modo me quites: éstas al menos. 

CREONTE: 

No quier•as dontinar• to.das las C(.")sas, y cie1't.an1enLe las cosas 

que dominaste no te han seguido en la vida. 

CORO: 

¡Oh habit.ant.es de la Pat.1'ia Tebas!, miPad ést.e, Edipo que 

sab\a los f'an1osos: aniginas y er•a hon1b1'e pode1 .. uslsi1no, no hab:ia 

alguno de los ciudadanos que no 1ni1".::u."'a con enviJi.::. los 

éxit.os, a que oleada. de t.er•r-ibles desb1"¿i1:::ias ha Jle~ndo. 

Asi que nint;uno siendo 1nor·t...al, nlient..P~)S: obst~t·va par·a. Vf'.:1 .. 

aquél últ,in10 dia se juzgue f"oJiz, .,;1nt.es que at .. p;.:~vh?:se 1:..•l 

t.érmino de la vida sin hal.><>1' sufi'ido IK•da dolor-oso. 
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